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Time and Tide sweep the Humans, when Humans are stuck in humus. 
 

Zeit und Gezeiten fegen die Menschen fort,  
wenn die Menschen im Humus stecken bleiben. 

 
El tiempo y las mareas barren a los humanos,  

cuando los humanos estan atascados en el humus. 
 

O tempo e as marés varrem os humanos, 
quando estes permanecem presos no nível terreno. 

 
Le temps et les marées balayent les humains, 
quand les humains sont enlisés dans l'humus. 

 
Dr. K. Parvathi Kumar 
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_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

Part I: 7 November - Good Will Day 2019: Service Activities around the World & 
Impressions of Celebration of Master KPKs Birthday India 
Tag des Guten Willens 2019: Diensttätigkeiten rund um die Welt & Impressionen von der Feier des Geburtstages 
von Master KPK in Indien 
Día de Buena Voluntad 2019: Actividades de Servicio alrededor del Mundo Impresiones de la Celebración del 
Cumpleaños del Maestro en la India.  
Journée de la Bonne Volonté 2019 : Activités de service dans le monde et impressions de la célébration de l'an-
niversaire de Maître KPK en Inde 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities on the occasion of Master KPK’s 75 birthday 
Aktivitäten anlässlich des 75. Geburtstags von Meister KPK 
Actividades en ocasión del 75 cumpleaños del Maestro KPK 
 
India 
Visakhapatnam 

      
 
MASTER KPK message in Master EK Sankruthi Bhavan on Master birthday, Thatichetlapalam, Visakhapatnam.  

  
 
Cow protection activities 

    
 
Circle of Goodwill Visakhapatnam 

 
 
Dharmavaram school. Balabhanu Vidyalayam celebrated Master K.P.K. Birthday with children 
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Balabhanu Vidyalayam VSP. 

    
 
Lunch offering to blind school students at Vizianagarm by WTT,  

   
 
Balabhanu Kharagpur 

   
 
Bhagyanagaram Brotherhood provided record servings of 4500 MEALS covering various areas 

    

    
 
Hidden Sprouts Special School 
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Master E.K. Samskrithi sadan bhoomi puja 

   

   
 
Radhamadhavam, Visakhapatnam 
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Preparing 200.000 candle-lights for the Master KPK birthday celebration 

   
 

   
 

   
 
Radhamadhavam decorated on eve of Master KPK’s birthday 

   The new arrival at Radhamadhavam 
 
Priyadarsini Old Age Home, Akkayapalem, Visakhapatnam: lunch for all old people, given by Sri Nvs Murty couple 

    
 
Chennai group, Radhika Keerthi 

  
 
WTT Srikakulam 

 



 8 

 
Krishnasadan old age home near Kompally, Hyderabad 

    
 

Bengaluru 
Food distribution around Sadguru Tapovana area for construction workers 

   
 
Vasthra Pradhaana (new Clothes distribution) by Bengaluru Brotherhood to Veda Paatha Shaala students 

   
 
Argentina 
WTT-Group Olavarría 
In Celebrating the Day of Good Will, Master Kumar birthday, in Olavarría, Argentina, we carried out the follow-
ing activities: 6:00 am - Meditation; 7:00 am - Reading of the book Prayers by Master KPK and colloquium refer-
ring to the life of the Master. As a service activity: Oral hygiene kits were given to needy children who attend 
the Medalla Milagrosa Dining Room. They were also given an explanatory class on oral health. 

   
 
USA 
California 
The California group experienced the spirit of goodwill by means of a satisfying service activity by preparing and 
serving breakfast for the homeless: hot breakfast for about 400 homeless people served at 2 homeless shelters in 
San Jose and Sunnyvale cities. About 100 personal hygiene and care packets where prepared and distributed to 
the homeless. 
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Atlanta area, Georgia 
Service activity to 250 homeless people with food, 40 sleeping bag 

     

   
 
The Esoteric Astrological Science & Arts & Healing Institute/College 
In our groups on Master Kumar's birthday we read his biography and dedicated ourselves to the Work of Goodwill 
now & in the future.  
 
Germany 
WTT Berlin 
Some of us were in a homeless shelter and left a lot of clothes and food there. Later we met with the group, 
meditated together and celebrated Master Kumar's birthday. 

   
 
Austria, Germany & Switzerland 
Online Study Group 
The German speaking online study group (Skype) met with 11 members from different parts of Austria, Germany 
and Switzerland to meditate on the Network of Light and Good Will and exchanged about good will in our lives. 
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_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

THE WORLD TEACHER TRUST GLOBAL 
Part II: 65th Intercontinental Tour of Master Sri K. Parvathi Kumar  
and Smt. Kumari-Garu to USA 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Group Living in Miami, Florida, 17th-19th May, 
2019. Topic: Man - the Microcosm 
 
At the beginning of the seminar each group member 
was given a white rose to welcome the Master and 
Krishna Kumari. Sri Kumar explained that with a white 
rose we invited the Master into our hearts. Thus, we 
have taken a responsibility to meet on the soul level, 
from Master to Master. Also, the recipient of a white 
rose has a responsibility to uplift the offering person 
in his consciousness. The power of the Master brings 
people together through his love.  

 
 
Some notes from the lectures: 
"Participants of a group life are persons who fulfill the 
purpose of group life, otherwise they are visitors. The 
members of the United Nations have their own points 
of view and argue. Unity happens in the hearts. The 
members of a family feel the joy of unity. Religions 
offer no solutions, only the science of wisdom. Only 
when there is enough love within, we can unite in 
harmony. We should refer to the heart, which can 
include everything. We should learn to think in the 
heart. Then we do not have to reject anything. 
We are the image of God, a copy of the Cosmic Per-
son. We live in our form to do something in the outer 
world. The Cosmos is the form of the Cosmic Person, 
the form of the Divine. It stands for the synthesis that 
does not exclude any form, because all forms are di-
vine and are surrounded by different layers of differ-
ent density. 
The God in creation - the male-female God - is exist-
ence and awareness and is composed of 8 layers, the 
8-fold nature: Balance - the most sublime layer, Dy-
namics, Inertia, Matter, Fire, Water, Air, Akasha. 
With existence and awareness there are 10 layers. 
These two are always together, at all times. There is 
no matter that does not contain the spirit.  
Only yogis recognize the One as many and that there 
are gradations from the wisest to the most ignorant 
human being.” 
 

On Saturday, May 18, the Vaisakh full moon was cele-
brated with a fire ritual. 
 

 
 

 
 
Guided Tour, 21st-27th May, 2019 
The seminar was followed by a group tour from 20 - 
27 May, which started in Las Vegas. During the 1,5 
days of the stay the group members explored the city; 
on 22 May, 2019, after the morning meditation, the 
Master explained the city of Las Vegas, its background 
and purpose:  
 

 
"Las Vegas is a magical place and demonstrates how 
mankind conceives and plans something and with 
what beauty they can then realize it. Las Vegas was 
created by the creativity and willpower of a few.  
Nevertheless, we see things that we cannot classify in 
our minds, because where there is much light, there 
is also much shadow. These contrasts also belong to 
our time, so we should not reject them. In America 
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everything is vast and outstanding, also the thinking 
and its results.  
America is a holy country. In North and South Ameri-
ca, the new race will emerge. Worldwide we will have 
a development, the basis for this is that there is only 
one humanity; Europeans marry Asians, Chinese marry 
Africans and other peoples act in the same way. In 
the beginning there is a lot of confusion. The peoples 
will mix, humanity will become one. So, let go of the 
past. In this country, North America-Africa, there is 
the energy of the 1st and 7th rays. In order to concre-
tize and implement developments, one needs the en-
ergy of the 1st ray and for synthesis the 7th ray. 
We must know that all the places we visit are full of 
the energies of the 7th ray. We should absorb this 
energy within ourselves, look at the landscape in 
peace and silence and if we have the impression of 
having seen or perceived something, we should keep 
it to ourselves and not talk about it. 
The Master wished the group a good journey and that 
they may cope with the challenges of the journey. 
Afterwards the Guided Tour started with the drive to 
Zions Park. Zions Park is located between the Colora-
do Plateau, the Great Basin and the Mojave Desert. 
The narrow canyons of the Virgin River in Zion Park in 
Utah are called Zion Narrows. These canyons are cuts 
in the 170 million years old sandstone that has been 
eroded by frost, water and wind. 
On 23 May the trip went to a side canyon of the Grand 
Canyon, where the North Rim Visitor Center was lo-
cated. A short hike allowed a view into the Bright An-
gel Fault (fault). The somewhat cool May weather 
developed during the journey into a real winter 
weather with snowfall. 
After waiting patiently, the sky opened up and we 
could catch a glimpse of the wondrous world of can-
yons for about an hour. We could now visually grasp 
the felt energy of this place by viewing the meaning-
ful canyon world. 

 
 
On 24.05., after a long journey in the coaches, the 
excursion to Monument Valley started with open flat-
bed trucks for 15 persons each. The group was driven 
and guided by members of the local Navajo tribe. 
Chief Lesley explained not only Monument Valley but 
also the situation of the Navajo Nation. Especially the 
aspects connected with faith and the connections of 
the legend of Mother Earth and Father Sky were of 
interest, but also the information about the self-
government of the Navajo nation and the preservation 
and development of their own culture. Chief Lesley 
was a person who rested in himself and radiated an 
energy that was exemplary. 

 
The trip to Bryce Canon on 25 May was a further high-
light; however, due to the departure time of the 
flights from Las Vegas to San José a tight time frame 
was given. On site the group met Master KPK and his 
family and together they visited the break-away edge 
and the hoodoos. 
On 26.05. the Guided Tour ended in San José, in the 
middle of the so-called Silicon Valley, and other group 
members joined the group. The next day the trip led 
to San Francisco, where the Golden Gate Bridge and 
other sights were on the program. On May 27, the trip 
continued to McCloud, the place on Mount Shasta 
where the May Call 2019 took place. 
 
110th May Call celebration at Mount Shasta, Cali-
fornia, 28th May to 1st June, 2019 
McCloud is a small town in the south of Mount Shasta, 
California, and its dancing hall had been transformed 
into the venue for this year’s May Call Day celebra-
tion, the 110th one since Master CVV received the 
energy of synthesis in 1910 and started distributing it. 
About 350 group members had come from different 
parts of the globe, from India, Europe, and the Amer-
icas. It was quite a challenge for the WTT group Cali-
fornia to organise the event – its members are mainly 
living around Silicon 
Valley, about 300 km 
away. A tent had 
been set up as a din-
ing hall and in anoth-
er tent was the kitch-
en – everything was 
well organised and 
run smoothly, with 
Indian and Western style food… 
  

 
Tuesday 28 May, the May Call Group Living started 
with the morning prayer at 9 am followed by some 
welcome greetings and the first discourse of Sri Ku-
mar. Here is a short extract from his second discourse 
on May Call day: 
“Master CVV is a Master of contraries; if you want one 
way it will be the other way. ‘I want it this way’ – 
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immediately he says thank you; it will never be the 
way you want it but it will happen. You go with your 
very narrow understanding. Keep the mind open and 
look at the input. Newcomers come and find them-
selves highly in confusion because they think it should 
be like this. The Master said, why should it be like 
that? 
Expect the unexpected, is the message of the Master. 
You wish a beautiful ambiance here to experience the 
ambiance of Mount Shasta. For how much time? There 
will be dark clouds, heavy snow. I will get messages: 
‘They are presenting to me an Alfred Hitchcock mov-
ie’ and they think, the Master is like this. I told my 
family, it is mostly warm there in May; the Master 
said, ah, is it? I bought the warm clothes in a mall and 
the moment I bought the clothes the weather became 
warm. This happens with the Master. To him May Call 
is more important; the weather is not so important. 
We had so many May Calls with so many weathers. He 
wants us to become friendly with the elements by 
presenting the contraries to you. The first thing is, 
your life gets into a crisis. Touch the Master and get 
the crisis.” 

 
 
Afterwards, there was a group excursion. First, we 
visited the Sacramento River headwaters. On a nearby 
meadow, we formed a huge circle and sung some 
mantrams. Beautiful sunshine shone on the place and 
for some moments, a white seagull came and flew 
very low inside the circle, like a messenger from 
above. 
Later, the group went to a place at the foot of Mount 
Shasta to enjoy the presence of the mount and take 
some group pictures. 
Afterwards, we drove to the upper, middle and lower 
falls of the McCloud Falls. 

 
 
In the afternoon, there were some book releases and 
distribution of gifts brought by group members. There 
were two new books with lectures of Master EK, a 
book with teachings of Master Kumar on the Secret 
Doctrine by Mme Blavatsky and the second volume 
with teachings by Master Kumar on Occult Healing, in 
German language. There was also the release of the 

English version of the biography of Sripada Srival-
labha, an avatar of Lord Dattatreya.  
On 30 May, the group made an excursion to Crater 
Lake in Oregon, about 260 km from McCloud. The lake 
formed in the caldera of Mount Mazama after a huge 
eruption about 7700 years ago. It is one of the deep-
est lakes of the world (about 650 m) and there are no 
rivers flowing into or out of the lake.  
In three buses and a number of cars we drove through 
a beautiful, spacious landscape.  
The roads along Crater Lake were mostly closed be-
cause of snow but the access from the West was 
open. We walked a bit along the rim of the crater 
surrounded by steep slopes and looking a bit like a 
huge chalice where heaven and earth meet. Although 
people were talking and taking pictures you could feel 
a profound silence and sanctity in the atmosphere.  

 
 
On the way back approaching the Mount Shasta area, 
there was a short and intense hailstorm. Afterwards, 
a beautiful rainbow formed over Mount Shasta like a 
bridge to heaven.  

 
 
Friday 31 May morning Master Kumar gave his last dis-
course of this group living; he spoke about the im-
portance of attuning to time and time cycles: 
“The whole creation is carried out in tune with the 
time plan. Time holds the key to involution and evolu-
tion, to the law of alternation, pulsation, periodicity, 
the law of expansion and contraction, emergence of 
life and mergence of life into itself. All laws are con-
tained in time and therefore time is the ultimate re-
mainder which remains after and is before creation. 
The birth, growth, completion, regression and conclu-
sion of a creation are in tune with time. There is a 
time plan to every being, to the planet, to the solar 
system and to the creators of solar systems, the Pra-
japatis, to the cosmos. All happens according to time, 
time is the ultimate terminator… Nature cooperates 
with those who cooperate with nature; time cooper-
ates with those who cooperate with time. Normally 
we expect cooperation instead of extending coopera-
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tion. Cooperation is the most cherished value in hier-
archy; it is the fundamental spirit of brotherhood…” 
Parts of the group later went on another excursion to 
Mount Shasta, while there was a meeting of the Exec-
utive Board of WTT-Global with Sri Kumar followed by 
a meeting of the Board of Advisors and after the 
evening meditation there was the annual General As-
sembly of WTT Global: 
Sri Kumar: “The World Teacher Trust groups all over 
the globe constitute the soul of the World Teacher 
Trust, and the organisation stands as a personality for 
the expression of the activity of the World Teacher 
and his team of teachers. The work is carried out in 
the organisation with least rules and regulations. 
Much freedom is ensured for the soul while personali-
ty is kept flexible in the sense that the personality 
shall not condition the soul and the soul has a free 
play with the personality which is the essence of the 
teachings of the Hierarchy.” 

 
 
Saturday morning after meditation, there was the 
final meeting. Master Kumar presented all the organ-
isers of the group life – 13 couples, mostly the second 
generation of the WTT, had carried out the work: 
“Their parents have been associated with either Mas-
ter EK or me during the last 40 years. They grew up in 
a spirit of service, got married, secured their job and 
also have children. The Indians believe in greatest 
importance of education and to settle in society. 
Then they think of marriage and it is all carried out 
by 35 years’ time – the first cycle of Saturn. They do 
not set the cart before the horse; they make sure that 
they are good enough to pull the cart and then set 
out to enjoy the life in a good manner. They grew 

well in the presence of Master EK and later of me. 
They are very well oriented to service. They have the 
good luck of not being selfish from childhood because 
they have the touch of the hierarchical teachings and 
the hierarchical teacher. Whenever we relate to this 
2nd generation group, it is always full of the spirit of 
offering and service.” 

 
Sri Kumar and Kumari garu with the group of helpers. 
 
Then the Master presented his entire family that had 
accompanied him on this journey. 
As an expression of thanks, the group offered to the 
Master and his wife Kumari-garu as traditional gifts 
coconut and clothes. For the closure of the group life, 
Sri Kumar spoke the Group Invocation: “It is for the 
group protection, group sharing, group enlightenment 
and ensuring there is no malice between the members 
of the group.” A beautiful and profound group life 
thus came to a close. 
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_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

THE WORLD TEACHER TRUST-GLOBAL 
Teil II: 65. Interkontinentale Tournee von Meister Sri K. Parvathi Kumar  
und Smt. Kumari-Garu in die USA 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Gruppenleben in Miami, Florida, vom 17. bis 19. 
Mai 2019. Thema: Der Mensch - der Mikrokosmos 
Am Beginn des Seminars durfte jedes Gruppenmitglied 
zur Begrüssung dem Meister und Krishna Kumari eine 
weisse Rose überreichen. Sri Kumar erklärte, dass mit 
einer weissen Rose wir den Meister in unsere Herzen 
eingeladen haben. Damit haben wir eine Verantwor-
tung übernommen, dass wir uns auf der Seelenebene 
begegnen, von Meister zu Meister. Auch der Empfän-
ger einer weissen Rose trägt Verantwortung, die Per-
son, die anbietet, in ihrem Bewusstsein zu erheben. 
Die Kraft des Meisters bringt die Menschen durch sei-
ne Liebe zusammen.  

 
 
Einige Notizen von den Vorträgen: 
„Teilnehmer eines Gruppenlebens sind Personen, die 
den Zweck des Gruppenlebens erfüllen, ansonsten 
sind sie Besucher. Die Mitglieder der Vereinten Natio-
nen haben ihre eigenen Gesichtspunkte und streiten. 
Einigkeit geschieht in den Herzen. Die Mitglieder ei-
ner Familie empfinden die Freude der Einheit. Religi-
onen bieten keine Lösungen nur die Wissenschaft der 
Weisheit. Nur wenn man genügend Liebe in sich trägt, 
kann man sich in Harmonie vereinen. Man sollte sich 
auf das Herz beziehen, das alles einschliessen kann. 
Wir sollten lernen, im Herzen zu denken. Dann müs-
sen wir nichts abweisen. 
Wir sind das Ebenbild Gottes, eine Kopie der Kosmi-
schen Person. Wir wohnen in unserer Form, um etwas 
in der äusseren Welt zu tun. Der Kosmos ist die Form 
der Kosmischen Person, die Form des Göttlichen. Sie 
steht für die Synthese, die keine Form ausschliesst, 
denn alle Formen sind göttlich und sind von verschie-
denen Schichten unterschiedlicher Dichte umgeben. 
Der Gott in der Schöpfung - der männlich-weibliche 
Gott - ist Existenz und Gewahrsein und besteht aus 8 
Schichten, der 8-fältigen Natur: Ausgeglichenheit - 
die erhabenste Schicht, Dynamik, Trägheit, Materie, 
Feuer, Wasser, Luft, Akasha. Mit Existenz und Ge-
wahrsein sind es 10 Schichten. Diese beiden sind im-
mer zusammen, zu jeder Zeit. Es gibt keine Materie, 
die nicht den Geist enthält.  
Nur Yogis erkennen den Einen als die Vielen und dass 
es Abstufungen gibt vom weisesten zum unwissends-
ten Menschen. 

Am Samstag, den 18. Mai, fand zur Feier des Vaisakh-
Vollmonds ein Feuerritual statt. 

 
 

 
 
Geführte Tour, 21.-27. Mai 2019 
Im Anschluss des Seminars fand vom 20. – 27. Mai eine 
Gruppenreise statt, die in Las Vegas begann. In den 
1,5 Tagen des Aufenthalts erkundeten die Gruppen-
mitglieder die Stadt; Am 22.05. 2019 erläuterte der 
Meister nach der Morgenmeditation die Stadt Las Ve-
gas, deren Hintergrund und Bestimmung:  

 
 
„Las Vegas ist ein magischer Ort und demonstriert, 
wie die Menschheit etwas konzipiert, plant und mit 
welcher Schönheit sie dieses dann verwirklichen kann. 
Durch die Kreativität und die Willenskraft von einigen 
Wenigen ist Las Vegas entstanden.  
Wir sehen dennoch auch Dinge, die wir in unserem 
Denken nicht einordnen können, denn wo viel Licht 
ist, gibt es auch viel Schatten. Diese Gegensätze ge-
hören auch in unsere Zeit, wir sollten sie daher nicht 
ablehnen. In Amerika ist alles weiträumig und überra-
gend, auch das Denken und dessen Resultate.  
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Amerika ist ein heiliges Land. In Nord- und Südameri-
ka wird die neue Rasse entstehen. Weltweit werden 
wir eine Entwicklung haben, Basis ist dazu, dass es 
nur eine Menschheit gibt; Europäer heiraten Asiaten, 
Chinesen heiraten Afrikaner und weitere Völker han-
deln ebenso. Am Anfang gibt es dabei viele Konfusio-
nen. Die Völker werden sich vermischen, die Mensch-
heit wird eins. Lasst daher die Vergangenheit los. In 
diesem Land, Nordamerika gibt es die Energie vom 1. 
und 7. Strahl. Um Entwicklungen zu konkretisieren 
und umzusetzen, benötigt man die Energie des 1. 
Strahls und zur Synthese den 7. Strahl. 
Wir müssen wissen, alle Plätze, die wir besuchen, sind 
voll mit den Energien des 7. Strahls. Diese Energie 
sollten wir in uns aufnehmen, die Landschaft in Ruhe 
und Stille betrachten und wenn wir den Eindruck ha-
ben, etwas gesehen oder wahrgenommen zu haben, 
sollten wir es für uns behalten und nicht darüber 
sprechen.“ 
Der Meister wünschte der Gruppe eine gute Reise und 
dass sie mit den Herausforderungen der Reise fertig 
werden möge. 
Anschließend startete die Guided Tour mit der Fahrt 
zum Zions Park. Der Zions-Park liegt zwischen der Co-
lorado-Hochebene, dem Great-Basin und der Mojave-
Wüste. 
Als Zion Narrows (Engpässe) werden die engen 
Canyons des Virgin Rivers im Zion-Park in Utah be-
nannt. Bei diesen Canyons handelt es sich um Ein-
schnitte in den anstehenden 170 Millionen Jahre alten 
Sandstein, die durch Frost, Wasser und Wind erodiert 
sind. 
Am 23.05. ging die Reise zu einem Nebencanyon des 
Grand Canyon, wo das North Rim Visitor Center lag. 
Eine kurze Wanderung ermöglichte den Blick in die 
Bright Angel Fault (Verwerfung). Das etwas kühle 
Maiwetter entwickelte sich während der Anreise in 
ein echtes Winterwetter mit Schneefall. 
Nach geduldigem Abwarten öffnete sich der Himmel 
und wir konnten für ca. eine Stunde einen Blick in die 
wundersame Welt der Canyons erhaschen. Die gespür-
te Energie dieses Ortes konnten wir nun durch Be-
trachtung der bedeutungsvollen Canyonwelt auch vi-
suell erfassen. 

 
 
Am 24.05. startete nach einer längeren Anreise in den 
Reisebussen die Exkursion ins Monument Valley mit 
offenen Pritschenwagen für jeweils 15 Personen. Ge-
fahren und geführt wurde die Gruppe von Mitgliedern 
des dort ansässigen Navajo-Stammes. Chief Lesley 
erklärte nicht nur das Monument Valley, sondern auch 
die Situation der Navajo-Nation. Besonders die mit 
dem Glauben verbundenen Aspekte und die Zusam-

menhänge der Legende von Mutter Erde und Vater 
Himmel fanden Interesse, aber auch die Informatio-
nen über die Selbstverwaltung der Navajo-Nation und 
die Erhaltung und Entwicklung ihrer eigenen Kultur. 
Chief Lesley war ein Mensch, der in sich ruhte und 
eine Energie ausstrahlte, die beispielhaft war. 

 
 
Die Fahrt zum Bryce Canon am 25.05. bildete einen 
weiteren Höhepunkt; durch die Abflugzeit der Flüge 
von Las Vegas nach San José war jedoch ein knapper 
Zeitrahmen vorgegeben. Vor Ort traf die Gruppe Meis-
ter KPK und seine Familie und besichtigte gemeinsam 
die Abbruchkante und die Hoodoos. 
Am 26.05. endete in San José, inmitten des sogenann-
te Silicon Valley, die Guided Tour, und es kamen wei-
tere Gruppenmitglieder hinzu. Am nächsten Tag führ-
te die Fahrt nach San Francisco, wo die Golden Gate 
Bridge und andere Sehenswürdigkeiten auf dem Pro-
gramm standen. Am 27. 05. Ging die Fahrt dann wei-
ter nach McCloud, dem Ort am Mount Shasta, wo der 
May Call 2019 stattfand. 

 
 
110. Mai Call zur Feier am Mount Shasta, Kalifor-
nien, 28. Mai bis 1. Juni 2019  
McCloud ist eine kleine Stadt im Süden von Mount 
Shasta, Kalifornien, und ihr Tanzsaal war in den 
Schauplatz der diesjährigen Feierlichkeiten zum May 
Call Day verwandelt worden, der 110. seit Meister 
CVV 1910 die Energie der Synthese erhielt und be-
gann, sie zu verteilen. Etwa 350 Gruppenmitglieder 
waren aus verschiedenen Teilen der Welt gekommen, 
aus Indien, Europa und Amerika. Es war eine ziemli-
che Herausforderung für die WTT-Gruppe Kalifornien, 
die Veranstaltung zu organisieren - ihre Mitglieder 
leben hauptsäch-
lich im etwa 300 
km entfernten 
Silicon Valley. Ein 
Zelt war als Spei-
sesaal eingerich-
tet worden, und in 
einem anderen 
Zelt befand sich 
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die Küche - alles war gut organisiert und lief reibungs-
los ab, mit Speisen im indischen und westlichen Stil...  
 

 
Am Dienstag, dem 28. Mai, begann die May Call Grup-
penleben mit dem Morgengebet um 9 Uhr, gefolgt von 
einigen Willkommensgrüßen und der ersten Ansprache 
von Sri Kumar. Hier ist ein kurzer Auszug aus seiner 
zweiten Ansprache am Tag des May Calls: 
"Meister CVV ist ein Meister der Gegensätze; wenn ihr 
das eine wollt, wird es das andere sein. Ich will es auf 
diese Weise" - sofort sagt er danke; es wird nie so 
sein, wie du es willst, aber es wird geschehen. Ihr 
geht mit eurem sehr engen Verständnis. Haltet den 
Verstand offen und schaut auf den Input. Neuan-
kömmlinge kommen und finden sich höchst verwirrt, 
weil sie denken, dass es so sein sollte. Der Meister 
sagte: Warum sollte es so sein? 
Erwarte das Unerwartete, ist die Botschaft des Meis-
ters. Ihr wünscht euch hier ein schönes Ambiente, um 
die Atmosphäre des Mount Shasta zu erleben. Für wie 
viel Zeit? Es wird dunkle Wolken und schweren Schnee 
geben. Ich werde Botschaften erhalten: "Ihr präsen-
tiert mir einen Alfred Hitchcock-Film" und sie denken: 
"So ist der Meister. Ich sagte meiner Familie, dass es 
dort im Mai meistens warm ist; der Meister sagte: 
"Ach, wirklich?“ Ich habe warme Kleider in einem Ein-
kaufszentrum gekauft, und in dem Moment, in dem 
ich die Kleider kaufte, wurde mir warm. Das passiert 
mit dem Meister. Für ihn ist der May Call wichtiger; 
das Wetter ist nicht so wichtig. Wir hatten so viele 
May Calls bei so viel Wetter. Er möchte, dass wir uns 
mit den Elementen anfreunden, indem er uns die Ge-
gensätze präsentiert. Das erste ist, dass euer Leben in 
eine Krise gerät. Berühre den Meister und komme in 
eine Krise." 
 

 
 
Danach gab es eine Gruppenexkursion. Zuerst besuch-
ten wir das Quellgebiet des Sacramento-Flusses. Auf 
einer nahe gelegenen Wiese bildeten wir einen riesi-
gen Kreis und sangen einige Mantren. Schöner Sonnen-
schein schien über den Platz, und für einige Augenbli-
cke flog eine weiße Möwe sehr tief in den Kreis, wie 
ein Bote von oben. 
Später begab sich die Gruppe zu einem Ort am Fuße 
des Mount Shasta, um die Gegenwart des Berges zu 
genießen und einige Gruppenfotos zu machen. 
Danach fuhren wir zu den oberen, mittleren und unte-
ren Wasserfällen der McCloud Falls. 

 
Am Nachmittag veröffentlichte Meister Kumar einige 
Bücher und präsentierte die Geschenke, die von den 
Gruppenmitgliedern mitgebracht worden waren. Es 
gab zwei neue Bücher mit Vorträgen von Meister EK, 
ein Buch mit Unterweisungen von Meister Kumar über 
die Geheimlehre von Frau Blavatsky und den zweiten 
Band mit Unterweisungen von Meister Kumar über 
okkultes Heilen in deutscher Sprache. Außerdem er-
schien die englische Version der Biographie von Sri-
pada Srivallabha, einem Avatar von Lord Dattatreya.  

 
 
Am 30. Mai unternahm die Gruppe eine Exkursion zum 
Crater Lake in Oregon, etwa 260 km von McCloud ent-
fernt. Der See entstand in der Caldera des Mount Ma-
zama nach einer gewaltigen Eruption vor etwa 7700 
Jahren. Er ist einer der tiefsten Seen der Welt (etwa 
650 m), und es gibt keine Flüsse, die in den See hinein 
oder aus ihm herausfließen.  
Mit drei Bussen und einer Reihe von Autos fuhren wir 
durch eine wunderschöne, weitläufige Landschaft. 
Die Straßen entlang des Crater Lake waren größten-
teils wegen Schnee gesperrt, der Zugang von Westen 
her war jedoch offen. Wir gingen ein Stück am Krater-
rand entlang, umgeben von steilen Hängen und ein 
bisschen wie ein riesiger Kelch aussehend, in dem sich 
Himmel und Erde treffen. Obwohl die Leute redeten 
und Fotos machten, konnte man in der Atmosphäre 
eine tiefe Stille und Heiligkeit spüren.  

 
 
Auf dem Rückweg, als wir uns dem Gebiet des Mount 
Shasta näherten, gab es einen kurzen und heftigen 
Hagelsturm. Danach bildete sich über dem Mount 
Shasta ein wunderschöner Regenbogen wie eine Brü-
cke zum Himmel.  
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Am Freitag, dem 31. Mai morgens hielt Meister Kumar 
seinen letzten Vortrag dieses Gruppenlebens; er 
sprach über die Bedeutung der Einstimmung auf Zeit 
und Zeitzyklen: 

 
 
"Die ganze Schöpfung vollzieht sich im Einklang mit 
dem Zeitplan. Die Zeit hält den Schlüssel zu Involuti-
on und Evolution, zum Gesetz der Alternierung, des 
Pulsierens, der Periodizität, zum Gesetz von Expansi-
on und Kontraktion, der Entstehung des Lebens und 
der Verschmelzung des Lebens in sich selbst. Alle Ge-
setze sind in der Zeit enthalten, und daher ist Zeit 
das zuletzt Übrigbleibende, das nach der Schöpfung 
und vor der Schöpfung bleibt. Die Geburt, das Wachs-
tum, die Vollendung, das Zurückkehren und der Ab-
schluss einer Schöpfung stehen im Einklang mit der 
Zeit. Es gibt einen Zeitplan für jedes Wesen, für den 
Planeten, für das Sonnensystem und für die Schöpfer 
von Sonnensystemen, die Prajapatis, für den Kosmos. 
Alles geschieht in Übereinstimmung mit der Zeit, die 
Zeit ist der letzte Beendende... Die Natur kooperiert 
mit denen, die mit der Natur kooperieren; die Zeit 
kooperiert mit denen, die mit der Zeit kooperieren. 
Normalerweise erwarten wir Kooperation, statt Zu-
sammenarbeit anzubieten. Zusammenarbeit ist der 
am meisten geschätzte Wert in der Hierarchie; sie ist 
der grundlegende Geist der Brüderlichkeit..." 
Teile der Gruppe unternahmen später eine weitere 
Exkursion zum Mount Shasta, während es ein Treffen 
des Vorstands von WTT-Global mit Sri Kumar gab, ge-
folgt von einer Sitzung des Beirats, und nach der 

abendlichen Meditation fand die jährliche Generalver-
sammlung von WTT Global statt: 
Sri Kumar: "Die Gruppen des World Teacher Trust auf 
der ganzen Welt bilden die Seele des World Teacher 
Trust, und die Organisation steht als Persönlichkeit 
für den Ausdruck der Tätigkeit des Weltlehrers und 
seines Teams von Lehrern. Die Arbeit wird in der Or-
ganisation mit wenigstmöglichen Regeln und Vor-
schriften durchgeführt. Viel Freiheit ist für die Seele 
gewährleistet, während die Persönlichkeit in dem Sin-
ne flexibel gehalten wird, dass die Persönlichkeit die 
Seele nicht konditionieren soll und die Seele ein freies 
Spiel mit der Persönlichkeit hat, was die Essenz der 
Lehren der Hierarchie ist". 
Am Samstagmorgen fand nach der Meditation das ab-
schliessende Treffen statt. Meister Kumar stellte alle 
Organisatoren des Gruppenlebens vor - 13 Paare, 
meist die zweite Generation des WTT, hatten die Ar-
beit durchgeführt: 
"Ihre Eltern sind in den letzten 40 Jahren entweder 
mit Meister EK oder mit mir verbunden gewesen. Sie 
sind in einem Geist des Dienens aufgewachsen, haben 
geheiratet, ihren Arbeitsplatz gesichert und haben 
auch Kinder. Die Inder glauben an die größte Bedeu-
tung der Erziehung und der Eingliederung in die Ge-
sellschaft. Dann denken sie an die Ehe, und das alles 
vollzieht sich in 35 Jahren - dem ersten Saturnzyklus. 
Sie setzen den Karren nicht vor das Pferd; sie achten 
darauf, dass sie gut genug sind, den Karren zu ziehen, 
und machen sich dann auf den Weg, um das Leben auf 
eine gute Art und Weise zu genießen. Sie wuchsen gut 
in der Gegenwart von Meister EK und später von mir 
heran. Sie sind sehr gut auf den Dienst ausgerichtet. 
Sie haben das Glück, von Kindheit an nicht egoistisch 
zu sein, weil sie die Berührung der hierarchischen 
Lehren und des hierarchischen Lehrers haben. Wann 
immer wir uns auf diese Gruppe der 2. Generation 
beziehen, ist sie immer vom Geist des Anbietens und 
Dienens erfüllt. 
Dann stellte der Meister seine ganze Familie vor, die 
ihn auf dieser Reise begleitet hatte. 
Als Ausdruck des Dankes bot die Gruppe dem Meister 
und seiner Frau Kumari-garu als traditionelle Ge-
schenke Kokosnuss und Kleidung an. Zum Abschluss 
des Gruppenlebens sprach Sri Kumar die Gruppenin-
vokation: "Es ist zum Schutz der Gruppe, zum Teilen 
der Gruppe, zur Erleuchtung der Gruppe und um si-
cherzustellen, dass es keine Böswilligkeit zwischen 
den Mitgliedern der Gruppe gibt.» Damit ging ein 
schönes und tiefes Gruppenleben zu Ende. 
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_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

THE WORLD TEACHER TRUST-GLOBAL 
Parte II: 65ª Gira Intercontinental a los EE.UU.del Maestro Sri K. Parvathi 
Kumar y la Srt. Kumari-Garu  
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
Convivencia Grupal en Miami, Florida, del 17-19 de 
Mayo, 2019. Tema: El Hombre- el Microcosmos 
 
Al comienzo del seminario, cada a cada miembro del 
grupo se le dio una rosa blanca por la bienvenida al 
Maestro y a Krishna Kumari. Sri Kumar explicó que con 
una rosa blanca invitamos al Maestro en nuestros 
corazones. Entonces, nosotros hemos tomado una 
responsabilidad de encontrarnos a nivel del alma, de 
Maestro a Maestro. También el recipiente de una rosa 
blanca tiene una responsabiliad de elevar en su 
conciencia a la persona que se la ofreció. El poder del 
Maestro une a la gente mediante su amor.  

 
 
Algunos puntos de las conferencias:  
"Los participantes de una convivencia grupal, son 
personas que cumplen el propósito de esta 
convivencia grupal, de otro modo son solo visitas. Los 
miembros de las Naciones Unidas tienen sus propios 
puntos de vista y argumentan. La unidad sucede en 
los corazones. Los miembros de una familia sienten el 
gozo de la unidad. Las religiones no ofrecen 
soluciones, solo la ciencia de la sabiduría. Solo 
cuando hay suficiente amor al interior, podemos 
unirons en armonía. Deberíamos referirnos al corazón, 
que puede incluir todo. Deberíamos aprender a 
pensar con el corazón. Entonces nosotros no tenemos 
que rechazar nada. 

 
 
Somos la imagen de Dios, una copia de la Persona 
Cósmica. Vivimos en nuestra forma para hacer algo en 
el mundo externo. El Cosmos es la forma de la 
Persona Cósmica, la forma de lo Divno. Ésta 
representa la síntesis que no excluye a ninguna 

forma, porque todas las formas están rodeadas por 
diferentes capas de densidades diferentes.  
El Dios en la creación- el Dios femenino-masculino- es 
existencia y conciencia y está compuesto de 8 capas, 
la naturaleza óctuple: El Equilibrio- la capa más 
sublime. Dinamismo, Inercia, Materia, Fuego, Agua, 
Aire, Akash. Con existencia y conciencia existen 10 
capas. Estas dos en todo momento, siempre están 
juntas, no existe materia que no contenga al espíritu.  
“Sólamente los yogis, reconocen al Uno como los 
muchos y de que existen gradaciones dede el más 
sabio al más ignorante ser humano.” 
El Sábado 18 de ;Mayo, se celebró el ritual de fuego 
de la Luna llena de Vaisakh.  

 
 
Gira guiada, del 21 al 27 de Mayo, 2019.  
Al seminario le siguió una gira en grupo desde el 20 al 
27 de Mayo, que comenzó en las Vegas. Durante los 
días de 1 a 5, de la permanencia de los miembros del 
grupo, exploraron la ciudad; el 22 de mayo, 2019, 
después de la meditación matinal, el Maestro explicó 
la ciudad de las Vegas. Su trafondo y propósito.  

 
 
"Las Vegas es un lugar mágico y demuestra cómo la 
humanidad concibe y planea algo y con qué belleza 
ellos entonces pueden realizarlo. Las Vegas fue 
creada por la creatividad y el poder de voluntad de 
unos pocos.  
Sin embargo, podemos ver cosas que no podemos 
clasificar en nuestras mentes, porque donde hay 
mucha luz, también existe mucha sombre. Estos 
constrastes, también pertenecen a nuestro tiempo, 
así que no deberíamos rechazarlos. En América todo 
es vasto y sobresaliente, también el pensamiento y 
sus resultados. 
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America es un país santo. En Norte y Sud América, la 
nueva raza emergerá. Mundialmente tendremos un 
desarrollo, la base para esto es que existe solamente 
una humanidad. Los Europeos se casan con Asiáticos, 
Los Chinos se casan con Africanos, y otras personas 
actúan de igual manera. Al prrincipio hay mucha 
confusión. Las personas se mezclarán, la humanidad 
sera una. Entonces, dejemos ir el paado. En este país, 
Norteamérica-Africa, existe la energía de los ryos 1o. 
y 7o.. De modo de concretizar e implementar 
desarrollos, uno necesita la enrgía del primer rayo y 
la síntesis del 7o. Debemos saber que todos los 
lugares que visitamos están plenos de energías del o. 
rayo. Deberíamos absorber al interior dentro de 
nosotros, mirar al paisaje en paz y silencio y si 
tenemos la impression de haber visto o percibido 
algo, deberíamos guardarlo para nosotros y no hablar 
acerca de esto.  
El Maestro le deseó al grupo un buen viaje y que 
pudieran enfrentarse con los retos del viaje.  
Después comenzó el viaje guiado con una visita al 
Parque Zions. El Parque Zions se localiza entre la 
meseta del Colorado, el Gran Cuenco, y el Desierto de 
Mojave. A los angostos cañones del Río Virgen en el 
Parque Zion en Utah se los llama los Ziones Angostos. 
Estos cañones son cortes en la arenisca de 170 
millones de años que ha sido erosionada por las 
heladas, el agua y el viento.  

 
 
El 23 de Mayo la excursion fue a un canon al costado 
del Gran Cañón, donde estaba localizado el Centro 
para Visitantes del Borde Norte. Una corta escalada 
permitió una vista a la Falla del Ángel Brillante 
(falla). El clima algo fresco de Mayo se desarrolló 
durante el viaje hacia un clima de verdadero invierno 
con caída de nieve.  
Después de esperar pacientemente, el cielo se abrió y 
pudimos tener un atisbo al maravilloso mundo de 
cañones por cerca de una hora. Ahora podíamos 
visualizar captando la energía que se siente en este 
espacio al ver el importante mundo del canon.  

 
 
El 25 del 5o. mes, después de un largo viaje en los 
autocars, la excursion al Valle de los Monumentos 

comenzó con camiones de plataforma abierta cada 
uno para 15 personas. El grupo fue llegado y guiado 
por miembros de la tribu local Navajo. El Jefe Lesley, 
explicó no solo el Valle de los Monumentos, sino 
también la situación de la tribu Navajo. 
Especialmente los aspectos conectados con la fe y las 
conecciones de la leyenda de la Madre Tierra y el 
Padre. El Cielo fue interesante, pero también la 
información acerca de la forma de auto-gobierno de 
la nación Navajo y la preservación y desarrollo de su 
propia cultura. El Jefe Lesley, era una persona con 
confianza en sí mismo e irradiaba una energía 
ejemplar.  
El viaje al Cañon Bryce el 25 de mayo, fue además 
otro punto culminante, sin embargo, debido al tiempo 
de salida de los vuelos desde las Vegas a San José, 
tuvimos un apretado marco de tiempo. En el lugar, el 
grupo se encontró con el Maestro KPK y su familia y 
juntos visitaron el filón escindido y hoodoos. 
En Mayo 26, la Excursión Guiada terminó en San José 
en la mitad del denominado Valle del Silicón y otros 
miembros del grupo se unieron. Al día siguiente el 
viaje nos llevó a San Francisco, donde el programa 
fueron el Puente de la Puerta Dorada y otras vistas. 
En Mayo 27, el viaje continuó a McCloud, el lugar en 
el Monte Shasta, donde se realizó el Llamado de Mayo 
2019.  

 
 
Celebración del 110 May Call Day (Llamado de 
Mayo) en el Monte Shasta, California, del 28 de 
Mayo al 1o. de Junio, 2019  
McCloud es un pequeño pueblo al sur del Monte 
Shasta en California, y su sala de baile había sido 
transformada en el lugar para la celebración de este 
año del  May Call, la número 110, desde que el 
Maestro CVV recibió la energía de síntesis en l910 y 
comenzó a distribuirla. Un grupo de cerca de 350 
miembros del grupo habían venido de diferentes 
partes del globo, de la india, Europa y las Américas. 
Fue un gran reto para el grupo de la WTT California 
organizr el evento- sus miembros principalmente 
viven alrededor del Valle del Silicón a 300 km, de ahí. 
Una tienda se había preparado como un comedor y 
otra como cocina – todo estaba bien organizado y 
caminando de forma fluída, con alimentos estilo Indio 
y Occidental. … 
 El Martes 28 de Mayo, la Convivencia Grupal del  May 
Call comenzó con la oración matutina a las 9am. 
Seguida por saludos de bienvenida y el primer 
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discurso de Sri Kumar. Aquí un extracto corto de su 
Segundo discurso en el día del  May Call:  
“El Maestro CVV es un Maestro de contrarios; si tú 
quieres de una forma, será de la otra manera. “lo 
quiero de esta forma” inmediatamente el dice, 
gracias, nunca será de la forma que tú quieres, pero 
sucederá. Tú te mueves con tu muy angosta 
comprensión. Mantén la mente abierta y mira hacia la 
aportación. Los recién llegados se encuentran en gran 
confución porque ellos piensan que esto debería ser 
de esta manera. El Maestro dice, ¿por qué debería ser 
así?  
Espera lo inesperado es el mensaje del Maestro. Tú 
deseas un ambiente hermoso aquí para experimentar 
el ambiente del Monte Shasta. ¿Por cuánto tiempo? 
Habrá nubes negras, nevadas pesadas, Yo obtendré 
mensajes. “ Ellos me están presentando una película 
de Alfred Hitchcock” y ellos piensan, el Maestro es 
así. Le dije a mi familia. Es de lo más caliente aquí en 
mayo; el Maestro dijo, ah, ¿así es? Yo compré la ropa 
para clima cálido en un mall y al momento que la 
compré, el clima se hizo cálido. Esto sucede con el 
Maestro. Para él el  May Call es lo más importante, el 
clima no lo es. Hemos tenido muchos Llamados de 
Mayo con tantos climas. Él quiere que nos amistemos 
con los elementos presentándote los opuestos. Lo 
primero es, que tu vida se convierte en una crisis. 
Tocas al Maestro y entras en crisis”.  
Después, hubo una excursion de grupo. Primero 
visitamos las cabeceras del Río Sacaramento. En una 
pradera cercana, formamos un círculo y cantamos 
algunos mantrams. Brilló un hermoso sol en el lugar y 
por unos momentos una águila blanca vino y voló muy 
bajo dentro del círculo, como un mensajero desde 
arriba.  
Más tarde, el grupo fue a un lugar a los pies del 
monte Shasta, para gozar de la presencia del mundo y 
tomar algunas fotos del grupo.. 
Después condujimos hacia las cataratas bajas, 
medianas y altas de las Cataratas de McCloud.. 
Por la tarde se hicieron entrega de algunos libros y se 
distribuyeron algunos regalos traídos por los miembros 
del grupo. Hubieron dos libros nuevos con 
conferencias del Maestro EK, un libro con las 
enseñanzas del Maestro Kumar sobre la Doctrina 
Secreta por Mme Blavatsky y un Segundo volume con 
enseñanzas por el Maestro Kumar sobre Curacón 
oculta en idioma Alemán. También se entregó la 
version en Inglés de la biografía de Sripada 
Srivallabha, un avatar del Señor Dattatreya.  
El 30 de Mayo, el grupo hizo una excursion al Lago del 
Cráter, en Oregón, a 260 km. desde McCloud. El lago 
se formó en la caldera del Monte Mazama, después de 
una gran erupción hace 7700 años. Es uno de los más 
profundos lagos del mundo (cerca de 650m) y no 
existen ríos que fluyan ni hacia dentro ni hacia fuera 
del lago.  
En tres autobuses y varios carros manejamos a través 
del espacioso y hermoso paisaje.  
Casi todas las carreteras a lo largo del Lago del Cráter 
estaban cerradas por la nieve, pero el acceso desde el 
Oeste estaba abierto. Caminamos un poco por la orilla 
del crater, rodedo por pendientes pronunciadas que 
parecía un poco a un gran cáliz donde la tierra y el 

cielo se encuentran. Aunque la gente estaban 
tomando y tomando fotos, podíamos sentir un 
profundo silencio y la cantidad en la atmósfera.  

 
 

 
De regreso acercándonos al area del Monte Shasta 
hubo una corta pero intense granizada. Después, se 
formó un hermoso arcoiris sobre el Monte Shasta 
como si fuera un Puente al cielo.  
El viernes 31 de Mayo, por la mañana, el Maestro 
Kumar dió su ultimo discurso en esta convivencia 
grupal, él habló acerca de la importancia de 
armonizarnos con el tiempo y los ciclos del tiempo:  
“Toda la Creación sucede en armonía con el plan del 
tiempo. El tiempo tiene la clave para la involución y 
la evolución, la ley de la alternancia, de pulsacion, 
periodicidad, la ley de expansion y contracción, del 
emerger de la vida en sí misma. Como las leyes etán 
contenidas en el tiempo y por lo tanto el tiempo es el 
supremo residuo que queda después y es antes de la 
creación. El nacimiento, crecimiento, completitud, 
regression y conclusion de una creación están en 
armonía con el tiempo. Existe un plan del tiempo 
para cada ser, para el planeta, para el sistema solar y 
para los creadores de los sistemas solares, los, 
Prajapatis, para el cosmos. Todo sucede de acuerdo 
al tiempo, el tiempo el supremo terminador… La 
naturaleza coopera con aquellos que cooperan con la 
naturaleza; el tiempo coopera con aquellos que 
dooperan con el tiempo. Normalmente, esperamos 
cooperación, en lugar de extender cooperación. La 
cooperación es el valor más apreciado en la jerarquía; 
es el espíritu fundamental de hermandad…” Porciones 
del grupo más tarde fueron en otra excursión al 
monte Shasta mientras había una reunion del Comité 
Ejecutivo de la WTT-Global con Sri Kumar, seguido 
por una reunión de la Junta de Consejeros y después 
de la meditación vespertina fue la Asamblea General 
anual de la WTT Global:  
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Sri Kumar: “Los grupos de el World Teacher Trust - 
Global por todo el globo constituyen el alma del 
World Teacher Trust - Global, y la organización 
permanence como una persoonalidad para la 
expresión de la actividad del Maestro Mundial y su 
grupo de maestros. El trabajo es llevado a cabo en la 
organización con las mínimas reglas y regulaciones. Se 
le asegura gran libertd al alma, mientras que la 
personalidad se mantiene fliexible, en el sentido de 
que ésta no condicione al alma y que el alma tenga un 
libre juego con la personalidad, lo que es la esencia 
de las enseñanzas de la Jerarquía”.  
El Sábado por la mañana después de la meditación 
hubo una reunion final. El Maestro Kumar present a 
todos los organizadores de la convivencia grupal – 13 
parejas la mayoría segunda generación de la WTT 
habían llevado a cabo el trabajo:  
 
“Sus padres habían estado asociados durante los 
últimos 40 años ya fuera con el Maestro EK, o 
conmigo. Ellos crecieron en espiritu de servicio, se 
casaron, aseguraron su trabajo y también tienen 
hijos. Los indios creen en la gran importancia de la 
educación y de instalarse en la sociedad. Luego ellos 
piensan en casarse y todo esto en un tiempo de 35 

años–el primer ciclo de Saturno. Ellos no ponen la 
carreta antes que el caballo; se asegurar de ser 
suficientemente buenos para jalar la carreta y luego 
disfrutar la vida en una buena forma. Crecieron ellos 
bien en la presencia del maestro EK, y luego de mí. 
Están muy bien orientados hacia el servicio. Tienen la 
buena suerte de no ser egoístas desde la infancia 
porque ellos tienen el toque de las enseñanzs 
jerárquicas y el maestro jerárquico.. Donde nos 
relacionemos con este grupo de 2a. generación, está 
siempre lleno del espíritu de ofrenda y servicio”  
 
Sri Kumar y Kumari garu con el grupo de ayudantes.  
Luego el Maestro presentó a toda su familia que lo 
había acompañado en este viaje. 
Como expresión de dar gracias, el grupo le ofrecieron 
al Maestro y a su esposa Kumari-garu, como regalos 
tradicionales coco y ropa. Para la clausura de la vida 
grupal, Sri Kumar recitó la Gran Invocación: “ esto es 
para protección del grupo, del compartir del grupo, 
de la iluminacion del grupo y del asegurar que no 
exista malicia entre los miembros del grupo”. Una 
Hermosa y profunda convivencia grupal se cerró. 
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_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Part III: Report of the Executive Committee 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Annual Assembly 2019:  
The Annual Assembly 2019 took place on 31 May at the 
Dance Country Ballroom, McCloud, California, USA. 
Besides the statutory transactions, Dr. K. Parvathi Ku-
mar, the President, spoke about the development of 
the association:  
“The World Teacher Trust-Global works with least in-
frastructure and facilities. We have not in all these 
years believed in building infrastructures and spending 
money over there. The expending is mostly into teach-
ing and publication of books which are coming through 
cooperation with the groups. So, we keep the money 
expense of the organisation at its minimum. There are 
no huge expenses. The activity is run on the basis of 
the spirit of the members. That is why it is well work-
ing. “ 
 

Activities of the Executive Board: 
Tours and seminars with the Master: Members of the 
Board co-organised and participated in the Interconti-
nental tour of the Master to the US in May/June and 
also participated in the December Call, the following 
seminar and the Guru Pooja in Visakhapatnam, in Jan-
uary 20. 
 
Headquarters Activities of WTT-Global 
Publications 
Paracelsus Magazine: The magazine has been pub-
lished bi-monthly online in English, German and also in 
Spanish: http://www.paracelsus-magazin.ch. It is re-
alised with great commitment and the entire produc-
tion is done by group members. See separate report. 
 
Astrological Diary: The Astrologi-
cal Diary 19/20 has been published 
as softcopies in English and in 
German, in cooperation with WTT-
Berlin and WTT Spain; the German 
print version has been realised by 
the team of WTT-Berlin, the Span-
ish version by WTT Spain.  
 
Vaisakh-Newsletter: The English, 
French and Portuguese versions of 
the Vaisakh Newsletter are published by WTT-Global in 
electronic form. Until summer 2919, layout was real-
ised in cooperation with a member of WTT Belgium. 
The issues are distributed via a mailing together with 
the German version of WTT Germany. A Portuguese 
translation of a part of the Vaisakh News Letter had 
been done in Porto/Portugal. It is now realised in Ni-
teroi, Rio de Janeiro and is distributed in the name of 
WTT Brazil. 
The five language versions (En/Fr/Ge/Pt/Sp) are coor-
dinated and published monthly on the website of the 
World Teacher Trust. 

 
Websites 
There has been a constant maintenance and develop-
ment of the WTT website; new sections were created, 
the existent sections kept up-to-date and incoming 
requests were dealt with. 
http://www.worldteachertrust.org 
The website on Lord Dattatreya and his incarnations, 
in five languages (En/Fr/Ge/Pt/Sp) is also maintained: 
http://www.sripada-srivallabha.org. 
The site kulapati.de is maintained in cooperation with 
WTT-Germany, the site wtt-america.org in coopera-
tion with Mithila Venezuela. Further, an English Face-
book page is operated and support is given for the 
Brazil and French FB pages. 
 
Group Communication 
For quick information of the groups, WTT-Global oper-
ates mailing lists in English, German, French and Por-
tuguese. There are 530 English, 167 German and 51 
French list members. The Brazilian mailing list is also 
operated on the WTT-Global server and run in the 
name of WTT-Brasil. At the moment there are 23 
members.  
A big thank you for the untiring help of the transla-
tors!  
During the year, there has also been an intense e-mail 
communication with members and interested persons. 
 
Online Study Groups 
There are 4 online study groups with a total of about 
35 participating members, partly active in several 
groups. The groups are meeting weekly or bi-weekly. 
The English group is reading Music of the Soul' by Mas-
ter EK, with members from 7 countries, and the Ger-
man speaking groups are reading various books of the 
wisdom teachings. One German group meets for Dhan-
ishta and Full moon. Many group members who have 
no local group are very happy that they can partici-
pate in group activities this way. The groups are meet-
ing with the help of a conference software.  
 
Paracelsus Center 
Members gathered at the Equinoxes and the Solstices 
to celebrate the cardinal points of the year in medita-
tive alignment. At Good Friday, a team met for a 
spring cleaning of the centre as well as for celebrating 
Good Friday. There was also a meeting of the team of 
the Paracelsus magazine. 
 
With all our heart we would like to express our grati-
tude to Master Sri K. Parvathi Kumar. During the whole 
year he has accompanied and supported the work with 
his guidance. 

 
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
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Teil III: Bericht des Vorstands 
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Jahresversammlung 2019 
Die Jahresversammlung 2019 fand am 31. Mai im 
Dance Country Ballroom, McCloud, Kalifornien, USA, 
statt. Neben den statutarischen Geschäften sprach Dr. 
K. Parvathi Kumar, der Präsident, über die Entwick-
lung des Vereins: 
Der World Teacher Trust-Global arbeitet mit so wenig 
Infrastruktur und Einrichtungen wie möglich. All die 
Jahre haben wir nicht an einen Aufbau von Infrastruk-
turen und dafür Geld auszugeben geglaubt. Die Ausga-
ben gehen hauptsächlich an das Lehren und die Veröf-
fentlichung von Büchern, die durch die Zusammenar-
beit mit den Gruppen entstehen. Wir halten also die 
Geldausgaben der Organisation auf einem Minimum. Es 
gibt keine grossen Ausgaben. Die Aktivität wird auf der 
Grundlage vom Geist der Mitglieder durchgeführt. 
Deshalb funktioniert es gut. 
 

Aktivitäten des Vorstands: 
Reisen und Seminare mit dem Meister: Mitglieder des 
Vorstands wirkten mit bei der Organisation der Reisen 
des Meisters und nahmen an den Reisen in Die USA und 
nach Spanien im Febrauar-März sowie nach Brasili-
en/Argentinien, Deutschland und die Schweiz im Ju-
ni/Juli teil, sowie am December Call, dem anschlies-
senden Seminar und der Guru Puja in Visakhapatnam 
im Januar 2018.  
 

Aktivitäten der Zentrale des WTT-Global 
Publikationen 
Paracelsus Magazin: Das Magazin wurde zweimonat-
lich online publiziert, auf Englisch, Deutsch und auch 
auf Spanisch: http://www.paracelsus-magazin.ch. Er 
wird mit einem grossen Engagement realisiert und die 
gesamte Produktion wird von Gruppenmitgliedern ge-
macht. Siehe separater Bericht 
 
Astrologisches Tagebuch: Das Astrologische Tagebuch 
2019 / 20 wurde digital auf Englisch und Deutsch pu-
bliziert, in Kooperation mit WTT-Berlin und WTT-
Spanien; der deutsche Druck wurde vom Team des 
WTT-Berlin erstellt, die spanische Version vom WTT-
Spanien. 

 
Vaisakhbrief: Die englischen 
und französischen Versionen 
des Vaisakhbriefs wurden vom 
WTT-Global in elektronischer 
Form publiziert. Bis Sommer 
2019 wurde das Layout in Zu-
sammenarbeit mit einem Mit-
glied von WTT-Belgien reali-
siert. Die Hefte werden zu-
sammen mit der deutschen 
Version vom WTT-
Deutschland via E-Mail ver-
teilt. Eine portugiesische 
Übersetzung eines Teils des 

Vaisakhbriefs wurde in Porto/Portugal erstellt und 
wird nun in Niteroi / Rio de Janeiro realisiert und im 
Namen von WTT-Brasilien via eine Mailingliste verteilt. 

Die fünf Sprachversionen (E/D/F/P/S) werden koordi-
niert und monatlich auf der Website des World Tea-
cher Trust publiziert. 
 
Websiten 
Die WTT-Website wurde ständig gepflegt und weiter-
entwickelt; es wurden neue Bereiche geschaffen, die 
existierenden Sektionen wurden aktualisiert und her-
einkommende Anfragen bearbeitet. 
http://www.worldteachertrust.org 
Die Website über Lord Dattatreya und seine Inkarnati-
onen in fünf Sprachen (De/En/Fr/Pt/Sp) wurde auch 
unterhalten: http://www.sripada-srivallabha.org. 
Die Website kulapati.de wird in Zusammenarbeit mit 
dem WTT-Deutschland betrieben; die Website wtt-
america.org in Zusammenarbeit mit Mithila Venezuela. 
Weiterhin wird eine englische Facebook-Seite unter-
halten und die brasilianische und französische FB-Seite 
unterstützt. 

 
 
Gruppenkommunikation 
Für eine rasche Information der Gruppen betreit WTT-
Global Mailinglisten auf Englisch, Deutsch und, neu, 
auch auf Französisch. Es gibt 530 englische, 167 deut-
sche und 51 französische Listenmitglieder. Die brasili-
anische Liste wird auch auf dem Server vom WTT-
Global unterhalten und vom WTT-Brasilien betrieben. 
Im Augenblick gibt es 23 Mitglieder. 
Ein grosses Dankeschön für die unermüdliche Hilfe der 
Übersetzer! 
Das ganze Jahr über gab es auch eine intensive E-Mail-
Kommunikation mit Mitgliedern und interessierten Per-
sonen. 
 
Online-Studiengruppen 
Es gibt 4 Online-Studiengruppen mit insgesamt ca. 35 
teilnnehmenden Mitgliedern, die teils in mehreren 
Gruppen aktiv sind. Die Gruppen treffen sich wöchent-
lich oder zweiwöchentlich. Es gibt eine englische 
Gruppe, die das Buch «Musik der Seele“ von Meister EK 
sowie die Transkription des Seminars von Meister KPK 
über Die 7 Rassen las, mit Mitgliedern aus 7 Ländern, 
und die deutschsprachigen Gruppen lasen verschiede-
ne Bücher der Weisheitslehren. Eine deutsche Gruppe 
trifft sich zu Dhanishta und Vollmond. Viele Gruppen-
mitglieder, die keine lokale Gruppe haben, sind sehr 
froh, dass sie auf diese Weise in Gruppenaktivitäten 
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teilnehmen können. Die Gruppen treffen sich mit Hilfe 
einer Konferenz-Software. 
 
Paracelsus Center 
Gruppenmitglieder versammelten sich zu den Sonn-
wenden und den-Tagundnachtgleichen, um die Kardi-
nalpunkte in meditativer Ausrichtung zu feiern. Zu 
Karfreitag traf sich ein Team zum Frühlingsputz des 
Zentrums sowie zur Feier von Karfreitag. Es gab auch 
ein Treffen vom Team des Paracelsus-Magazins. 
 
Wir möchten Meister Sri K. Parvathi Kumar unsere 
Dankbarkeit ausdrücken. Während des ganzen Jahres 
hat er die Arbeit mit seiner Führung begleitet und un-
terstützt. 

  
 

 
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

Parte III: Informe del Comité Esecutivo 
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Asamblea Anual 2019: 
La Asamblea Anual 2019, se realizó el 31 de Mayo en el 
Salón de Baile Rural de McCloud, California, EE. UU. 
Además de las transacciónes de reglamentarias, el DR. 
K. Parvathi Kumar, el Presidente, habló acerca del 
desarrollo de la asociación:  
“El Fideicoimiso Global del Maestro Mundial, trabaja 
con la menor infraestructura y facilidades. En todos 
estos años, no hemos creido en construer 
infraestructuras y en gastar dinero en eso. El gato 
mayormente se da en la enseñanza y la publicación de 
libros que llegan mediante la cooperación de los 
grupos. Por lo que mantenemos los gastos de dinero de 
la organización a su mínimo. No existen elevados 
gastos. La actividad se mueve sobre la base del 
espíritu de los miembros. Esa es la razón por la que 
trabaja bien”.  
 
Actividades del Consejo Ejecutivo:  
Viajes y seminarios con el Maestro: Los miembros de 
la Junta co-organizaron y particparon en el viaje 
intercontinental del Maestro a los EE.UU. en 
Mayo/Junio y también participaron en el Llamado de 
Mayo, el seminario siguiente y la Guru Pooja en 
Visakhapatnam, en Enero 2020. 
 
Actividades de la Sede Central de la WTT-Global  
Publicaciones 
Revista Paracelso: La revista ha sido publicada de 
forma bimestral en la red, en Inglés, Alemán, y 
también en Español: http://www.paracelsus-
magazin.ch. Ésta es realizada con gran compromise y 
toda su producción es hecha por miembros del grupo. 
Ver reporte separado. 
 
Diario Astrológico: El Diario Astrológico 19/20 ha sido 
publicado como document digital en Inglés y en 
Alemán, en cooperación con la WTT-Berlín, y la WTT-
España; la version impresa en Alemán, ha sido 
realizada por un grupo de la WTT-Berlín, la Versión en 
Español por la WTT España.  
 
Boletín de Vaisakh: Las versions en Inglés, Francés y 
Portugués del Boletín de Vaisakh son publicadas por la 

WTT-Global de forma electronica. Hasta el verano 
2019, el diseño fue realizado en cooperacón con un 
miembro de la WTT Bélgica. Las publicaciones son 
distribuidas por medio del e-mail junto con la version 
en Alemán de la WTT Alemania. Una traducción al 
Portugués de una parte de la carta de noticias de 
Vaisakh ha sido hecha en Porto/Portugal. Ahora ha 
sido realizada en Niteroi, Rio de Janeiro y es 
distribuida a nombre de la WTT Brazil.  
Las versiones en cinco idiomas (In/Fr/Al/Pt/Es) son 
coordinadas y publicadas mensualmente en el sitio en 
la red del Fideicomiso del Maestro Mundial.  
 
Sitios en la Red 
Ha habido un constante mantenimiento y desarrollo 
del sitio en la red de la WTT; se crearon nuevas 
secciones, las secciones existentes mantenidas hasta 
el día de hoy y se trataron solicitudes entrantes.  
http://www.worldteachertrust.org 
El sitio en la red sobre el Señor Dattatreya y sus 
encarnaciones, en cinco idiomas (In/Fr/Al/ Pt/Es) 
también se ha mantenido: (http://www.sripada-
srivallabha.org. 
El sitio kulapati.de ha sido mantenido en cooperación 
con la WTT-Alemania, el sitio wtt-america.org en 
cooperación con Mithila Venezuela (desactivado por el 
momento) . Además, una página en Inglés en Facebook 
es operada y el apoyo dado por la página francesa de 
Facebook. 
http://www.worldteachertrust.org 
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Comunicación Grupal  
Para informar rápidamente a los grupos, la WTT-
Global opera listas de correo digitales en Inglés, 
Alemán, y Francés. Existe una lista de 530 miembros 
en Inglés, 167 en Alemán, y 51 Franceses. La lista 
Brasileña está siendo operada en el servidor de la 
WTT-Global y mantenida por la WTT-Brasil. Al día de 
hoy existen 23 miembros.  
¡Un gran agradecimiento para la ayuda incansable de 
los traductores! 
Durante el año, ha existido una intensa comunicación 
por correo electrónico con miembros y personas 
interesadas.  
 
Grupos de Estudio en la Red 
Existen 4 grupos de estudio por internet con un total 
de 35 miembros participantes, parcialmente activos en 
varios grupos. Los grupos se están reuniendo de forma 
semanal o quincenal. El grupo en Ingles está leyendo 
Música del Alma por el Maestro EI, con miembros de 7 
países, y los grupos de habla Alemana están leyendo 
varios libros de las enseñanzas de Sabiduría. Un grupo 
Alemán se reúne para Dhanishta y Luna Llena. Muchos 
miembros del grupo no tienen grupo local y están muy 
felices de poder participar en actividades grupales de 

este modo. Los grupos se están reuniendo por medio 
de software para conferencias.  

 
 
Centro Paracelso  
Miembros se reunieron en los Equinoccios y los 
Solsticios para celebrar los puntos cardinales del año 
en alineamiento meditativo. El Viernes Santo, un 
grupo se reunió para la limpieza de primavera del 
centro, así como para celebrar el Viernes Santo. Hubo 
también una reunión del equipo de la revista 
Paracelso.  
 
Con todo nuestro corazón nos gustaría expresar 
nuestra gratitud al Maestro Sri K. Parvathi Kumar. 
Durante todo el año ha acompañado y apoyado el 
trabajo con su guía. 

 
 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
___ 

Part IV: Report of the Paracelsus Health & Healing Magazine 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
This year no major changes worth mentioning in the 
work and development of the Paracelsus Magazine 
have happened, except one personnel change.  
A very good co-worker of the Paracelsus Magazine has 
withdrawn from the work for personal reasons in or-
der to extend the time frame for her professional 
training.  
The Paracelsus Magazine has been published as online 
magazine for 4 years now and is still available free of 
charge in German, English and Spanish to all interest-
ed persons.  
It is the speciality of the Paracelsus Magazine to be 
published in memory of Paracelsus and to inform 
about all kinds of healing that are known to be effec-
tive.  
To the Paracelsus team, it is a great opportunity to 
spread worldwide the energy of Paracelsus, the 
teachings of the Master and the Hierarchy, as well as 
global healing knowledge. 
More and more people are becoming aware of the 
online magazine, expressing their appreciation and 
willingness to cooperate. There are inquiries about 
articles as well as options for treatment. 
New authors and also new co-workers who feel con-
nected to the philosophy of Paracelsus are providing 
us with interesting articles and good new ideas. 
Especially worth mentioning is that the entire publish-
ing work is done on a voluntary basis and with pleas-

ure by persons who have been unexperienced in that 
field before. 
Our gratitude goes to all people of good will who sup-
port this magazine with words, deeds and also finan-
cially. 
From August 30 to September 1, 2019, the Paracelsus 
team gathered again for an intensive PHH work meet-
ing in Einsiedeln/Egg. 
 
Important topics were discussed and dealt with, in-
cluding 

• Exchange about the implemented working steps. 

• As before, Anna observes the "clicks" or feedback 
on the published articles in order to draw conclu-
sions. 

• Master’s articles on Occult Healing and Editorial 
discontinued. 

• Discussion about a modernisation of the website 
(very time consuming). 

• Implementation of the information via the WTT 
mailing list that new articles are available. 

The next PHH work meeting will probably take place 
in August/September in Einsiedeln/Egg. 
A very special thanks goes to all team members who 
support this valuable work with their loyal and con-
tinuous work. 
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This work, however, would not be possible without 
the support of our Master Dr. K. Parvathi Kumar, his 
care, inspiration and helpfulness. Thank you so much! 

 
Doris Tuminski. Co-ordinator PHH 
 

 
 
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
__ 

Teil IV: Bericht des Paracelsus Health & Healing Magazins 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
In diesem Jahr hat es, bis auf eine personelle, keine 
großen nennenswerten Veränderungen in der Arbeit 
und Entwicklung des Paracelsus Magazins gegeben.  
Eine sehr gute Mitarbeiterin des Paracelsus Magazins 
hat ihre Arbeit aus persönlichen Gründen 
zurückgenommen, um den Zeitrahmen für ihre 
fachliche Ausbildung zu erweitern.  
Das Paracelsus Magazin erscheint nun seit 4 Jahren als 
Online Magazin und steht weiterhin allen 
Interessierten kostenlos in der deutschen, englischen 
und spanischen Sprache zur Verfügung.  
Das Besondere an dem Paracelsus Magazin ist, dass es 
im Gedenken an Paracelsus publiziert wird und über 
alle Arten des Heilens informiert, die als wirksam 
bekannt sind.  
Darin sieht das Paracelsus-Team eine große 
Möglichkeit, die Energie von Paracelsus, die Lehre des 
Meisters und der Hierarchie, sowie das globale 
Heilwissen, weltweit verbreiten zu können.  
Immer mehr Menschen werden auf das Online Magazin 
aufmerksam, die ihre Wertschätzung äußern und sich 
gerne bereiterklären, mitzuarbeiten. Es gibt Anfragen 
zu Artikeln sowie zu Behandlungsmöglichkeiten. 
Neue Autoren, auch neue Mitarbeiter, die sich der 
Philosophie von Paracelsus verbunden fühlen, stellen 
interessante Artikel zur Verfügung und bringen gute 
neue Ideen ein. 
Besonders zu erwähnen ist, dass die gesamte 
Verlagsarbeit ehrenamtlich von Laien mit Freude 
ausgeführt wird.  

Allen Menschen guten Willens, die diese Zeitschrift 
mit Worten, Taten und auch finanziell unterstützen, 
gilt ein großes aufrichtiges Dankeschön.  
Vom 30. 8. bis zum 01. 9. 2019 hat sich das 
Paracelsus-Team wieder zu einem intensiven PHH-
Arbeitstreffen in Einsiedeln/Egg getroffen. 
 
Wichtige Themen wurden besprochen und bearbeitet, 
u.a.: 

• Austausch über die umgesetzten Arbeitsschritte. 

• Anna beobachtet wie bisher die „Klicks“ oder 
Rückmeldungen zu den veröffentlichten Artikeln, 
um Rückschlüsse daraus zu ziehen. 

• Die Artikelreihe vom Meister über Occult Healing 
und Editorial ist eingestellt. 

• Diskussion über eine Modernisierung der Webseite 
(zeitlich sehr aufwendig). 

• Umsetzung der Information über den WTT 
Verteiler, dass neue Artikel zur Verfügung stehen. 

Das nächste PHH-Arbeitstreffen wird voraussichtlich 
im August/September in Einsiedeln/Egg stattfinden. 
Allen Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern, die diese 
wertvolle Arbeit durch ihre treue und kontinuierliche 
Arbeit unterstützen, gilt ein ganz besonderer Dank.  
Doch diese Arbeit wäre ohne die Unterstützung 
unseres Meisters, Dr. K. Parvathi Kumar, und ohne 
seine große Fürsorge, Inspiration und 
Hilfsbereitschaft, nicht möglich. Herzlichen Dank! 
 
Doris Tuminski, Koordinatorin PHH 
 

 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

Parte IV: Reporte de la Revista Paracelo Salud & Curación 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Este año no ha habido grandes cambios dignos de 
mención en el trabajo y desarrollo de la revista 
Paracelsus, excepto un cambio de personal.  
Una muy buena empleada de la Revista Paracelsus 
retomó su trabajo por razones personales para 
extender el plazo de su formación profesional.  
La revista Paracelsus ha sido publicada como una 
revista online durante 4 años y sigue estando 
disponible gratuitamente en alemán, inglés y español 
para todos los interesados.  
Lo que hace especial a esta revista es que se publica 
en memoria de Paracelso y que informa sobre todos 
los tipos de curación que se sabe que son efectivos.  
El equipo de Paracelso ve esto como una gran 
oportunidad para difundir la energía de Paracelso, las 
enseñanzas del Maestro y de la Jerarquía, así como el 
conocimiento de la curación global, en todo el 
mundo.  
Cada vez más gente está tomando conocimiento de la 
revista online y expresando su aprecio y su voluntad 

de cooperar con ella. También se hacen preguntas 
sobre los artículos así como sobre las opciones de 
tratamiento. 
Los nuevos autores, incluyendo los nuevos 
colaboradores que se sienten conectados con la 
filosofía de Paracelso, proporcionan artículos 
interesantes y contribuyen con buenas ideas nuevas. 
Cabe mencionar especialmente que toda la labor 
editorial es realizada por legos en la materia de 
manera voluntaria y con gran placer.  
A todas las personas de buena voluntad que apoyan 
esta revista con palabras, hechos y también 
económicamente, un gran y sincero agradecimiento.  
Del 30. 8. al 01. 9. 2019 el equipo de Paracelso se 
reunió de nuevo para una reunión de trabajo intensivo 
de PSC en Einsiedeln/Egg. 
Se discutieron y trabajaron temas importantes, entre 
otros: 
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• Intercambio sobre los pasos de trabajo 
implementados. 

• Continuación del control de los "clics" o 
comentarios de los artículos publicados para poder 
sacar conclusiones. Este trabajo es realizado por 
Anna. 

• Suspensión de la serie de artículos del Maestro 
sobre Curación Ocultista y la página Editorial. 

• Discusión sobre la modernización de la página web 
(cosa que requiere de mucho tiempo). 

• Implementación de la información a través de la 
lista de correo de la WTT de que hay nuevos 
artículos disponibles. 

 

La próxima reunión de trabajo de PHH tendrá lugar 
probablemente en agosto/septiembre en 
Einsiedeln/Egg. 
Un agradecimiento muy especial a todos los 
empleados que apoyan este valioso trabajo con su leal  
y continua colaboración. Debemos mencionar también 
que este trabajo no sería posible sin el apoyo de 
nuestro Maestro, el Dr. K. Parvathi Kumar, y sin su 
gran cuidado, inspiración y ayuda. ¡Muchas gracias! 
 
Doris Tuminski, Coordinador PSC 
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Group Reports – Gruppenberichte 
Informes de los gropos – Rapports des groupes 
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ARGENTINA 
Name of the group: WTT Argentina – Swetha Padma, Buenos Aires 
Address: Mendoza 2695 2do. P. Ciudad autónoma de Buenos Aires  
Contact: Rodolfo Cabeza E-Mail: wtt@wttargentina.org  
Phone:+54 91153842009 
Esperanza Moreira E-Mail: espedelrosario@datafull.com Phone: +54 91164624926 
 

 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 

• This year we continued with the Mithila school day 
Sunday morning. 

• We continue to collaborate economically and assis-
tance to the orphanage LUCEROS DE BENAVIDEZ 
(Bright Stars of Benavidez), where more than 90 
children are attend daily provided educational as-
sistance and food. Food, clothing and toys were 
distributed to more than 80 families. 

• In the meeting which is held every Thursday for 
healing work and each Full Moon and New Moon, 
the brothers have contributed with food to be dis-
tributed to the people who are sleeping on the 
streets. 

• Study:  
o One Saturday a month teachings of Master CVV 
o Every Sunday the Fire Ritual takes place. 
o Sadurdays Yoga Classes 

We share activities with harmony and joy at the feet 
of the Master. 

Actividades 

• Este año se continuó con la Escuela Mithila los días 
domingo por la mañana. 

• Continuamos colaborando económicamente y con 
asistencia al Hogar LUCEROS de BENAVIDEZ, donde 
concurren más de 90 niños diariamente y se les 
proporciona ayuda escolar y alimentos. Se 
distribuyeron alimentos, ropa y juguetes a mas de 
80 familias. 

• En la reunión que se realiza los días Jueves para el 
trabajo de Curación y en cada Luna llena y Luna 
Nueva, los hermanos han contribuido con 
alimentos para ser distribuidos entre la gente que 
se encuentra durmiendo en las calles. 

• Estudio:  
o Un sábado al mes enseñanzas del Maestro CVV 
o Todos los domingos se realiza el Ritual del 

Fuego. 
o Sábados clases de Yoga. 

Compartimos las actividades con armonía y alegría a 
los pies del Maestro. 

 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

ARGENTINA 

Name of the Group: Harmony – WTT Olavarría 
Contact: Alicia Deluca E-mail: delucaalicia@yahoo.com.ar 
Address: Riobamba 2520 – 7400 - Olavarría, Argentina 
Phone:+54 2284 441426 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 
During the year 2019/2020, we have maintained our 
goal of providing clothing and food to the poor and we 
also carry out some extra activities of community ser-
vice. It is detailed below each of the activities devel-
oped: 
 
a) Activities related to aid in food, clothing and foot-
wear. This aid is maintained permanently throughout 
the year, for several years now uninterrupted. The 
main ones are: 

• Cáritas Inmaculada Concepción: monthly delivery of 
powdered milk, in sufficient quantity for the entire 

month, for the 65/70 children who usually attend 
the dining room. 

• Cáritas Monte Viggiano. Monthly delivery of milk 
powder. 

• School No. 58 and No. 60: Delivery of milk powder, 
food and educational material for children from 6 
to 12 years old. 

• “Rincón de Luz” (Light corner) dining room. Weekly 
delivery of various foods with high nutritional val-
ue. 

b) Special service activities: When a brother detects a 
specific need, actions are organized to cover it. In the 
course of the year, food and cakes were given to “To-
dos Juntos” (All together) children dining room. 
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c) Mithila Group Olavarría families carry out regular 
service activities, especially linked to assistance to 
children in need. All the beginning of the school year 
donations of school supplies, food and clothing are 
made to child aid institutions, and also for the day of 
the child. The year ends with a donation of toys, 
clothes or shoes for Christmas. 
d) Special Christmas service activity: As every year, 
bags with food for Christmas were given to some 80 
needy families in the headquarters of Cáritas Monte 
Viggiano. 
d) Other service activities: collaboration in the trans-
lation of texts from English into Spanish (Circular Let-
ter of Vaisakh, books of Editorial Dhanishtha, Seminars 
in general) and text layout. 
 
As a group, we hold meditation meetings on Mondays 
and Wednesdays. Water Ritual every Monday, Fire Rit-
ual and Group Livings every first Sunday of every as-
trological month, healing group on Thursdays, Yoga 
classes for children, as well as we gather for the medi-
tations of Full Moon, New Moon, Equinoxes, Solstices 
and other spiritually important dates. 

 
Donation of Christmas Bags for 80 needy families. 
Donación de Bolsas Navideñas para 80 familias 
carenciadas. 
 

Actividades 

Durante el año 2019/2020, hemos mantenido nuestro 
objetivo de brindar ropa y alimentos a las personas 
pobres y también efectuamos algunas actividades 
extras de servicio a la comunidad. Se detalla debajo 
cada una de las actividades desarrolladas: 
 
a) Actividades relacionadas con la ayuda en alimentos, 
ropa y calzado. Estas ayudas se mantienen en forma 
permanente a lo largo de todo el año, desde hace ya 
varios años en forma ininterrumpida. Las principales 
son:  
- Cáritas Inmaculada Concepción: entrega mensual de 
leche en polvo, en cantidad suficiente para todo el 
mes, para los 65/70 niños que habitualmente 
concurren al comedor. 
- Caritas Monte Viggiano. Entrega mensual de leche en 
polvo.  
- Escuela Nro. 58 y nro. 60: Entrega de leche en polvo, 
alimentos y material educativo para niños de 6 a 12 
años. 
- Comedor Rincón de Luz. Entrega semanal de 
alimentos varios, de alto valor nutricional. 
 
b) Actividades especiales de servicio: Cuando algún 
hermano detecta una necesidad puntual, se organizan 

acciones para cubrirla. En el curso del año se realizó 
la donación de alimentos y tortas para el comedor 
infantil “Todos Juntos”. 

 
Donation of cakes and food for “Todos Juntos” chil-
dren dining room. 
Donación de tortas y alimentos para el comedor 
infantil “Todos Juntos” 
 
c) Las familias del Grupo Mithila Olavarría realizan 
actividades de servicio regularmente, especialmente 
vinculadas a asistencia a niños necesitados. Todos los 
comienzos de año escolar se hacen donaciones de 
útiles escolares, alimentos y ropa a instituciones de 
ayuda infantil, y también para el día del niño. El año 
se servicio concluye con una donación de juguetes, 
ropa o calzado para Navidad. 
 
d) Actividad especial de servicio de Navidad: Como 
todos los años, se entregaron bolsas con alimentos 
para Navidad a unas 80 familias carenciadas en la sede 
de Cáritas Monte Viggiano. 
 
e) Otras actividades de servicio: colaboración en la 
traducción de textos del inglés al español (Carta 
Circular de Vaisakh, libros de Editorial Dhanishtha, 
Seminarios en general) y diagramación de textos. 
 
Como grupo, realizamos reuniones de meditación los 
lunes y miércoles. Ritual del Agua todos los lunes, 
Ritual del Fuego y CONVIVENCIA DE GRUPO todos los 
primeros domingos de cada mes astrológico, grupo de 
curación los días jueves, clases de Yoga para niños, así 
como también nos reunimos para las meditaciones de 
Luna Llena, Luna Nueva, Equinoccios, Solsticios y 
demás fechas espiritualmente importantes. 

 
Mithila Group - donation of Christmas Bags for needy 
children 
Escuela Mithila – donación de Bolsas Navideñas para 
niños carenciados 
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_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

ARGENTINA 

Name the group: Centro Escuela Claridad 
Contact: Juan Angel Moliterni 
Adress: Ravignani 1332, Depto *B*, Capital Federal, Buenos Aires - 
República Argentina 
E-mail: info@escuelaclaridad.com.ar  
Website: www.escuelaclaridad.com.ar  
Phone: +54 1147741773 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 
Escuela Claridad, inspired by the great Beings, trans-
mits the teachings of the Ascended Masters towards 
New Consciousness. Our work focuses on transforma-
tional education for the growth, development and as-
cension of mankind, continually seeking a spirituality 
applied to daily life, celebrating life, we carry out a 
variety of activities throughout the year, in a steady 
and consistent manner, such as: 
 

• Trips to different countries for reasons of service 
and dissemination of education 

• In addition to the classroom courses, distance 
courses are taught to bring wisdom closer. 

• We are devoted to the development of essentialist 
art, which we baptize as Arteosofía, editing new 
music CDs: 
https://www.escuelaclaridad.com.ar/staff/portadores/ 

• Esoteric Astrology, Astrology and DNA 

• Meditations of Full Moon, New Moon, Equinoxes and 
Solstices, etc., A radio station was established on 
the internet, to reach potential students, and per-
form online meditations. 

• Healing through different tools such as Reiki and 
Bach Flower Therapy, Schuessler Salts, Astrodiag-
nosis. 

• Youtube Channel: 
https://www.youtube.com/user/claridadelohim 

• Site on Facebook for daily broadcast, special for 
Master Parvathi Kumar: 
https://www.facebook.com/EscuelaClaridad 

• Pinterest, Phrases of Master Parvathi Kumar: 
https://www.pinterest.es/escuelaclaridad/k-
parvathi-kumar/ 

• Articles contributed every two months to the WTT-
Americana: the light of love - the path of the heart 
(http://wtt-america.org/) 

• Permanent work with the Violet Flame: 
https://www.escuelaclaridad.com.ar/inicio/guardi
anes-de-la-llama/ 

• Publication in the portal 
(www.escuelaclaridad.com.ar), Parvathi Kumar 
(https://www.escuelaclaridad.com.ar/category/sri-

parvathi-kumar) and Ludger Philips 
(https://www.escuelaclaridad.com.ar/portfolio/ludger-

philips/) 

 
 
Actividades 
La Escuela Claridad, inspirada en los Grandes Seres de 
Luz, lleva adelante la transmisión de las Enseñanzas 
de los Maestros Ascendidos hacia la Nueva Conciencia. 
Nuestro trabajo está centrado en la Educación 
Transformacional, para el Crecimiento, Desarrollo y 
Ascensión del Ser Humano. Integrando a sus 
actividades la Enseñanza de la WTT, a la cual nos 
sentimos íntimamente relacionados. Buscando siempre 
una espiritualidad aplicada a la vida diaria, celebrando 
la vida, se realizan diferentes actividades a lo largo 
del año, de manera constante y consistente, tales 
como: 
 Viajes a diferentes países con motivos de servicio y 

difusión de la enseñanza. 
 Además de los cursos presenciales se dictan cursos a 

distancia para acercar más la sabiduría. 
 -Estamos abocados al desarrollo del arte 

esencialista, al que bautizamos como Arteosofía, 
editando nuevo CDs de música: 
https://www.escuelaclaridad.com.ar/staff/portadores/ 

 -Edición de Nuevo CD de Música par al Nueva Tierra: 
Ocean Bloom 

 -Astrología Esotérica, Astrología y ADN 
 -Meditaciones de Luna Llena, Luna Nueva, 

Equinoccios y Solsticios, etc., Se estableció una 
emisora de radio en internet, para llegar a 
potenciales estudiantes, y realizar las meditaciones 
on-line. 

 -Sanación a través de diferentes herramientas como 
el Reiki, Terapia Floral de Bach, Sales de 
Schuessller, Astrodiagnosis. 

 -Canal Youtube: 
https://www.youtube.com/user/claridadelohim 

 -Sitio en Facebook para difusión diaria, especial 
para el Maestro Parvathi Kumar: 
https://www.facebook.com/EscuelaClaridad 

 -Pinterest, Frases del Maestro Parvathi Kumar: 
https://www.pinterest.es/escuelaclaridad/k-parvathi-

kumar/ 
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 -Artículos aportados cada dos meses a la WTT-
Americana: la luz del amor - el sendero del corazón 
(http://wtt-america.org/) 

 -Trabajo permanente con la Llama Violeta: 
https://www.escuelaclaridad.com.ar/inicio/guardianes-
de-la-llama/ 

 Publicación en el Portal 
www.escuelaclaridad.com.ar, de Parvathi Kumar 
(https://www.escuelaclaridad.com.ar/category/sri-

parvathi-kumar) y Ludger Philips 
(https://www.escuelaclaridad.com.ar/portfolio/ludger-

philips/ )  

 

 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

ARGENTINA 

Name of the Group: Litoral Group 
Contact: Indiana Spada, yayisantafe@yahoo.com.ar 
Address: Francia 2442, 3000 Santa Fe (Santa Fe), Argentina 
Phone: +54 3424607123, +54 3424354330 (español), +54 3424565213, +54 3424651120 (English) 
Website: http://www.casadelapaxcultura.com.ar 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 
1) Meditations of New Moon and Full Moon, Equinoxes 
and Solstices, rhythmic works that have made us grow 
in number of people who attend them and in quality 
of service.  
2) In the full moon it is continued working with detail 
"the works of Hercules" from the reading and explana-
tion of the text of the M. Kumar on his book "The man 
and his symbol" and in the new moons "The commit-
ment" of Master E.K. and the mantras corresponding 
to the sign. 
3) Meditation of the personal New and Full Moons. 
4) Celebration of May Call Day and December Call. 
5) Work with the violet flame every Friday. 
6) Another recently incorporated activity is the Prayer 
for Peace, given by M. Kumar, on Sundays at 11 am. 
7) The Fire Ritual Ceremony is held every Sunday at 
9:00 A.M. and at the celebration of May Call Day and 
December Call Day.  
8) Meditation for the Argentine Republic once a 
month when the New Moon of the Country is pro-
duced. 
 
9) Association Casa De La Pax Cultu-
ra: 
https://casadelapaxcultura.com.ar/ 
 
We are a non-profit civil associa-
tion. 
Our inspiration: Work to lay the 
foundations of a Culture of Peace. 
We start with ourselves, we continue with our links, 
our community, our city, province, country, America, 
the whole planet. 
How do we do it? 

• Diffusion of the Banner of Peace. 

• Diffusion of September 21st as the International 
Day of Peace. 

• Diffusion of peaceful means for the resolution of 
conflicts. 

What activities have we carried out for that purpose? 
Let's mention last year's. 

• Celebration of April 15th, the day of the signing of 
the Roerich Pact, at Peace Square Plaza in Santa 
Fe city, including the planting of a crepe tree. 

• Inauguration of Node Rafaela in the city of Rafaela, 
Santa Fe Province. 

• Opening of Node Spain in the city of Barcelona, 
Spain. 

• Established and awaiting inauguration Node Le-
vante, in the town of Orba Alicante, Spain. 

• Inauguration of Nodo Perú, in the city of Lima, Pe-
ru. 

• Inauguration of Nodo Callao, in the city of Callao, 
Peru. 

• Handing over the Banner of Peace to the Mediators 
Center of Lawyers College in Rosario City, Santa Fe 
Province. 

• Handing over the Banner of Peace to Rebirth Group 
(Grupo Renacer: made up of moms and dads who 
have lost sons or daughters) from San Martín City, 
Mendoza Province, Argentina. 

• Participation in the Restorative Justice Course, or-
ganized by the Ombudsman of the Province of San-
ta Fe and the Ombudsman of Lomas de Zamora, 
Buenos Aires, in the city of Rosario, Santa Fe Prov-
ince . 

• Participation in the First Latin American Congress 
of Restorative Justice and Culture of Peace, Ro-
sario, Santa Fe Province. 

• Participation in the tree planting sponsored by the 
Ombudsman of the Province of Santa Fe in the 
Federal Park in Santa Fe City with the contribution 
of an orange tree. 

• Participation in the International Agni Yoga Seminar 
held in the city of São Paulo, Brazil. 

• Sponsorship and participation in the online Con-
gress "Consciousness Managers for Peace" orga-
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nized by the Sintergetic International Association 
(AIS Asociación Internacional de Sintergética). 

• Adherence to the AIS proposal to declare 2020 
"Year for Peace, work with water" within the 
framework of a proposal started in 2019 that co-
vers 5 years of work for peace and to participate 
in the activities that for this purpose are organize. 

• Participation by invitation of the Ministry of Educa-
tion in the Bullying Network, aimed at developing 
this theme in schools. 

• Participation in the New Thought Foundation Con-
gress held in Miami, USA, in February 2020. 

• Signing of the Framework Agreement with the Om-
budsman and the Santa Fe Federation of Mutual 
Entities for the dictation of the course on Commu-
nity Mediation. 

• Signing of the Framework Agreement with the As-
sociation “Thoughts in Motion” (Pensamientos en 
Movimiento) for joint activities in pursuit of a Cul-
ture of Peace. 

• Accession to the Youth for Peace Festival held in 
the city of Santa Fe in January 2020. 

• Participation in the Interreligious and Culture of 
Peace Roundtable created in the city of Santa Fe 
in January 2020. 

• Participation through the Nodes in the Drawing 
Contest for children between 7 and 13 years old 
organized by the Russian Engineering University 
"Banner of Peace in Space". 

• Participation as an active member in GAMIP: Global 
Alliance for Ministries and Infrastructures for 
Peace. 

• Participation in the Global Silence Minute on De-
cember 21, 2019 

• Talks on the Culture of Peace, the Flag of Peace 
and the Roerich Pact in different organizations and 
conferences. 

• Joint participation with Project 3 (NGO of Santa Fe 
City) in the Week of the New Group of World Serv-
ers, from December 21 to 28, 2019. 

Rosario Node: Participation in the “First Liaison Con-
ference for Mediators: Interventions that transform”. 
Participation in the Drawing Contest The Banner of 
Peace in Space through the work of students from the 
Esc. M. Moreno. 
Pavon Node: Creation, design and dissemination of 
"Children's Stories". 
Sunchales Node: “Umbrella for Peace” event carried 
out by the kindergartens of the City of Sunchales in 
the central square of the city in commemoration of 
the International Day of Peace. 
Rafaela Node: Participation in the Drawing Contest 
"The Banner of Peace in Space". 
Missions Node: Awareness and dissemination sessions 
on School Mediation. Participation in the Drawing 
Contest "The Banner of Peace in Space". Participation 
in the Act of Tribute to the fallen in the Falkland Is-
lands under the theme "Thinking Falklands" focused 
on awareness of the value of responsibility. 
Recreo Node: Talk about Culture of Peace. 
Paraná Node: Participation in conscious food festivals. 
Workshops on healthy and conscious food. Diffusion of 
the House of the Pax Culture and the Banner of Peace 
in talks on food production without agrochemicals and 

urban gardens, for the general public. Diffusion of the 
Banner of Peace in meetings of the College of Profes-
sionals of Agronomic Engineering of Entre Ríos Prov-
ince. Diffusion of Ecobarrios and Ecocuadras in public 
and private institutions. Awareness of the Culture of 
Peace at meetings of the Brazilian Village Neighbor-
hood Union. 
Puerto Rico Node: Commemoration of April 15th at 
Cerro Maravilla. Commemoration of September 21st 
at Merenderos del Huajataca in Quebradillas. 
Mexico Node: Celebration of the International Day of 
Peace in the Zocalo in Mexico City 
España Node: Merry Life from Barcelona is the group 
that constitutes this Node. They have given many 
talks on Culture of Peace. One of them “Is love the 
challenge of our times?” 

 
 
10) The School of Astrology "HIPATIA" has as purpose: 

• To study the great laws of the Cosmos in order to 
ignite the flame of creativity, of beauty, in order 
to reach the Infinite and its rhythms. 

• Cooperate for the construction of the highest 
spheres of planetary and cosmic life. 

The studies of the School of Astrology Hipatia are 
based on the teachings of Master Djwhal Khul, the 
Tibetan; Master Ekkirala Krishnamacharya and Master 
K. Parvathi Kumar. 
The work that is done is intended to bring heaven and 
earth closer together, marking the energy that radi-
ates the 7th Ray - "the upper and the lower unite and 
the spirit radiates form.  
We form a triangle of focusers and our meetings are 
held on Tuesdays. 
The Power points will be available on the Facebook 
page of the School of Astrology Hipatia. 
We elaborate analysis on the aspects formed in the 
sky during all the new and full moons, presented in 
the meetings of meditations of the moons organized 
by the Litoral Group. These analyses were also posted 
in different groups of whatsapp of the Grupo Litoral. 
We also analyzed in texts posted in this group the 
great astrological-astronomical events of the year, 
including meteor showers. 
We have a group of whatssapp, a page of the group of 
the School in Facebook. We participate in some Fire 
and Water Rituals, some meditations of the New and 
Full Moons. 
 
11) Healing Group: 
The "Cuna" Healing Group has been working consecu-
tively for 5 years. Today it is made up of 20 people. 
Some do it in a subtle way sustaining the healings at a 
distance and others in a face-to-face way. During 
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2018 we interceded in the participation of AIS (Inter-
national Association of Sintergetics) in the end of year 
activities of the WTT in India.  
Three "Hands for Healing" Workshops have been of-
fered and are open to the general public. 
The members of the group have offered a Talk to-
gether with the group of the School of Expansion of 
Consciousness called "The Magic of the Heart in your 
Hands".  
We actively participated in the Five-Year Plan orga-
nized by AIS, adhering to the work with the element 
Earth during 2019, declared Year for Peace. 

 
 
12) Consciousness Expansion School:  
It offers monthly classes for all the public, on varied 
and different subjects, always related to the spiritual 
formation of the assistants.  
From 2018 it also incorporated the celebration of sol-
stices and equinoxes during the year.  
 
13) Re-organization of the Group's Library with the 
incorporation of books on the teachings of HPB, AAB, 
EK and Master Kumar 
 
14) Activities of the Paraná Litoral Group: 

• Fire ritual all full moons, equinoxes and solstices at 
9h AM. 

• Water ritual on the days of the New Moon at 19h 
PM. 

 
15) Handing over money that is collected every week, 
to the Association "The Homeless", currently serving 4 
families in all their needs. This association has been 
working for more than 30 years for the poorest 
neighborhoods in the city helping in health services, 
education, food and home construction. 
 
16) Leaves of Morya’s Garden. Study Group of Agni 
Yoga Teachings. 
This group was formed on September 4th, 2017. 
Its objective is the study of the Books of Agni Yoga 
written by Helena Roerich. 
It emerges as an inspiration after the International 
Agni Yoga Seminar held in Santa Fe in August 2017 
organized by the Litoral Group and the House of Pax 
Cultura. 
We meet on the first and third Monday of each month 
from 7 pm to 8 pm at CUNA, France 2442. 
During 2018 we continued with the rhythm of the 
study meetings. 
We read paragraphs of Enlightenment, Community 
and began the reading of Agni Yoga book. 

Actividades 
1) Meditaciones de Luna Nueva y Luna Llena, de 
Equinoccios y Solsticios, trabajos rítmicos que nos han 
hecho crecer en número de personas que asisten a los 
mismos y en calidad de servicio.  
2) En las luna llenas se sigue trabajando con 
detenimiento "los trabajos de Hércules" a partir de la 
lectura y explicación del texto del M. Kumar sobre su 
libro "El hombre y su símbolo" y en las lunas nuevas 
“El compromiso” del Maestro E.K. y los mantras 
correspondientes al signo.- 
3) Meditación de las Lunas Nuevas y Llenas perso-
nales. 

 
 
4) Celebración del May Call Day y del December Call. 
5) Trabajo con la llama violeta todos los viernes. 
6) Otra actividad recientemente incorporada es de la 
Plegaria de la Paz, dada por el M. Kumar, los 
domingos a las 11 horas. 
7) La Ceremonia del Ritual del Fuego es llevado a 
cabo todos los domingos a las 9:00 A.M. y en la 
celebración del May Call Day y del December Call Day  
 
8) Meditación por la República Argentina una vez al 
mes cuando se produce la Luna Nueva del País. 
 
9) Casa de la Pax Cultura: 
Somos una Asociación Civil sin fines de lucro. 
Nuestra inspiración: Trabajar para Sentar las Bases de 
una Cultura de Paz. 
Empezamos por nosotros mismos, continuamos con 
nuestros vínculos, nuestra comunidad, nuestra 
ciudad, provincia, país, América, el Planeta todo. 
¿Cómo lo hacemos? 

• Difusión de la Bandera de la Paz. 

• Difusión del 21 de Septiembre como Día 
Internacional de la Paz. 

• Difusión de medios pacíficos para la resolución de 
conflictos. 

 
¿Qué actividades hemos realizado para ello? 
Vamos a mencionar las del último año. 
 
▪ Celebración del 15 de abril, día de la firma del 

Pacto Roerich, en la Plazoleta de la Paz de la ciudad 
de Santa Fe incluyendo el plantado de un lapacho. 

▪ Inauguración de Nodo Rafaela en la ciudad de 
Rafaela, Pcia Santa Fe. 

▪ Inauguración de Nodo España en la ciudad de 
Barcelona, España. 

▪ Constituido y pendiente de inauguración Nodo 
Levante, en la localidad de Orba Alicante, España.  
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▪ Inauguración de Nodo Perú, en la ciudad de Lima, 
Perú. 

▪ Inauguración de Nodo Callao, en la ciudad de Callao, 
Perú. 

▪ Entrega de la Bandera de la Paz al Centro de 
Mediadores del Colegio de Abogados de la ciudad de 
Rosario, Pcia. de Santa Fe. 

▪ Entrega de la Bandera de la Paz al Grupo Renacer de 
San Martín, Pcia Mendoza, Argentina. 

▪ Participación en el Curso de Justicia Restaurativa, 
organizado por la Defensoría del Pueblo de la Pcia 
de Santa Fe y la Defensoría del Pueblo de Lomas de 
Zamora, Buenos Aires, en la ciudad de Rosario, Pcia. 
Santa Fe. 

▪ Participación en el Primer Congreso 
Latinoamericano de Justicia Restaurativa y Cultura 
de Paz, Rosario, Pcia. Santa Fe. 

▪ Participación en el plantado de árboles auspiciado 
por la Defensoría del Pueblo de la Pcia. de Santa Fe 
en el Parque Federal en la zona contigua a La 
Redonda, en la ciudad de Santa Fe con la 
contribución de un naranjo. 

▪ Participación en el Seminario Internacional de Agni 
Yoga realizado en la ciudad de San Pablo, Brasil. 

▪ Auspicio y participación en el Congreso online 
“Gestores de Conciencia por la Paz” organizado por 
la Asociación Internacional de Sintergética. 

▪ Adhesión a la propuesta de la AIS de declarar 2020 
“Año por la Paz, trabajo con el agua” en el marco 
de una propuesta iniciada en 2019 que abarca 5 años 
de trabajo por la paz y participar en las actividades 
que a tal efecto se organicen. 

▪ Participación por invitación del Ministerio de 
Educación en la Red de Bullying, destinada a 
desarrollar esta temática en las escuelas. 

▪ Participación en el Congreso de la Fundación para el 
Desarrollo del Nuevo Pensamiento celebrado en 
Miami, EEUU, en febrero 2020. 

▪ Firma de Convenio Marco con la Defensoría del 
Pueblo y la Federación Santafesina de Entidades 
Mutualistas para el dictado de curso sobre Mediación 
Comunitaria. 

▪ Firma de Convenio Marco con la Asociación 
“Pensamientos en Movimiento” para la realización 
de actividades conjuntas en pos de una Cultura de 
Paz. 

▪ Adhesión al Festival de la Juventud por la Paz 
realizado en la ciudad de Santa Fe en enero 2020. 

▪ Participación en la Mesa Interreligiosa y de Cultura 
de Paz creada en la ciudad de Santa Fe en enero 
2020. 

▪ Participación a través de los Nodos en el Concurso 
de Dibujos para niños entre 7 y 13 años organizado 
por la Universidad de Ingeniería de Rusia “La 
Bandera de la Paz en el Espacio”. 

▪ Participación como miembro activo en GAMIP: 
Global Alliance for Ministries and Infrastructures for 
Peace (Alianza Global para el establecimiento de 
Ministerios e Infraestructuras de Paz).  

▪ Charlas sobre Cultura de Paz, la Bandera de la Paz y 
el Pacto Roerich en diferentes organizaciones y 
jornadas. 

▪ Participación en forma conjunta con Proyecto 3 
(ONG de la ciudad de Santa Fe) en la Semana del 

Nuevo Grupo de Servidores del Mundo, del 21 al 28 
de diciembre de 2019. 

▪ Participación en el Minuto Global de Silencio del 21 
de diciembre de 2019. 

 
Nodo Rosario: Participación en las “Primeras Jornadas 
de Enlace para Mediadores: Intervenciones que 
transforman”. Participación en el Concurso de Dibujos 
La Bandera de la Paz en el Espacio a través del través 
de trabajos realizados por alumnos de la Esc. M. 
Moreno. 
Nodo Pavón: Taller sobre Comunicación No Violenta. 
Creación, diseño y difusión de “Cuentos para niños”. 
Nodo Sunchales: Evento “Paraguas por la Paz” llevado 
a cabo por jardines de infantes de la Ciudad de 
Sunchales en la plaza central de la misma en 
conmemoración del Día Internacional de la Paz. 
Nodo Rafaela: Participación el Concurso de Dibujos 
“La Bandera de la Paz en el Espacio”. 
Nodo Misiones: Jornadas de sensibilización y difusión 
sobre Mediación Escolar. Participación el Concurso de 
Dibujos “La Bandera de la Paz en el Espacio”. 
Participación en el Acto de Homenaje a los caídos en 
las Islas Malvinas bajo el tema “Pensar Malvinas” 
centrado en la toma de conciencia del valor 
responsabilidad. 
Nodo Recreo: Charla sobre Cultura de Paz. 
Nodo Paraná: Participación en festivales de 
alimentación consciente. Difusión de alimentación 
saludable y consciente mediante el dictado de 
talleres. Difusión de la Casa de la Pax Cultura y la 
Bandera de la Pax Cultura en charlas producción de 
alimentos sin agroquímicos y huertas urbanas, para 
público en general. Difusión de la Bandera de la Pax 
Cultura en reuniones de Colegio de Profesionales de la 
Ingeniería Agrónomica de la provincia de Entre Ríos. 
Difusión de Ecobarrios y Ecocuadras en instituciones 
públicas y privadas de la ciudad de Paraná. 
Sensibilización en Cultura de Paz en reuniones de la 
Unión Vecinal de la Aldea Brasilera. 
Nodo Puerto Rico: Conmemoración del 15 de abril en 
el Cerro Maravilla. Conmemoración del 21 de 
Septiembre en Merenderos del Huajataca en 
Quebradillas. 
NODO MÉXICO: Celebración del Día Internacional de la 
Paz en el Zócalo en ciudad de México. 
Nodo España: Este Nodo está constituido por el grupo 
Merry Life de Barcelona. Ellos han dado diversas 
charlas sobre Cultura de Paz, una de ellas en 
streamig: “Es el amor el reto de nuestros tiempos?”. 
 
10) La Escuela de Astrología “HIPATIA” tiene como 
propósito: 
• Estudiar las grandes leyes del Cosmos para 

encender la llama de la creatividad, de la belleza, 
para alcanzar el Infinito y sus ritmos. 

• Cooperar para la construcción de las esferas más 
elevadas de la vida planetaria y cósmica. 

Los estudios de la Escuela de Astrología Hipatia están 
basados en las enseñanzas de Maestro Djwhal Khul, el 
Tibetano; Maestro Ekkirala Krishnamacharya y 
Maestro K. Parvati Kumar. 
El trabajo que se realiza tiene como intención la 
aproximación entre el cielo y la tierra, marcando la 
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energía que irradia el 7º Rayo -“lo superior y lo 
inferior se unen y el espíritu irradia la forma.”  
Formamos un triángulo de focalizadores y nuestros 
encuentros se realizan los martes. 
Los Power points estan disponibles en la página de la 
Escuela de Astrología Hipatia en Facebook. 
Elaboramos análisis sobre los aspectos formados en 
cielo durante todas las lunas nuevas y llenas, 
presentados en los encuentros de meditaciones de las 
lunas organizados por el Grupo Litoral. Estos análisis 
también fueran posteadas en diferentes grupos de 
whatsapp del Grupo Litoral. 
Además analizamos en textos posteados en este grupo 
los grandes eventos astrológico-astronómicos del año, 
incluyendo las lluvias de meteoros. 
Tenemos un grupo de whatssapp, una página del 
grupo de la Escuela en Facebook. Participamos de 
algunos Rituales del Fuego y de Agua, de algunas 
meditaciones de las Lunas Nueva y Llena. 

 
 
11) Grupo de Sanación: 
El grupo de Sanación “Cuna” lleva 5 años trabajando 
en forma consecutiva. Hoy son 20 personas que lo 
conforman. Algunas lo hacen en forma sutil 
sosteniendo las sanaciones a distancia y otros en 
forma presencial. Durante el año 2018 intercedimos 
en la participación de la AIS (Asociación Internacional 
de Sintergética) en las actividades de fin de año de la 
WTT en India.  
Se han ofrecido tres Talleres de “Manos para Sanar” 
abiertos al público general. 
Los integrantes del grupo han ofrecido una Charla 
junto al grupo de la Escuela de Expansión de la 
Conciencia llamada “La Magia del Corazón en tus 
Manos”.  
Algunas integrantes participamos de la Caravana 
Internacional de Sanación realizada en Perú.  
Participamos en forma activa dentro del plan 
Quinquenal organizado por la AIS adhiriendo al 
trabajo con el elemento Tierra durante el 2019, 
declarado Año por la Paz. 
 
12) Escuela de Expansión de la Conciencia:  
Ofrece clases mensuales para todo público, sobre 
variados y diferentes temas, siempre relacionados con 
la formación espiritual de los asistentes.  
Desde el 2018 además incorporó la celebración de 
solsticios y equinoccios durante el año.  

 
 
13) Re-organización de la Biblioteca del Grupo con la 
incorporación de libros sobre las enseñanzas de HPB, 
AAB, EK y del Maestro Kumar. 

 
 
14) Actividades del Grupo Litoral Paraná: 

• -Ritual del fuego todas las Lunas Llenas, 
equinoccions y solsticios a las 9AM 

• -Ritual del agua los días de Luna Nueva a las 19hs. 
 
15) Entrega del dinero que se junta todas las 
semanas, a la Asociación “Los Sin techo”, atendiendo 
en este momento a 4 familias en todas sus 
necesidades. Esta asociación lleva más de 30 años 
trabajando para los barrios más pobres de la ciudad 
ayudando en servicios de salud, educación, alimentos 
y construcción de viviendas. 
 
16) Hojas del Jardín de Morya. Grupo de Estudio de 
las Enseñanzas de Agni Yoga. 
Este grupo fue constituido el 4 de Septiembre de 
2017. 
Su objetivo es el estudio de los Libros de Agni Yoga 
escritos por Helena Roerich. 
Surge como inspiración luego del Seminario 
Internacional de Agni Yoga celebrado en Santa Fe en 
agosto de 2017 organizado por el Grupo Litoral y la 
Casa de la Pax Cultura. 
Nos reunimos el primer y el tercer lunes de cada mes 
de 19 a 20hs en CUNA, Francia 2442. 
Durante 2018 continuamos con el ritmo de las 
reuniones de estudio. 
Leímos párrafos de Iluminación, Comunidad e 
iniciamos la lectura del libro Agni Yoga. 
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_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

ARGENTINA 

Name of the Group: Salta Group 
Contact: Roxana Flavia Alderete 
Address: Las Rosas 140, Barrio Tres Cerritos Salta Capital, Argentina 
Phone: +54 9 387 466 2889 
E-Mail: plumita7@gmail.com 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 

• Group and Open Full Moon and New Moon Medita-
tions, and Solstice and Equinox Meditations 

• Healing Meditations on the 1st Thursday of each 
month 

• Fire Ritual with periodicity of one or more times 
per month 

• Regular meetings of the Wisdom Masters' Teachings 
to the groups 

• Financial aid to shelters for homeless people 

• Financial aid and assistance to the terminally ill 

• Permanent financial assistance to people with disa-
bilities 

• Humanitarian aid to dog shelters 

• Convocation of groups following a Seminar given in 
Salta in September 2019 by Sister Carmen Santiago 

• Meeting of groups for the projection of Spiritual 
Teaching videos 

• Meeting with the groups in the May and December 
May Call Day celebrations 

• Representation before the Congress of the Founda-
tion Desarrollo Nuevo Pensamiento with the 
presentation of an explanatory video about the Vio-
let Cosmic Energy and Master CVV, by Sister Silvia 
Alderete 
https://www.youtube.com/watch?v=tp8lK-wqnVc 

• Frequent calls through the Zoom platform due to 
the circumstances of the current Coronavirus Pan-
demic that does not allow face-to-face meetings 
from March to date, keeping the meditation and 
study groups active through the online meetings. 

• Participation through Zoom of the activities of the 
WTT Global Argentina  

• Recent incorporation of a Sister from the Salta 
Group to the Council of the WTT Argentina (Alfon-
sina Baigorri). 

 

 
 

Actividades  

• Meditaciones Grupales y abiertas de Lunas Llenas y 
Lunas Nuevas 

• Meditaciones Grupales y abiertas de Solsticios y 
Equinoccios 

• Meditaciones de Sanación los 1º Jueves de cada 
mes 

• Ritual de Fuego con periodicidad de una o más 
veces al mes 

• Reuniones regulares de Enseñanzas de los Maestros 
de Sabiduría a los grupos 

• Ayuda económica a albergues de personas en 
situación de calle 

• Ayuda económica y asistencia de enfermos 
terminales 

• Asistencia económica permanente a personas con 
discapacidad 

• Ayuda humanitaria a albergues caninos 

• Convocatoria de grupos a raíz de un Seminario 
dictado en Salta en Setiembre de 2019 por la 
Hermana Carmen Santiago 

• Encuentro de grupos para la proyección de videos 
de Enseñanza Espiritual 

• Encuentro con los grupos en las celebraciones de 
May Call Day de Mayo y Diciembre 

• Representación ante el Congreso de la Fundación 
desarrollo Nuevo Pensamiento con la presentación 
de un video explicativo acerca de la Energía 
Cósmica Violeta y el Maestro CVV, por la hermana 
Silvia Alderete 

• Convocatorias frecuentes a través de la plataforma 
Zoom debido a las circunstancias de la Pandemia 
actual de Coronavirus que no permite reuniones 
presenciales desde Marzo hasta la fecha, 
manteniendo activos los grupos de meditación y 
estudio a través de los encuentros on line. 

• Participación a través de Zoom de las actividades 
de la WTT global Argentina  

• Incorporación reciente de una Hermana del Grupo 
de Salta al Consejo de la WTT Argentina (Alfonsina 
Baigorri). 
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BELGIUM 
Name of the group: WTT Belgique / White Lotus Group 
Contact: Lucie Claeys-Bouuaert 
Address: 12/5, Chemin du Relai, B-1325 Corroy-Le-Grand 
Phone: +32 10241081 E-Mail: lucieclaeysb@hotmail.com 
Website Service Project in Kinshasa: http://centrelacolombe.com. 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

 
 
Activities 

• Meditations of Full Moon and New Moon regularly in 
group  

• The following activities are realized by the mem-
bers of the group individually: 
o Various translation works of the books Master K. 

P. Kumar, in French language, as well as the 
monthly Vaisakh Newsletter and the seminars of 
Master K.P.K. 

o Regular contact and care of young children  
o Work of support of children and adult through 

music,  
o  Transmission of experience relating to energetic 

healing to the interested persons of the German 
WTT Group and harmonization of the auras from 
a distance.  

o Realization of several session in a centre Caritas 
for mother and children immigrants to give edu-
cation about first care and medical help for ur-
gent cases. 

o Regular organization and animation of evening 
workshops “Awakening in Consciousness”. Those 
workshops have the aim of helping people to find 
the meaning of their incarnation, to use better 
the events of their everyday life as tools of trans-
formation and of knowledge of themselves, to 
serve and discover the universal love and the 
Presence of the Divine in them. 

o Participation to a project named "Domisum", a 
house for 6 adults suffering from mental, physical 
handicap and psychiatric troubles. 

o Participation to an educational project, in Congo, 
in a popular area of Kinshasa: rising founds, or-
ganization of godfathership, financial support, 
supervision of financial administration, and meet-
ing and advising the direction. The Scholar Center 
of « La Colombe » takes care, today, of 450 chil-
dren, this for the complete cycle of primary 
school and kindergarten, 150 poor children in re-
medial teachings: some prepare the national test 
of primary education, and others receive profes-
sional training in sewing.  

o Teachings and advises in astrology. 

Activités 

• Méditations Pleine et Nouvelle Lune régulièrement 
en groupe ; 

• Les initiatives suivantes sont réalisées par des 
membres du groupe individuellement : 

o Divers travaux de traduction en langue française 
de livres de Maître K. P. Kumar, ainsi que la 
lettre de Vaisakh mensuelle et les divers sémi-
naires de Maître K.P.K. ; 

o Accompagnement et soin très régulièrement de 
jeunes enfants,  

o Travail d’accompagnement d’enfants et d’adultes 
par la musique ;  

o Transmission d’expérience concernant les soins 
énergétiques aux personnes intéressées du 
Groupe WTT Allemagne et harmonisation des au-
ras à distance..  

o Réalisation de plusieurs séances dans un centre 
Caritas pour mères et enfants immigrés, afin de 
leur donner une éducation sur les premiers soins 
et aide médicale d’urgence. 

o Organisation et animation régulièrement des ate-
liers ‘’Eveil et Conscience’’ en soirées et en jour-
née. Ces ateliers ont pour but d’aider les partici-
pants à retrouver du sens dans leur incarnation, à 
mieux utiliser les événements de la vie quoti-
dienne comme outils de transformation et de 
connaissance de soi, à servir, à découvrir l’amour 
universel et la présence du Divin en eux. 

o Participation à un projet nommé "Domisum" une 
maison pour 6 adultes souffrant de handicap 
mental et physique et de troubles psychiatriques. 

o Participation à un projet éducatif au Congo dans 
un quartier populaire de Kinshasa : récolte de 
fonds, organisation de parrainage, suivi de la ges-
tion comptable, envoi de dons, rencontre et con-
seil au Directeur. Le Centre Scolaire La Colombe 
accueille aujourd’hui 450 enfants pour un cycle 
complet d’enseignement primaire et maternel, 
plus de 150 enfants défavorisés en rattrapage 
scolaire. 

o Enseignements et conseils en astrologie. 
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BRAZIL 
Name of the group: WTT Brazil 
Contact: Luis Fernandez 
WhatsApp: +54 91144737913 
E-Mail: brasil@worldteachertrust.org / luisaeromarine@yahoo.com.ar 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
 Activities 

• Translation of parts of the 
monthly Vaisakh Newsletter by 
members from Portugal and 
Brazil. 

• WTT mailing list in Portuguese 

• WTT Brazil Facebook page, in 
Portuguese. 

 
Atividades 

• Tradução parcial do boletim mensal Vaisakh por 
membros de Portugal e de Brasil 

• Lista de e-mail do WTT em português 

• Página do WTT Brasil no Facebook , em português. 
 

 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

FRANCE 
Name of the group: WTT France 
Contact: Martine Prokob 
Address: 11, Impasse du Huttworth, F-67000 Strasbourg 
Phone: +33 76 68 77 53 79 E-Mail: mpek632@gmail.com 
Facebook page: https://www.facebook.com/wttfrance 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
• Meditations and prayers 

• Coordination of translations of books of the Mas-
ters KPK and E.K. 

• Translation of the digital information of the WTT 
and diffusionto the French WTT mailing list. 

• Maintenance of contacts on the French-speaking 
network 

• Regular publications on Facebook, information 
about the activities of the World Teacher Trust 

• Weekly publication of the editorial of Paracelsus 
magazine 

• Oral and written translation of the training semi-
nars in France on subtle energies taking place an-
nually in the Vosges, in cooperation with German 
and Belgian groups. 

• Support for the Emmaus charity association which 
accom-
panies 
people in 
difficulty 
who 
work 
there as 
volun-
teers. 
These 
people 
can stay 
until the end of their lives in the association, 
which is based on donations. 

• Support of the association Planète Jeunes in Baer-
enthal. It takes the children in charge during the 
school holidays by offering various activities. 

• Maintenance and development of intercultural un-
derstanding between France and Germany. Media-
tion for a new musical meeting of choirs from both 
countries with a view to a joint concert in April 
2021. 
 

Activités 
• Méditations et prières 

• Coordination des traductions des livres de KPK et 
E.K. 

• Entretien des contacts sur le réseau francophone 

• Publications régulières sur Facebook, information 
des activités du World Teacher Trust 

• Publication hebdomadaire de l’éditorial du maga-
zine de Paracelse sur Facebook 

• Traduction orale et écrite des séminaires de for-
mation en France sur les énergies subtiles ayant 
lieu annuellement dans les Vosges, en coopération 
avec les groupes allemands et belges. 

• Soutien de l’association caritative Emmaüs qui ac-
compagne les personnes en difficulté qui y travail-
lent en tant que bénévoles. Ces personnes peuvent 
rester jusqu’en fin de vie dans l’association qui 
repose sur les dons. 

• Soutien de l’association Planète jeunes à Baeren-
thal. Elle prend les enfants en charge pendant les 
vacances scolaires en leur offrant diverses activi-
tés. 

• Entretien et développement de compréhension 
interculturelle entre la France et l’Allemagne. Mé-
diation pour une nouvelle rencontre musicale des 
chorales des deux pays en vue d’un concert com-
mun prévu en avril 2021. 
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_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Supra-National Group Activities 
Name of the group activity: CVV Sharing 
Contact: Wolfgang Bartolain 
Address: Im Dorf 2, D-21368 Dahlem Harmstorf 
Phone: +49 58519446987 Mobile +49 15151766212 E-Mail: sharing-cvv@gmx.net 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

10th Annual CVV Sharing Meeting, Spring Equinox 2019 

 
Sharing the Energy of Synthesis 
When the new cycle of the year begins on the vernal 
equinox and nature awakens again everywhere, a new 
beginning lies in the air. The CVV Sharings use this 
very special energy, and the meetings for meditation 
and exchange in the spirit of synthesis are very intense 
and inspiring. This year the 10th CVV-Sharing took 
place, and for the fifth time we gathered at the semi-
nar centre “Lichtblick” at Hude near Oldenburg, 
Northern Germany, surrounded by meadows and for-
ests.  

 
 
For this year’s CVV Sharing Sri Kumar gave a message 
of Master CVV about inner observation; it began with 
the words: “In this yoga ‘thought power’ is essential 
and inner observation is most essential. Without these 
two, no one can get any salvation…” This year, too, 
the focus of the Sharing was increasingly on medita-
tion: every three hours we made a meditative align-
ment, with longer meditations at 6 o’clock in the 
morning and evening as well as at lunchtime.  
A small talk of a member introduced us to the myth of 
Chiron and we explored the associated qualities with 
an inner journey and group exchange. Later, triangular 
work led to reflections on topics of disconnectedness 
and valuations in us. We shared about what makes us 
open our hearts and when and where we meet the 
light in others. We did a visualization exercise where 
we moved up and met on a platform in the subtle 
world. There we also want to meet for the full moons 
throughout the year. 
There was an introduction to the art of archery; then 
we practiced first steps outside with bows and arrows. 
Afterwards we talked about the experience of illness 
and healing. And a guitar performance lifted us up 
into subtle planes. 
Sunday began with a fire ritual after the morning med-
itation. Later, we did a group walk to a small lake in a 

nearby forest to utter the World Peace Prayer. At the 
meeting, you could feel joy about the sharing; through 
the intensity of deep encounters the group grew to-
gether further.  
 
Die Energie der Synthese teilen 
Wenn am Frühlingsäquinoktium der neue Jahreszyklus 
beginnt und die Natur überall wiedererwacht, liegt ein 
neuer Anfang in der Luft. Die CVV Sharings nutzen die-
se ganz besondere Energie, und die Treffen zur Medi-
tation und zum Austausch im Geiste der Synthese sind 
sehr intensiv und inspirierend. In diesem Jahr fand das 
10. CVV-Sharing statt, und zum fünften Mal versam-
melten wir uns im Seminarzentrum "Lichtblick" in Hude 
bei Oldenburg, Norddeutschland, umgeben von Wiesen 
und Wäldern.  
Für das diesjährige CVV-Sharing gab Sri Kumar eine 
Botschaft von Meister CVV über innere Beobachtung; 
sie begann mit den Worten: "In diesem Yoga ist 'Ge-
dankenkraft' wesentlich, und die innere Beobachtung 
ist am wichtigsten. Ohne diese beiden kann niemand 
irgendeine Erlösung erlangen..." Auch in diesem Jahr 
lag der Schwerpunkt des Austauschs zunehmend auf 
der Meditation: alle drei Stunden nahmen wir eine 
meditative Ausrichtung vor, mit längeren Meditationen 
um 6 Uhr morgens und abends sowie zur Mittagszeit.  

 
 
Ein Kurzvortrag eines Mitglieds führte uns in den My-
thos von Chiron ein, und wir erforschten die damit 
verbundenen Qualitäten mit einer inneren Reise und 
einem Gruppenaustausch. Später führte die Dreiecks-
arbeit zu Reflexionen über Themen der Unverbunden-
heit und Wertschätzung in uns. Wir tauschten uns dar-
über aus, was uns dazu bringt, unsere Herzen zu öff-
nen, und wann und wo wir dem Licht in anderen Men-
schen begegnen. Wir machten eine Visualisierungsü-
bung, bei der wir auf einer Plattform in der subtilen 
Welt aufstiegen und uns trafen. Dort wollen wir uns 
auch das ganze Jahr über bei Vollmond treffen. 
Es gab eine Einführung in die Kunst des Bogenschie-
ßens; dann übten wir draußen die ersten Schritte mit 
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Pfeil und Bogen. Danach sprachen wir über die Erfah-
rung von Krankheit und Heilung. Und ein Gitarrenspiel 
erhob uns in subtile Ebenen. 
Der Sonntag begann mit einem Feuerritual nach der 
Morgenmeditation. Später unternahmen wir eine 
Gruppenwanderung zu einem kleinen See in einem 
nahen gelegenen Walde, um das Weltfriedensgebet zu 

sprechen. Bei der Begegnung konnte man Freude über 
das Teilen empfinden; durch die Intensität der tiefen 
Begegnungen wuchs die Gruppe weiter zusammen. 
 
Report: https://blog.good-

will.ch/WordPress/2019/03/29/cvv-sharing-2019-sharing-
the-energy-of-synthesis/ 

 

   
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Name of the group activity: 7th Forum on Spiritual Astrology in Hamburg, Autumn Equinox 2019 

 
Activities 
7th Forum on Spiritual Astrology  
For the 7th time in succession, the "Forum Spiritual 
Astrology" took place in Hamburg at the autumn equi-
nox 2019. 26 persons who are already familiar with 
astrology came together. It is Spiritual Astrology 
which is the topic of this meeting, as it is taught to us 
by the Masters CVV, EK, KPK - and of course Master 
DK. 
As in previous years, we were always looking for new 
ways of gaining experience. In particular, this year 
there was an approach to the Seven Rays, as well as 
to related astrological connections. Especially con-
stellations of people and small group work have prov-
en to be very expanding possibilities for direct expe-
rience via Buddhi. There were constellations of the 
personality ray and the soul ray. In groups of three, 
the so-called triads, we investigated the rays within 
us. 
The cycle of this meeting came to an end with the 7th 
event.  
There will be a "reincarnation". We do not know yet 
where and how. 
 

Aktivitäten 
7. Forum Spirituelle Astrologie 
Zum 7. Mal in Folge fand in Hamburg zur Herbsttag-

undnachtgleiche 2019 das "Forum Spirituelle Astrolo-
gie" statt. Es kamen 26 Personen zusammen, die be-
reits mit Astrologie vertraut sind. Es ist die Spirituelle 
Astrologie, die in dieser Veranstaltung thematisiert 
wird, wie sie uns von den Meistern CVV, EK, KPK - und 
natürlich Master DK vermittelt wird. 
Wir waren, wie in den Vorjahren, stets auf der Suche 
nach neuen Erfahrungszugängen. Insbesondere fand in 
diesem Jahr eine Annäherung an die Sieben Strahlen 
statt, sowie in diesem Zusammenhang stehende astro-
logische Zusammenhänge. Als sehr erweiternde Mög-
lichkeiten der direkten Erfahrungen über Buddhi ha-
ben sich insbesondere Aufstellungen und Kleingrup-
penarbeit herausgestellt. Es fanden Aufstellungen des 
Persönlichkeits- und des Seelenstrahls statt. In Drei-
ergruppen, sogenannten Triaden haben wir den Strah-
len in uns nachgeforscht. 
Der Zyklus dieses Treffens ist mit der 7. Veranstaltung 
zu Ende gegangen.  
Es wird eine "Reinkarnation" geben. Wir wissen noch 
nicht wo und wie. 
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____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

GERMANY 
Name of the group: World Teacher Trust e.V. / Edition Kulapati 
Contact: Doris and Günter Zwirner 
Address: Hoffmann-von-Fallersleben-Weg 19, D- 48165 Münster-Hiltrup 
Phone: +49 25019786186 
E-Mail: wtt@kulapati.de 
Website: www.kulapati.de 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 
In the Vedic calendar the astronomical year 2019 was 
called "Vicari", meaning, it will be a year of changes. 
On the one hand, change in nature is a constant, but 
on the other hand there have been significant changes 
in all areas in the past year. We have been asked to 
clear things of ambiguities and non-essentials. Wis-
dom is about resolving conflicts by finding areas 
where we agree. This requires sacrificing certain per-
sonal points of view and a great adaptation for the 
sake of general development.  
With its many members and friends, the World 
Teacher Trust embodies an organisation that is active 
and networked worldwide. Thanks to its many abili-
ties and talents, many things can be achieved at dif-
ferent levels, and contacts with WTT members from 
other countries can be established and consolidated. 
Many cultures and beliefs come together in the World 
Teacher Trust. 
The three main pillars of the WTT include meditation, 
study and service, and all members and friends of 
WTT e. V. Germany try to arrange and live their eve-
ryday life accordingly. 
The WTT e. V. Germany is a non-profit organisation 
that works across borders and provides support espe-
cially where poverty is very high. In January 2019, for 
example, some members of WTT Germany visited the 
WTT India in Visakhapatnam at their own expense, 
mainly the school Balabhanu and small Mithila-schools 
in poor areas, where the children receive school 
clothes, food and all learning materials. These schools 
are supported by donations from WTT Germany. 
The WTT e. V. with its various groups in Germany is 
extensively active and organizes workshops and semi-
nars in smaller groups, which serve the common good 
and are conducive to the expansion of consciousness. 
All members and persons who feel connected to the 
WTT work on a voluntary basis and support the spirit 
of the WTT through their service and commitment. 
Especially in the field of teaching and healing many 
members are active, because one does not exclude 
the other. Whether it is the ancient Vedic wisdom, 
astrology, alternative healing methods, the 
knowledge of medicinal herbs or of the different gross 
and subtle bodies that are taught - it is a wide range 
of offers that are passed on orally and in written 
form. 
 

• Some members from Germany and Denmark, who 
feel connected to the WTT, are inviting every year 
to weekend-meetings on the occasion of the two 
annual equinoxes in March and September. These 

meetings, which in the meantime have developed 
from a small group to a constructive energetic fo-
cal point of synthesis, are organized by them on a 
voluntary basis with much commitment and love. 

• Particularly the care and assistance in the integra-
tion of migrants and refugees, including the regis-
tration of children in kindergartens or schools, oc-
cupies a large part of the individual groups.  

• Also hospice work and active neighbourhood help 
are provided selflessly. 

• This year's May Call celebrations were organized by 
the WTT-California brotherhood at Mount Shasta in 
McCloud/USA. Before that event, a seminar was 
held in Miami/Florida from 17-19 May 2019. This 
was followed by a tour to special sights in the USA 
from 21 - 27 May 2019.  
The seminar for the 110th May Call Day with more 
than 300 participants from all over the world lasted 
from 28 May to 01 June 2019 and was attended by 
numerous members of WTT Germany at their own 
expense. 
The main topic was: Shambala, Shasta and Sanat 
Kumara. Shasta is the name of Sanat Kumara. We 
were all welcomed into this ashramic energy of 
Mount Shasta. To be here at the mountain means to 
be with the Master. Shasta stands for a synthesis of 
the 1st and 2nd rays. When the 1st Ray of Will and 
the 2nd Ray of Knowledge/Love are brought to-
gether for synthesis, a person can accomplish ex-
tremely significant things. When head and heart 
work well together, many things become possible, 
for example: Limitations dissolve, unexpected 
things can be expected, one learns to include. 
The real purpose why the energies have come down 
is to realize that we - the soul - do not die. Death 
is a myth! We should and can recognize this when 
we connect with this energy. 

 

• In 2019 the following books have been issued by 
Edition Kulapati: 
o Occult Healing, Volume 2, by K. Parvathi Kumar 
o Spiritual Psychology, by Ekkirala Krishnamachar-

ya (2nd issue) 
o 3 Sripada Srivallabha Charitamrutam, Biography 

of a Dattatreya Avatar, by Shankar Bhatt (in 
English) 

There are copies of all Edition Kulapati books in the 
German Central Libraries of Frankfurt/Main and 
Leipzig and in the University and State Library of 
North Rhine-Westphalia in Münster. 
Translation and layout of all books are the result of 
the voluntary, honorary work of group members. 
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• Every year a WTT-team creates the brochure "Medi-
tations Mantra Rituals", adapted to the new year. 
All extensive working steps are carried out by the 
team on a voluntary basis. 

• The monthly Vaisakh Newsletter appears regularly 
online when the Sun enters the next zodiac sign. 
Translation and layout are also done by group 
members on a voluntary basis. 

• The magazine Paracelsus Health & Healing of WTT-
Global has been published online since 2016. It can 
be read and downloaded free of charge. Many vol-
unteer members of WTT are committed to the 
publication of the magazine. The authors also 
make their articles available free of charge. 

• Another important activity is the commitment to 
the natural beauty of the Externsteine (Extern 
Stones), in order to preserve this powerful place as 
a place of reflection. Group members visit this 
place on certain energetic days, and meditations 
are held regularly. 

• On Saturday, 14. 09.2019 the annual meeting of 
WTT e. V. Germany took place in the house of the 
WTT- group Bünde. 21 members with voting rights 
took part. The activity, cash and audit report was 
sent electronically in advance and was presented 
and read out in detail during the meeting. 
The approval and discharge for the financial year 
2018 was given unanimously (with abstention of the 
present board members). 

As a result of the expiry of the 3-year active term 
of the previous Executive Board, the Board resigned 
unanimously. The previous secretary Eckart Euler 
was no longer available, so that the following 7 
members were ready for the newly elected Execu-
tive Board for the next three years: 
o Dr. Kambhampati, Parvathi Kumar 
o Dr. Kleyböcker, Barbara 
o Hitzelberger, Eva 
o Kröhnert, Reiner, Secretary 
o Leicht, Marlies, Yavaline  
o Markgraf, Sabine 
o Zwirner, Günter, Treasurer 
The above-mentioned persons were elected in 
unison by the general meeting as the new Execu-
tive Board of the WTT e. V. Germany. The registra-
tion of the new secretary Reiner Kröhnert, who is 
authorised to represent the Trust, into the register 
of associations no. VR5532 at the district court in 
Münster was carried out via the notary's office Ka-
ven-Bergkeller. 

 
Finally, the Executive Board of the WTT e. V. would 
like to express their sincere thanks to all members 
and friends for their voluntary work and support. 
 

 

   
 
Aktivitäten 
Im vedischen Kalender wurde das astronomische Jahr 
2019 „Vikari“ genannt. Das bedeutet, dass es ein Jahr 
der Veränderungen ist. Einerseits ist der Wandel in 
der Natur eine konstante Größe, andererseits gab es 
im vergangenen Jahr in allen Bereichen bedeutende 
Veränderungen. Wir sind aufgefordert worden, uns 
von unwesentlichen und unklaren Dingen zu befreien. 
In der Weisheit geht es darum, Konflikte aufzulösen, 
indem man Bereiche findet, in denen man überein-
stimmt. Dies erfordert das Opfern gewisser persönli-
cher Standpunkte und eine große Anpassungsfähigkeit 
zugunsten der allgemeinen Entwicklung.  
Der World Teacher Trust verkörpert mit seinen vielen 
Mitgliedern und Freunden eine Organisation, die 
weltweit tätig und vernetzt ist. Dank ihrer zahlrei-
chen Fähigkeiten und Talente können viele Dinge auf 
unterschiedlichen Ebenen verwirklicht und Kontakte 
mit WTT-Mitgliedern aus anderen Ländern geknüpft 

und gefestigt werden. Viele Kulturen und Glaubens-
richtungen kommen im World Teacher Trust zur Syn-
these. 
Die drei Hauptpfeiler des WTT schließen Meditation, 
Studium und Dienst ein, und so versuchen alle Mit-
glieder und Freunde des WTT e. V. Deutschland, ihren 
Alltag entsprechend einzurichten und zu leben. 
Der WTT e. V. Deutschland ist eine gemeinnützige 
Organisation, die grenzüberschreitend arbeitet und 
insbesondere dort Unterstützung gewährt, wo die Ar-
mut sehr groß ist. Im Januar 2019 hatten beispiels-
weise einige Mitglieder des WTT auf eigene Kosten 
den WTT Indien in Visakhapatnam besucht, vornehm-
lich die Schule Balabhanu und kleine Mithila-Schulen 
in den Armenvierteln. Dort erhalten die Kinder neben 
der Schulkleidung auch Essen und sämtliche Lernma-
terialien. Diese Einrichtungen werden durch Spenden 
vom WTT Deutschland unterstützt. 
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Der WTT e. V. mit seinen verschiedenen Gruppen in 
Deutschland ist umfassend tätig und veranstaltet in 
kleineren Gruppen Workshops und Seminare, die dem 
Gemeinwohl dienen und für die Erweiterung des Be-
wusstseins förderlich sind. Alle Mitglieder und Perso-
nen, die sich dem WTT verbunden fühlen, arbeiten 
grundsätzlich ehrenamtlich und unterstützen durch 
ihren Dienst und Einsatz den Geist des WTT. Insbe-
sondere im Bereich des Lehrens und Heilens sind viele 
Mitglieder aktiv, denn eins schließt das andere nicht 
aus. Sei es, dass das alte vedische Weisheitswissen, 
Astrologie, alternative Heilmethoden, das Wissen um 
die Heilkräuter oder um die verschiedenen grob- und 
feinstofflichen Körper vermittelt werden – es ist ein 
breitgefächertes Angebot, das mündlich und in 
schriftlicher Form weitergegeben wird. 
 

• Einige Mitglieder aus Deutschland und Dänemark, 
die sich dem WTT sehr verbunden fühlen, laden 
jedes Jahr zu den Treffen anlässlich der zwei Jah-
res-Tagundnachtgleichen im März und September 
ein. Diese Treffen, die sich inzwischen aus einer 
Keimzelle heraus zu einem konstruktiven energeti-
schen Brennpunkt der Synthese entwickelt haben, 
werden von ihnen ehrenamtlich mit viel Engage-
ment und Liebe organisiert.  

• Ganz besonders die Betreuung und Hilfeleistung bei 
der Integration von Migranten und Flüchtlingen, u. 
a. bei der Anmeldung von Kindern in Kindergärten 
oder Schulen nehmen in den einzelnen Gruppen 
einen großen Raum ein.  

• Aber auch Hospizarbeit sowie aktive Nachbar-
schaftshilfe werden selbstlos geleistet. 

• Die May Call Feierlichkeiten wurden in diesem Jahr 
am Mount Shasta in McCloud/USA von der kaliforni-
schen Bruderschaft organisiert. Vorab fand ein Se-
minar in Miami/Florida vom 17. – 19- Mai 2019 
statt. Anschließend stand eine Rundfahrt zu beson-
deren Sehenswürdigkeiten in den USA vom 21. – 27. 
Mai 2019 auf dem Programm.  
Das Seminar zum 110. May Call Day mit über 300 
Teilnehmern aus der ganzen Welt dauerte vom 28. 
Mai bis 01. Juni 2019. Zahlreiche Mitglieder vom 
WTT Deutschland nahmen auf eigene Kosten daran 
teil.  
 

 
 
Das Hauptthema war: Shambala, Shasta und Sanat 
Kumara. Shasta ist der Name von Sanat Kumara. 
Wir wurden alle in dieser ashramischen Energie von 
Mount Shasta willkommen geheißen. Hier am Berg 
zu sein, bedeutet, beim Meister zu sein. Shasta 
steht für eine Synthese des 1. und 2. Strahls. Wenn 

der 1. Strahl des Willens und der 2. Strahl des Wis-
sens/der Liebe zur Synthese zusammengeführt 
werden, kann ein Mensch äußerst bedeutsame Din-
ge vollbringen. Wenn Kopf und Herz gut zusam-
menarbeiten, werden viele Dinge möglich: Begren-
zungen lösen sich auf, Unerwartetes kann erwartet 
werden und man lernt, einzubeziehen. 
Der eigentliche Zweck, weshalb die Energien her-
abgekommen sind, ist die Absicht zu erkennen, 
dass wir – die Seele – nicht sterben. Der Tod ist ein 
Mythos! Das sollten und können wir erkennen, wenn 
wir uns mit dieser Energie verbinden. 

 

• Im Jahr 2019 wurden von der Edition Kulapati die 
folgenden Bücher neu herausgegeben: 
o Okkultes Heilen, Band 2, von K. Parvathi Kumar 
o Spirituelle Psychologie, von Ekkirala 

Krishnamacharya (2. Auflage) 
o Sripada Srivallabha Charitamrutam, Biography of 

a Dattatreya-Avatar, von Shankar Bhatt (in engli-
scher Sprache) 

• Von allen Büchern der Edition Kulapati befinden 
sich Belegexemplare in den deutschen Zentralbibli-
otheken von Frankfurt/Main und Leipzig sowie in 
der Universitäts- und Landesbibliothek von NRW in 
Münster. 

• Übersetzung und Layout der Bücher geschehen 
durch die freiwillige, ehrenamtliche Arbeit von 
Gruppenmitgliedern. 

• Ein Team des WTT erstellt jedes Jahr die Broschüre 
„Meditationen Mantren Rituale“, jeweils an das 
neue Jahr angepasst. Alle umfangreichen Arbeits-
schritte werden von dem Team ehrenamtlich 
durchgeführt. 

• Der monatliche Vaisakhbrief erscheint regelmäßig 
online, wenn die Sonne in das nächste Tierkreiszei-
chen eintritt. Übersetzung und Layout werden 
ebenfalls ehrenamtlich durch Gruppenmitglieder 
geleistet. 

• Das Magazin Paracelsus Health & Healing vom WTT-
Global erscheint seit 2016 online. Es kann kostenlos 
gelesen und auch heruntergeladen werden. Viele 
freiwillige Mitglieder des WTT arbeiten engagiert 
am Erscheinen der Online-Zeitschrift, und auch die 
Autoren stellen ihre Artikel kostenlos zur Verfü-
gung. 

• Eine weitere wichtige Aktivität ist der Einsatz für 
die Natursehenswürdigkeit der Externsteine, um 
diesen Kraftort als ein Ort der Besinnung zu erhal-
ten. Gruppenmitglieder besuchen diesen Ort an be-
stimmten, energetischen Tagen, und es werden re-
gelmäßig Meditationen durchgeführt. 

• Die Jahresversammlung des WTT e. V. Deutschland 
fand am Samstag, 14. 09. 2019, im Haus der WTT-
Gruppe Bünde statt. 21 stimmberechtigte Mitglie-
der nahmen teil. Der Tätigkeits-, Kassen- und Revi-
sionsbericht wurde vorab elektronisch versandt, 
und während der Versammlung detailliert vorge-
stellt und vorgelesen. 
Die Zustimmung und Entlastung für das Geschäfts-
jahr 2018 wurden einstimmig erteilt (unter Enthal-
tung der anwesenden Vorstandsmitglieder). 
Infolge des Ablaufs der 3-jährigen Amtsperiode des 
bisherigen Vorstands trat der Vorstand geschlossen 
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zurück. Der bisherige Schriftführer Eckart Euler 
stand nicht mehr zur Verfügung, sodass für den neu 
zu wählenden Vorstand der nächsten drei Jahre 
folgende 7 Mitglieder bereit waren: 
o Dr. Kambhampati, Parvathi Kumar 
o Dr. Kleyböcker, Barbara 
o Hitzelberger, Eva 
o Kröhnert, Reiner, Secretary 
o Leicht, Marlies, Yavaline  
o Markgraf, Sabine 
o Zwirner, Günter, Treasurer 

Die o. a. Personen wurden von der Mitgliederver-
sammlung einstimmig zum neuen Vorstand des WTT 
e. V. Deutschland gewählt. Die Eintragung des neu-
es vertretungsberechtigten Schriftführers Reiner 
Kröhnert in das Vereinsregister Nr. VR5532 beim 
Amtsgericht in Münster erfolgte über das Notariat 
Kaven-Bergkeller. 

Abschließend möchte der Vorstand des WTT e. V. al-
len Mitgliedern und Freunden für den ehrenamtlichen 
Einsatz und für die finanzielle Unterstützung herzlich 
danken.  

 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
 

GERMANY 
Name of the group: Luft-Hamsa e.V. / WTT-Group Berlin 
Contact: Karin Richie 
Address: Söhtstrasse 28, D-12203 Berlin 
Phone/Fax: +49 308227631 E-Mail: karinrichie@googlemail.de 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 

• Our meetings took place regularly during the Full 
and New moons. After each meditation we did a 
healing meditation. In addition to the new moon 
meditations we regularly carried out a water ritual 
after the meditations. 

• After the Full moon and New moon meditations we 
always read and discussed interesting spiritual top-
ics from the Vaisakh letters, the Lunar messengers 
or or important group topics. 

• In addition, we met on important dates such as the 
Summer Solstice, Winter Solstice, Equinox, May Call 
Day, Lord Krishna's birthday, Master Kumar's birth-
day on November 7th (Good Will Day) and Jesus' 
birthday on December 22nd and December Call Day 
on December 29th.  

• We celebrated May Call Day on 28, 29 and 30 May.  

• We continued the sponsorship for the cow Marla, 
which we had taken over on the occasion of May 
Call Day last year. 

• We also participated in the Sunday prayer for Global 
Peace.  

• We regularly gave donations for charitable purpos-
es, such as schools and hospitals in India and for 
Master Kumar, who then decides which projects 
need money most urgently, as well as for 
"Kinderhilfe Afghanistan", an association founded by 
Dr. Reinhard Erös. This association works exclusively 
on donation basis and has very low administration 
costs.  

• At regular intervals, some group members collected 
clothes for people of all ages which were then taken 
to a home for the homeless. 

• On Good-Will-Day, 7th November 2019, we donated 
money for the children's charity in Berlin and dis-
tributed clothes for those in need. We met for med-
itation and celebrated the birthday of Master Ku-
mar. 

• Members of the association also donated for: 
o Albert Schweitzer Children's Villages 
o SOS Children's Villages 

o Foodwatch 
o Chance 
o Lobby control 
o NABU 
o National League for Bird protection 
o Children's Farm in Berlin 
o AVAAZ 
o White Ring (“Weißer Ring”) 
o Wild Animal 
o Berlin City Mission 
o Homeless Shelters 
o Association "Future for People in South India" 

 

• Now and then we met in the room of silence at the 
Brandenburg Gate. This is an energetically im-
portant meeting point in Berlin. 

• Two group members gave advice on life and nutri-
tional issues and one group member helped with 
Bach Flower and Light Therapy. Donations received 
were passed on for charitable purposes. 

• One group member visited and cared for elderly 
people in a nursing home. 

• One group member volunteered to run a non-profit 
gliding club and also volunteered to work as a flight 
instructor for young people.  

• One group member made translations for the Para-
celsus magazine. 

• One group member helped to design the layout of 
the Paracelsus magazine. 

• Three group members created, controlled and dis-
tributed the new astrocalendar.  

• One group member gave regular tutoring. 

• One group member took care of the WTT-Dropbox. 

• Upon request, a group member sent links to the au-
dio files with the seminars of Master Kumar, which 
were translated into German.  

• We have a very nice new group member: Santosh 
from Visakapatnam.  

• One group member took care of the organization, 
coordination and information of the group activi-
ties.  
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Otherwise we are still trying to implement the teach-
ings of Master Kumar in our daily life and we are infi-
nitely grateful for all his support.  
 

 
 

Aktivitäten 
• Unsere Treffen fanden regelmäßig zu den Voll- und 

Neumonden statt. Nach den jeweiligen Meditatio-
nen führten wir noch eine Heilmeditation durch. 
Zu den Neumondmeditationen führten wir im An-
schluss an die Meditationen regelmäßig ein Was-
serritual durch. 

• Nach den Vollmond- und Neumond-Meditationen 
lasen und besprachen wir immer interessante spi-
rituelle Themen aus den Vaisakh-Heften, den 
Mondboten oder wichtige Gruppenthemen. 

• Darüber hinaus trafen wir uns zu den wichtigen Da-
ten, wie zur Sommersonnen- und Wintersonnen-
wende sowie den Tagundnachtgleichen, dem May 
Call, Lord Krishnas Geburtstag, Meister Kumars 
Geburtstag am 7. November (Good-Will-Day) und 
Jesus‘ Geburtstag am 22. Dezember sowie zum 
December Call Day am 29. Dezember.  

• Den May Call Day feierten wir am 28., 29. und 30. 
Mai.  

• Die Patenschaft für die Kuh Marla, die wir anlässlich 
des May Call Days vor einigen Jahren übernommen 
hatten, haben wir fortgeführt. 

• Außerdem beteiligten wir uns an dem Sonntagsge-
bet für Globalen Frieden.  

• Wir gaben regelmäßig Spenden für gemeinnützige 
Zwecke, wie z.B. Schulen und Krankenhäuser in 
Indien und für Meister Kumar, der dann entschei-
det, welche Projekte am dringendsten Geld brau-
chen sowie für die „Kinderhilfe Afghanistan“, ei-
nen Verein, der von Dr. Reinhard Erös gegründet 
wurde. Dieser Verein arbeitet ausschließlich auf 
Spendenbasis und hat nur äußerst geringe Verwal-
tungskosten.  

• In regelmäßigen Abständen sammelten einige Grup-
penmitglieder Kleidung für Menschen aller Alters-
gruppen, die dann in ein Obdachlosenheim ge-
bracht wurde. 

• Am Good-Will-Day, dem 7.11.2019, spendeten wir 
Geld für das Kinderhilfswerk in Berlin und verteil-
ten Kleidung für Bedürftige. Wir trafen uns zur 
Meditation und zelebrierten Meister Kumars Ge-
burtstag.  

• Mitglieder des Vereins spendeten auch für: 
o Albert-Schweitzer-Kinderdörfer 
o SOS Kinderdörfer 

o Foodwatch 
o Green Peace 
o Chance 
o Lobby-Control 
o NABU 
o Landesbund für Vogelschutz 
o Kinderbauernhof in Berlin 
o AVAAZ 
o Weißer Ring 
o Wild Animal 
o Berliner Stadtmission 
o Obdachlosenheime 
o Verein „Zukunft für Menschen in Südindien“ 

 Hin und wieder trafen wir uns im Raum der Stille am 
Brandenburger Tor. Dort ist ein energetisch wich-
tiger Treffpunkt in Berlin. 

 Zwei Gruppenmitglieder berieten in Lebens- und 
Ernährungsfragen und ein Gruppenmitglied half 
mit der Bachblüten- und Lichttherapie. Erhaltene 
Spenden wurden für wohltätige Zwecke weiterge-
geben. 

 Ein Gruppenmitglied besuchte und kümmerte sich 
um ältere Menschen in einem Altersheim. 

 Ein Gruppenmitglied leitet ehrenamtlich einen ge-
meinnützigen Segelflugverein und arbeitet dort 
auch ehrenamtlich als Fluglehrer für Jugendliche.  

 Ein Gruppenmitglied fertigte Übersetzungen für das 
Paracelsus-Heft an. 

 Ein Gruppenmitglied half bei der Gestaltung des 
Layouts des Paracelsus-Heftes mit. 

 Drei Gruppenmitglieder erstellten, kontrollierten 
und verteilten den neuen Astrokalender.  

 Ein Gruppenmitglied gab regelmäßig Nachhilfeun-
terricht. 

 Ein Gruppenmitglied kümmerte sich um die WTT-
Dropbox. 

 Auf Anfrage sendet ein Gruppenmitglied Links zu 
den Audio-Dateien mit den Seminaren von Meister 
Kumar, die auf Deutsch übersetzt worden sind.  

 Wir haben ein sehr nettes, neues Gruppenmitglied: 
Santosh aus Visakapatnam.  

 Ein Gruppenmitglied sorgte für die Organisation, 
Koordination und Information der Gruppenaktivitä-
ten.  

 
Ansonsten sind wir nach wie vor bemüht, die Lehren 
von Meister Kumar im täglichen Leben umzusetzen und 
sind ihm für all seine Unterstützung unendlich dank-
bar. 
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_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
GERMANY 
Name of the group: WTT-Group of Bünde 
Contact: Reiner Kröhnert – Julieta Nahúm de Kröhnert  
Address: Schluchtweg 15, D-32257, Bünde 
Phone: +49 522363539  
E-Mail: julietareiner@t-online.de / reiner.kroehnert@hotmail.com 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
Group Activities 

• The group meets regularly on Fridays for the "Violet 
Flame Meditation" as well as for full moon and new 
moon days and on any other fixed significant spir-
itual event of the year. On these occasions we read 
the books of our Master: "Violet Flame Invocations" 
and "Hercules". 

• On every full moon and new moon meditations the 
group members brought edibles to be given to the 
Poor and the Needed of the region. 

• Every Friday we performed the short form of the 
"Water Ritual" and the "Ritual of the two Candles". 
On Thursdays and Sundays, we performed the short 
version of the "Fire Ritual".  

• Sundays we linked ourselves globally for the "Global 
Peace" meditations. 

 
Individual Activities of the Members of the Group 

• Counselling of pupils in their daily problems at 
school as well as in their private life and advice 
with a special stress on their future activities. 

• Mediation and setting of values and structures in 
the school with the help of sound pedagogy, the 
use of kinesiology, basic Yoga exercises, breathing 
exercises, and conscious care for and attention to 
oneself and others. 

• Daily publication of the Prayers of the Day and of 
Master’s activities via WhatsApp. 

• Financial support of the school education of an Indi-
an child.  

• One member prepared Ghee for the Fire-Rituals and 
for other group-members. 

• Oral and written seminar translations in English of 
the Seminars of Master K.P.K. 

• Transcriptions of Masters seminars in English lan-
guage. 

• Translations from Spanish into English for the maga-
zine "Paracelsus Health and Healing". 

• Proofreading of articles for the same magazine. 

• Gathering and coordination of the monthly reports 
of the German groups. 

• Coordination of the magazine "Paracelsus Health 
and Healing". 

• The association "Niños de Argentina" was economi-
cally supported. 

 
Cooperation with other groups 

• In Januar 2019 took place in the Vosges the sixth 
seminar about the „Harmonisation of the Subtle 
Bodies“, for the WTT members. It was given by a 
group member from Belgium. 

 
Aktivitäten 
Dienstaktivitäten der Gruppe 

• Die Gruppe traf sich regelmäßig jeden Freitag zur 
"Violette Flamme Meditation", zur Kurzform des 
Wasserrituals und zum Kerzenritual, sowie an Voll-
monden, Neumonden und zu allen wichtigen spiri-
tuellen jährlich wiederkehrenden Ereignissen. 

• An diesen Tagen wurde nach den Meditationen aus 
den Büchern unseres Meisters "Invokation der vio-
letten Flamme" und "Herkules" gelesen. 

• Zu den Vollmond- und Neumondmeditationen wur-
den von den Gruppenmitgliedern Lebensmittel mit-
gebracht, die an bedürftige Familien in der Region 
weitergegeben wurden. 

• Regelmäßig an Donnerstagen und Sonntagen wurde 
die Kurzform des Feuerrituals durchgeführt.  

• Sonntags vernetzten wir uns auf globaler Ebene zur 
Globalen Friedens Meditation. 

 
Einzelne Aktivitäten der Gruppenmitglieder 

• Beratungen von Schülerinnen und Schülern in All-
tagssituationen, hinsichtlich ihrer zukünftigen Akti-
vitäten. Unterstützung und Begleitung in schwieri-
gen Situationen im Schulalltag und im privaten Um-
feld. Vermittlung von Werten und Strukturen mit 
Hilfe der Klangpädagogik, kinesiologischer Übun-
gen, einfacher Yoga- und Atemübungen, Phantasie-
reisen und mit Hilfe bewusster Übungen von Acht-
samkeit gegenüber sich und anderen. 

• Tägliche Veröffentlichung der aktuellen Gebete und 
Aktivitäten des Meisters per whatsapp.  

• Finanzielle Unterstützung eines indischen Kindes, 
damit es eine Schulausbildung erhält. 

• Ein Mitglied macht Ghee für das Feuerritual und 
versorgt damit auch einige Gruppenmitglieder.  

• Mündliche und schriftliche Übersetzungen von Semi-
naren wurden durchgeführt sowie Transkription von 
Seminaren des Meisters auf Englisch.  

• Für das Paracelsus Magazin Health and Healing wur-
den spanische Artikel auf Englisch übersetzt. 

• Korrekturlesen einzelner Artikel für das Paracelsus 
Magazin Health and Healing  

• Sammeln und Koordinieren der monatlichen Berich-
te von den Gruppen.  

• Koordination des Paracelsus Magazins Health & 
Healing. 

• Der Verein „Niños de Argentina“ wurde unterstützt. 
 
Zusammenarbeit mit anderen Gruppen:  

• Im Januar 2019 fand für WTT Gruppenmitglieder das 
6. Seminar über die „Harmonisierung der subtilen 
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Körper“ in den Vogesen (Frankreich) statt, durch-
geführt von einem Gruppenmitglied aus Belgien. 

 
Actividades 
Actividad Grupal 

• El grupo se reunió regularmente todos los viernes 
para la “Meditación de la Llama Violeta“, así 
comopara las lunas llenas y nuevas y todos los días 
del añoespiritualmente significativos,En esas 
ocasiones se leyeron los libros de nuestro Maestro 
“Invocaciones de la Llama Violeta“ y “Hércules“. 

• Todas las meditaciones de Luna Llena y Luna Nueva 
los miembros del grupo contribuyeron con 
alimentos no perecederos que fueron repartidos a 
los pobres y necesitados de la región. 

• Cada viernes se llevaron a cabo la versión corta del 
Ritual del Agua y del Ritual de las Dos Velas. Los 
jueves y los domingos se realizaron Rituales del 
Fuego en su versión abreviada. 

• Los Domingos nos conectamos a nivel grupal para la 
Meditación por la Paz Mundial. 

 
Actividades Individuales de los Miembros del Grupo 

• Acesoramiento de alumnos en problemas de la vida 
diaria orientándolos a las futuras actividades a 
desempeñar. Apoyo y acompañamiento en 
situaciones difíciles tanto en la vida escolar como 
en la privada. 

• Transmisión de valores y estructuras en la escuela 
con ayuda de la pedagogía del sonido, ejercicios 
básicos de Yoga, kinesiología y respiración y la 
práctica conciente de la atención y el cuidado de 
uno mismo y de otros. 

• Publicación diaria de las Plegarias del Día y de las 
actividades del Maestro por WhatsApp. 

• Ayuda financiera para el pago de la education 
escolar de un niño Indio. 

• Un miembro del grupo prepara Ghee para la 
Ceremonia del Fuego así como para los otros 
miembros del grupo.  

• Trabajos de traducción oral y escrita de seminarios 
del Maestro. Transcripción de los mismos 
directamente del inglés. 

• Para la revista „Paracelsus Salud y Curación“ se 
realizaron traducciones de artículos del español al 
inglés. 

• Coordinación y recolección de artículos para la 
revisita “Partacelso Salud y Curación“.  

• Proofreading de artículos para la misma revista.  

• Recolección y coordinación de los informes 
mensuales de los grupos alemanes.  

• Coordinación de la revista “Paracelso Salud y 
Curación“.  

• La Asociación „Niños de Argentina“ recibió soporte 
monetario. 

 
Cooperación con Otros Grupos 

• En Enero 2019 tuvo lugar en Vogesen (Francia) el 
sexto seminario a cerca de la „Armonzación de los 
Cuerpos Sutiles“, con miembros de la WTT. Fue 
dado for un miembros del grupo belga.  

 

 

 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

GERMANY 
Name of the group: WTT-Group of Bielefeld-Gütersloh 
Contact: Martina Schramm  
Address: Karlstrasse 13, D-33602 Bielefeld 
Phone: +49 521171975 E-Mail: matinaschramm@web.de 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
We are about 8 persons. 

• Regular meetings for full moon meditation with 
reading and eating together 

• Meditation and meetings at solstices and equinoxes 

• Sundays Global Peace Meditation 

• Support of External Stones - healing work 

• Financial and material donations for refugees 

• Financial support for various social projects and in-
stitutions 

• Sponsorships, e.g. for schooling a Tibetan girl 

• Participation and co-organization of various WTT 
group meetings like May Call Day, CVV-Sharing, As-
tro Sharing, Harmonization of the Subtle Body ... 

• Healing work by disseminating knowledge of heal-
ing, counseling, prayers, music, life care .... 

 



 48 

Aktivitäten 
• Wir sind ca. 8 Personen. 

• Regelmässige Treffen zur Vollmondmeditation mit 
Lesungen und gemeinsamem Essen 

• Meditation und Treffen zu den Sonnenwenden und 
Tag-und Nachtgleichen 

• Sonntags global Friedensmeditation  

• Unterstützung der Externsteine - Heilungsarbeit 

• Finanzielle und Sachspenden für Flüchtlinge 

• Finanzielle Unterstützung verschiedener sozialer 
Projekte und Institutionen 

• Patenschaften, z.B. für den Schulbesuch eines tibe-
tischen Mädchens 

• Teilnahme und Mitorganisation verschiedenen WTT 
Gruppentreffen wie May Call Day, CVV-Sharing, Ast-
rosharing, Harmonisierung der subtilen Körper... 

• Heilarbeit durch Verbreitung von Heilwissen, Bera-
tung, Gebete, Musik, Sterbebegleitung... 

 
_____________________________________________________________________________________ 
 

GERMANY 
Name of the group: WTT Group of Münster 
Contact: Yavaline Leicht 
Address: Max Winkelmann Str. 36, D-48165 Münster 
Phone: +49 250129882 E-Mail: m.y.leicht@web.de 
Contact concerning the “Externsteine”: Hans and Barbara Kleyböcker, Münster 
info@teppich-kettel-service.de 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
The common group activities consist of full and new 
moon meditations; since 32 years the group meets 
every Thursday for a water ritual followed by healing 
meditation and reading of scriptures by Master KPK 
about different healing methods. 
Once a month at full moon, the group meets for the 
fire ritual in the Gulab Garden. 
This is a special place in a nature reserve (Baumberge) 
in the Münsterland region and is regularly used by the 
group. The Gulab Garden is dedicated to Master Morya 
(Gulab lal Singh) and on the advice of Krishna Kumari 
additionally to Madame H.P.B. 
The garden with a beautiful old log cabin was provided 
by group members. A rose garden with a special place 
for fire rituals was created.  
When the master last visited the Gulab Garden, he 
recommended the group to read and contemplate up-
on the verses from the book "The Dhammapada" by 
Madame Blavatsky. There the group meets once a 
month on a Friday to read the sayings of Buddha.  
 
Our service activities 
and social commitment: 

• In the hospice move-
ment, one group 
member is actively 
involved in the ac-
companiment of dy-
ing people. 

• One member of our 
group has been look-
ing after a resident 
of a nursing home for 
many years. 

• A married couple in-
forms in their healing 
practice about the latest nutritional findings and 
the effect of vibrational essences on our health. 

• They also consult self-help groups on quantum phys-
ical healing techniques.  

• Besides, full and new moon meditations for patients 
regularly take place in their rooms. 

• For 15 years, one member has been taking care of a 
self-help group "Caring relatives of people suffering 
from dementia and Alzheimer's disease" in a phar-
macy academy once a month in the evening. 

• The purpose of these meetings is to show ways to 
people how to keep their emotional and mental 
balance during this heavy task. 
Some persons from this group suggested to form an 
additional meditation group. Since three years, this 
new group has already been meeting once a month 
at the academy. Before a guided meditation takes 
place, the mantras and symbols are being ex-
plained. 

• Every year in spring, she accompanies participants 
from all over Germany to carry out therapeutic 
fasting. Meditations are a big part of the cure. 
Some of the participants also meet once a month 
for meditation in her house. 

• Since several years, on a daily basis, she sends short 
texts from the writings of the masters via sms to 
the participants of the fasting and meditation 
groups. 

• A couple takes care of a Syrian refugee family with 
ten children. They offer support in the form of 
driving services to doctors and authorities, help 
with school enrolment and registration in kinder-
garten. 

• The group is actively involved in the work of the 
Paracelsus online-magazine Health & Healing 
through translations and proofreading of German 
and English articles, procurement of advertise-
ments and articles. Finally, the articles are put 
online.  

• Another couple has been committed for years with 
the preservation of the sacred place of the Extern-
steine (Extern Stones). They also regularly coordi-
nate the meetings at the Externsteine. 
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• Two further members are responsible for the ac-
counting and auditing of the non-profit association 
WTT e. V. Germany, whose seat is in Münster. 

• One member is in charge with the layout of German 
books and also did the layout of the English book 
“Spripada Srivallabha Charitamrutam”. 

• Furthermore, members ensure that the monthly 
Vaisahkbrief (Vaisakh News Letter) regularly ap-
pears online, when the Sun enters a new sun sign. 
For this purpose, they work out the monthly calen-
dar data in German, French, Spanish, English, and 
for the Indian time zone. 

 
Finally, we would like to express our deepest gratitude 
to our Master K. Parvathi Kumar for all his support, his 
teachings and patience, because without Him we 
would not be able to do this work devotionally with 
joy and dedication. 
 

 
 
Aktivitäten 
Die gemeinsamen Gruppenaktivitäten bestehen aus 
Voll- und Neumondmeditationen; seit 32 trifft sich die 
Gruppe jeden Donnerstag zum Wasserritual mit an-
schließender Heilmeditation und dem Lesen der Schrif-
ten von Meister KPK über verschiedene Heilweisen. 
Einmal im Monat zum Vollmond trifft sich die Gruppe 
zum Feuerritual im Gulabgarten.  
Dies ist ein spezieller Ort in einem Naturschutzgebiet 
(Baumberge) im Münsterland, der von der Gruppe auch 
regelmäßig genutzt wird. Der Gulab-Garten ist Meister 
Morya (Gulab lal Singh) geweiht und auf Rat von 
Krishna Kumari zusätzlich Madame H.P.B. 
Den Garten mit einem schönen, alten Blockhaus stell-
ten uns Gruppenmitglieder zur Verfügung. Es wurde 
ein Rosengarten, mit einem speziellen Platz für Feuer-
rituale, angelegt.  
Als der Meister zuletzt den Gulabgarten besuchte, 
empfahl er der Gruppe, die Verse aus dem Buch “Das 
Dhammapada“ von Madame Blavatsky zu lesen und 
darüber zu kontemplieren. Die Gruppe trifft sich ein-
mal im Monat dort an einem Freitag zum Lesen der 
Aussprüche des Buddha. 
 
Unsere Dienstaktivitäten und unser soziales Engage-
ment: 

• In der Hospizbewegung engagiert sich ein Gruppen-
mitglied aktiv in der Begleitung. 

• Ein Mitglied unserer Gruppe betreut seit vielen Jah-
ren eine Bewohnerin eines Pflegeheimes. 

• Ein Ehepaar berät in ihrer Heilpraxis über neueste 
ernährungswissenschaftliche Erkenntnisse und über 
die Wirkung von Schwingungsessenzen auf unsere 
Gesundheit. 

 Außerdem leiten sie Selbsthilfegruppen zu quan-
tenphysikalischen Heiltechniken an.  

 In ihren Räumen finden regelmäßig Voll- und Neu-
mondmeditationen für Patienten statt.  

• Ein Mitglied betreut bereits seit 15 Jahren einmal 
im Monat abends eine Selbsthilfegruppe “Pflegende 
Angehörige von an Demenz und Alzheimer erkrank-
ter Menschen“ in einer Apothekenakademie. 

 Inhalt dieser Treffen ist, den Menschen Möglichkei-
ten aufzuzeigen, wie sie sich sowohl emotional als 
auch mental bei dieser schweren Aufgabe im 
Gleichgewicht halten können. 

 Aus dieser Gruppe entstand der Wunsch, eine zu-
sätzliche Meditationsgruppe zu bilden, die sich be-
reits seit drei Jahren einmal im Monat in der Aka-
demie trifft. Neben Erklärungen der Mantren und 
Symbole folgt eine geführte Meditation. 

• Jedes Jahr im Frühjahr begleitet dieses Mitglied 
Teilnehmerinnen aus ganz Deutschland beim Heil-
fasten. Meditationen sind ein großer Bestandteil 
der Betreuung. Ein Teil der Teilnehmerinnen trifft 
sich auch einmal monatlich zur Meditation im Haus 
des Gruppenmitglieds. 

 Seit mehreren Jahren werden den Mitgliedern der 
Heilfasten- und Meditationsgruppen täglich kurze 
Texte aus den Schriften der Meister via sms gesen-
det. 

• Ein Ehepaar betreut eine syrische Flüchtlingsfamilie 
mit zehn Kindern. Sie bieten Unterstützung in Form 
von Fahrdiensten zu Ärzten und Behörden an, Hilfe 
bei der Einschulung und Anmeldung im Kindergar-
ten.  

• Die Gruppe beteiligt sich aktiv am Online-Magazin 
Paracelsus Health & Healing, z.B. durch Überset-
zungen, Beschaffung von Inseraten und Artikeln, 
deutsches und englisches Korrekturlesen. Die Arti-
kel werden dann online gesetzt. 

• Ein Ehepaar engagiert sich bereits seit Jahren um 
den Erhalt des heiligen Platzes der Externsteine. 
Sie koordinieren auch regelmäßig die Treffen an 
den Externsteinen. 

• Zwei weitere Mitglieder sind verantwortlich für die 
Buchhaltung und die Revision des gemeinnützigen 
Vereins WTT e. V. Deutschland, dessen Sitz in 
Münster ist. 

• Außerdem wird von Mitgliedern sichergestellt, dass 
der deutsche Vaisakhbrief monatlich pünktlich zu 
Beginn eines neuen Tierkreiszeichens online er-
scheint. Dafür erstellen sie auch die monatlichen 
Kalenderdaten sowohl in Deutsch, Französisch, 
Spanisch, Englisch und für die indische Zeitzone. 

 
Wir möchten nicht versäumen, unserem Meister K. 
Parvathi Kumar zutiefst zu danken für seine Unterstüt-
zung auf allen Ebenen, seine Lehren und seine Geduld 
uns gegenüber. Ohne Ihn wäre es uns nicht möglich, 
diese Arbeit voller Freude und Hingabe auszuführen. 
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_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

GERMANY 
Name of the group: WTT-Group of Cologne 

 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 
New moon, full moon and Dhanishta meditations 

Aktivitäten 
Neumond-, Vollmond- und Dhanishta-Meditationen 

 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

GERMANY 
Name of the group: WTT-Group of Lake Constance Area 
Contact: Sabine and Manfred Markgraf, E-Mail: manfred.markgraf@email.de 
Address: Zum Schlossblick 3, D-88633 Heiligenberg, Phone +49 75549899991 
Website: www.guterwille.de / www.pflanzenheilkräfte.de 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities  
Activities in our region included: 

• Study Group „On Healing“ 

• May Call celebration 2020 in Château du 
Liebfrauenberg 

• Kräuterstube at Lake Constance (Herbal Circle) 

• Monthly newsletter on healing herbs  

• Invitations for healing seminars 

• Support for refugees 

Study Group „Yoga of Synthesis“  
The study group regularly meets once every three 
weeks. The group meetings have two parts: the first 
part comprises meditation and singing of mantras, the 
second part focuses on studying a specific topic from 
the wisdom teachings. In 2019 we began with the 
book “Hercules”. Our standard meditation is 
complemented by the healing mantram „OM-NA-MO-
NA-RA-YA-NA-YA“ dedicated to the sick people 
registered in 
our blue 
book. 
 
In summer 
we regularly 
gather in our 
garden for a 
joint summer 
festivity, and 
before Christmas we carry out together a candle ritu-
al to celebrate the birth of light and the birth of Je-
sus.  
 
May Call Celebration 2020 in Château du Liebfrau-
enberg 
On behalf of the WTT Germany, Sabine and Manfred 
together with Martine from France and Ludger took 
over the organisation of the May Call celebration in 
Château du Liebfrauenberg, France for 2020. 
 
Kräuterstube at Lake Constance (Herbal Circle) 

The Herbal Circle established in June 2009 with 7 
people has experienced a rise in numbers and 
activities. Our aim is to inspire people to respect our 
mother Nature and find remedies in nature. We focus 
on studying the qualities and the healing effects of 
herbs and trees as well as on producing tinctures and 
balms  
More information can be found on our German 
website: www.pflanzenheilkräfte.de 
 
Monthly Newsletter on Healing Herbs  
Since February 2010 we have been issuing monthly 
newsletters on medicinal herbs. Each newsletter gives 
a detailed description of one herb that is in flower 
that particular month. The idea is to awaken interest 
in domestic medicinal herbs and trees so that people 
go out in nature and get acquainted with the herbs. 
As of today, the newsletter is sent to 3,000 addresses. 
 
Invitation of healers and organization of seminars 
and workshops  
Anton Styger has been clairvoyant from his childhood 
and can see severe and incurable (for orthodox 
medicine) diseases through dialogues and prayers. 
These are mainly diseases caused by negative 
energies or elementals. 
 
Support for refugees 
Support for Iraqui refugee in all kinds of paperwork. 
 
 

Aktivitäten 
• Studienkreis Yoga der Synthese 

• Organisation des May Call 2020 in Château du Lieb-
frauenberg 

• Kräuterstube Bodensee  

• Monatlicher Kräuterstammtisch 

• Monatlicher Kräuter-Informationsbrief 

• Einladung von Vorträgen zum Thema Heilen 

• Patenschaft von Flüchtlingen 
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Studienkreis Yoga der Synthese  
Im Studienkreis Heilen treffen wir uns alle 3 Wochen. 
Im ersten Teil machen wir eine gemeinsame Meditati-
on und im zweiten Teil besprechen wir gemeinsam ein 
Thema. Im Jahr 2019 beschäftigten wir uns mit dem 
mit dem Buch „Herkules“. Für die Kranken, in unse-
rem blauen Buch eingetragen sind, wird gemeinsam 
das Heilmantram „OM-NA-MO-NA-RA-YA-NA-YA“ ge-
sungen.  
Im Sommer treffen wir 
uns auch vor den Ferien 
zu einem gemeinsamen 
Sommerfest, zur Advents-
zeit versammeln wir uns, 
um mit einem Kerzen-
Ritual die Geburt des 
Lichtes und von Jesus zu 
feiern.  
 
May Call Feier 2020 in Château du Liebfrauenberg 
Im Auftrag des WTT Deutschland übernahmen Sabine 
und Manfred mit Martine aus Frankreich und Ludger 
die Organisation der May Call Feier in Château du 
Liebfrauenberg, Frankreich für 2020.  
 
Kräuterstube Bodensee 
Unser Studienkreis-Kräuterstube der im Juni 2009 mit 
7 Personen ins Leben gerufen wurde hat seine Mit-
gliederzahl und Aktivitäten ausgeweitet. Unser Ziel ist 
es, die Menschen wieder näher an die Mutter-Natur zu 

bringen. Denn alles war wir für unser Gesundheit be-
nötigen ist in der Natur vorhanden.  
Wir haben uns auf das Kennenlernen von Kräutern und 
Bäumen und mit dem Herstellen der verschiedenen 
Salben und Tropfen ausgerichtet. Mehr dazu unter 
www.Pflanzenheilkräfte.de 
 
Monatlicher Kräuter-Informationsbrief 
Seit dem Februar 2010 wird jeden Monat ein Kräuter-
Infobrief herausgegeben. Manfred orientiert sich an 
den Jahreszeiten, was man in dem Monat gerade 
blüht und man pflücken kann. Er möchte unsere hei-
mischen Heilkräuter und Bäume der Allgemeinheit 
wieder näher bringen, damit diese das Wissen selbst 
anwenden können. Zwischenzeitlich wird der monatli-
che Kräuterbrief an ca. 3000 Adressen per E-Mail ver-
schickt. 
 
Einladung von Persönlichkeiten zum Thema Heilen 
im weitesten Sinne 
Anton Styger kann durch seine Hellsichtigkeit schwere 
und für die Medizin nicht heilbare Krankheitsbilder 
erkennen und den Menschen durch Gespräche und 
Gebete helfen. Es sind hauptsächlich Krankheiten, die 
durch negative Kräfte und Elementale entstanden 
sind. 
 
Patenschaft für Flüchtlinge 
Patenschaft für einen irakischen Flüchtling und 
Unterstützung bei Behördengängen. 

 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

GERMANY 
Name of the group: Wisdom Sharing Group 
Contact: Birke Klevenhausen, Franz Müller 
Phone: Birke: +49 17621975115 / Franz: +49 1784090099 
E-Mail: birkemaria@gmail.com / franzm@gmx.de  
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 
In the course of the year 2019, our previous group 
(Community of Good Will) with Birke, Franz and 
Victoria has grown to include the additional members 
Astrid, Elli and Ute. From December 2019 we have 
changed our name to "Wisdom-Sharing".  
Like the years before, in 2019 we have again selected 
seed thoughts from the teachings of Master D. K., as 
we find them in the book "Discipleship in the New Age 
Volume I", and published them nationally and 
internationally via the WTT mailing lists.  
Via Skype we regularly meet every Thursday at 6pm 
for a healing meditation. 
Since April 2019 we meet every 2nd week via skype to 
study Esoteric Astrology and the Seven Rays. We read 
from the books of AAB, Master EK and Sri Kumar.  
One group member gives weekly yoga classes to a 
group.  
One group member regularly supports socially needy 
people of different nationalities throughout the year 
in addition to her full-time job as a legal guardian. 

 
One group member was at the children and youth 
telephone several times a month throughout the year. 
He also works voluntarily at the "Tafel" and in a day-
care centre for children. 
 

Aktivitäten 
Im Laufe des Jahres 2019 hat sich unsere bisherige 
Gruppe von Birke, Franz und Victoria um die weiteren 
Mitglieder Astrid, Elli und Ute vergrößert. Ab Dezem-
ber 2019 haben wir uns umbenannt in den Namen 
„Wisdom-Sharing“. 
Wie die Jahre zuvor haben wir in 2019 wieder Saatge-
danken aus den Unterweisungen von Meister D. K., 
wie wir sie in dem Buch „Jüngerschaft im Neuen Zeit-
alter Band I“ finden, ausgesucht und über die WTT-
Mailinglisten national und international veröffent-
licht.  
Über Skype treffen wir uns jeden Donnertags regel-
mäßig um 18 Uhr zu einer Heilmeditation. 
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Seit April treffen wir uns jede 2. Woche über Skype 
zum Studium der esoterischen Astrologie und den sie-
ben Strahlen. Wir lesen aus den Büchern von AAB, 
Meister EK und Sri Kumar.  
Ein Gruppenmitglied gibt wöchentlich einer Gruppe 
Yogaunterricht.  
Ein Gruppenmitglied unterstützt ganzjährig neben 
ihrer hauptberuflichen Tätigkeit als gesetzliche Be-

treuerin regelmäßig sozial Bedürftige unterschiedli-
cher Nationalitäten.  
Ein Gruppenmitglied war das ganze Jahr über mehr-
mals im Monat am Kinder- und Jugendtelefon. Ferner 
ist er bei der „Tafel“ und in einer Kindertagesstätte 
ehrenamtlich tätig. 
 

 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

Activities of Individuals in Germany Working Within the National Group 

 
Area: Berlin 
Contact: Frank Berger 
Address: Edwin-C.-Diltz-Str.17, D-14163 Berlin 
Phone: +49 3080585752 E-Mail: Frank.Berger@t-online.de 
 
Activities 
1. Prayer and Meditation. Inner Alignment. 
2. Studies. Sanskrit. Symbolism. Pilgrimage. 
3. Teaching. Concerting. Gardening. Healing. Archery. 

Aktivitäten 
1. Gebet und Meditation. Innere Ausrichtung. 
2. Studien. Sanskrit. Symbolik. Pilgerreise. 
3. Lehren. Konzertieren. Gärtnern. Heilen. Bogen-
schießen. 

 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

Area: North Rhine-Westphalia 
Contact: Inken Schäfer Dirkorte 
Address: Einener Strasse 62, D- 48231 Warendorf 
E-Mail: inken.schaefer-d@web.de 
 

Activities 
• Voluntary work at the ecumenical open youth club 

@ttic of the Protestant parish Warendorf since 
2014. In addition to smaller activities, responsibil-
ity for the monthly cooking and baking activities of 
the youth club. Target group of the open youth 
club are children, young people and young adults 
between 10 and 27 years. Since 2018, also working 
as a trainer at the Intercultural Club Warendorf. 
Focal points: Cooking and baking activities (joint 
brainstorming, shopping, preparation and clean-
ing); group activities on healthy nutrition (fruit 
smoothie workshop); healthy behaviour and life-
style (homemade cosmetics); planning of joint ac-
tivities. 

 

Aktivitäten 
• Ehrenamtliche Tätigkeit beim ökumenischen Offe-

nen Jugendtreff @ttic der evangelischen Kirchen-
gemeinde Warendorf. Neben kleineren Aktionen 
Betreuung seit 2014 der monatlichen Koch- und 
Backaktion des Jugendtreffs. Zielgruppe des Offe-
nen Jugendtreffs sind Kinder, Jugendliche und jun-
ge Erwachsene zwischen 10 und 27 Jahren. Seit 
2018 zusätzlich Mitarbeit als Übungsleiterin im In-
terkulturellen Treff Warendorf. Schwerpunkte: 
Koch- und Backaktionen (gemeinsame Ideenfin-
dung, Einkauf, Zubereitung und Putzen); Gruppen-
aktionen zur gesunden Ernährung (Fruchtsmoothie-
Workshop); gesunde Verhaltens- und Lebensweisen 
(selbstgemachte Kosmetik); Planung von gemein-
samen Aktionen. 

 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

Area: Francfort 
Contact: Karin Diekmann, E-Mail: KarinDiekmann@gmx.de 
Address: Wingertstr. 11, D-63225 Langen, Phone: +49 6103929596, Mobile: +49 1638295691 
 

Activities 
• Taking care of patients in the Asklepios Clinic in 

Langen 

• Cardiology and Gastroentereology 

• Proofreading for Paracelsus 

• Collection of clothes and articles for every day use 
for people in need and for people in the Ukraine 

 

Aktivitäten 
• Patientenbetreuung in der Asklepios Klinik in Lan-

gen 

• Kardiologie und Gastroentereologie 

• Korrekturlesen für Paracelsus 

• Sammeln von Kleidung und Gebrauchsgegenstände 
für Bedürftige und für die Ukraine 
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_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

Area: Hesse – Cassel 
Contact: Dierk and Dorle Pleissner 
Phone: +49 5619792260 E-Mail: dd.pleissner@web.de 
 
Activities 
• Contributions to the Circle of Goodwill and other 

humanitarian organizations 

• Recording of the lectures of Dr. K. Parvathi Kumar 
(with German translations)  

• Upkeep, add-ons, maintenance of the technical 
equipment for recording of the seminars 

• Writing articles for 'Paracelsus - Health & Healing’ 

• Proofreading of the English books 'Wisdom of 
Nakshatras', 'The Seven Waves of Life – The Path of 
Human Evolution' 

• Translations: 
o ‘Spiritual Psychology‘ 
o Articles for the magazine ᶦParacelsus – Health & 

Healingᶦ 
o Vaisakh News Letters 
o Lectures of Dr. Parvathi Kumar during the group 

life on the occasion of the May Call at Mount 
Shasta and during the group lives in Bangalore, 
Visakhapatnam and during the Guru Pujas in 
Simhachalam 

 

Aktivitäten 
• Psychotherapeutische Gespräche und Beratungen 

sowie Gespräche zu spirituellen, ethischen und all-
gemeinen Lebensfragen  

• Kostenlose Gesundheitsberatungen und medizini-
sche Behandlungen 

• Unterstützung des Circle of Goodwill und anderer 
humanitärer Organisationen 

• Aufzeichnung der Vorträge von Dr. K. Parvathi 
Kumar mit deutscher Übersetzung 

• Wartung, Instandhaltung und Erweiterung der tech-
nischen Ausrüstung für die Aufzeichnung und Über-
tragung der Seminare 

• Verfassen von Artikeln für ‘Paracelsus – Health & 
Healing‘ 

• Korrekturlesen der englischen Bücher 'Wisdom of 
Nakshatras', 'The Seven Waves of Life – The Path of 
Human Evolution' 

• Übersetzungen:  
o ‘Spirituelle Psychologie‘ 
o Artikel für das Magazin ᶦParacelsus – Health & 

Healingᶦ 
o Vaisakhbriefe 
o Vorträge von Dr. Parvathi Kumar während des 

Gruppenlebena anlässlich des May Calls am 
Mount Shasta und während der Gruppenleben in 
Bangalore, Visakhapatnam und während der Gu-
ru Pujas in Simhachalam 

 

 
 
 
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

Area: Stuttgart 
Contact: Peter & Elli Fliegner, E-Mail: peter_elli_fliegner@web.de 
Address: Post Box 4115 D-70736 Fellbach, Phone: +49 711516751 
 

Activities 
In 2019 we have tried to implement the teachings of 
our Master in our lives, like daily meditations, daily 
reading of the teachings and seeing in our neighbour 
the divine in his eyes. During conversations we tried 
to bring a smile to the face of our vus-à-vis. 
At Christmas we fulfilled the Christmas wish of 5 chil-
dren. Their parents do not have the possibilities at 
the moment. To fulfill this Christmas wish for the 
children, WTT-members have also contributed with a 
donation. 
If we get an impulse, we help the elderly people in 
our environment, according to our possibilities. 

Aktivitäten 
Im Jahr 2019 haben wir versucht die Lehren unseres 
Meisters in unserem Leben umzusetzen, wie tägliche 
Meditationen, tägliches Lesen der Lehren und in unse-
rem Nächsten das Göttliche in seinen Augen zu sehen. 
Bei Gesprächen versuchten wir, unserem Gegenüber 
ein Lächeln in sein Gesicht zu locken. 
Zu Weihnachten haben wir 5 Kindern ihren Weih-
nachtswunsch erfüllt. Ihre Eltern haben die Möglich-
keiten zurzeit nicht. Um diesen Weihnachtswunsch für 
die Kinder zu erfüllen haben auch WTT-Mitglieder 
durch eine Spende beigetragen. 
Wenn wir einen Impuls bekommen, dann helfen wir 
den älteren Menschen in unserem Umfeld, nach unse-
ren Möglichkeiten. 
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____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

MEXICO 
Name of the group: Unidad Organización 
Contact: Marina Omaña Ibarra 
Address: Vallarta Sur 656-Int. 1, Monterrey, N. León, México 
Phone: +52 8117715023 Mobile: +52 448114790826 
E-Mail: marinaomana@yahoo.com.mx Skype: marinaomanai 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
The name of our group is Unity-Organization, honoring 
the incoming 7th ray. 
 

Activities 
Through last year, this is the Service that was real-
ized:  

• Healing Service through Alternative therapies such 
as: Acupuncture, Auriculotherapy, Ayurveda, Phy-
totherapy, Iridology, Reflexology, Aromatherapy. 

• Arcane Wisdom Teachings through newsletters to 
diverse people by means of the internet. 

• Daily Good Will service  

• Daily Great Service of spiritual creations as suggest-
ed in Agni Yoga Books.  

This was the cooperation in the Divine Plan. 

El nombre de nuestro grupo es, Unidad-Organización 
en honor al entrante 7º. Rayo. 
 

Actividades 
Durante el año pasado se hicieron estos tipos de 
servicio:  

• Servicio de Curación mediante terapias Alternativas 
como la Acupuntura, Auriaculoterapia, Ayurveda, 
Fitoterapia, Iridología, Reflexología, Aromaterapia.  

• Boletines de Sabiduría Arcana a diversas personas 
por internet.  

• Servicio cotidiano de Buena Voluntad  
Gran Servicio por medio de creaciones espirituales tal 
como es sugerido en los libros del Agni Yoga 
Esta fue la Cooperación al Plan Divino. 

 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

NEW CALEDONIA /France 
Contact: Sébastien Peltier 
Address: 8 rue Jules Courtot, 98800 Noumea, New Caledonia 
Phone: +687 973376 
E-Mail: Shivatronic@gmail.com 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

Activities 
As usual and like previous years, I'm French translating 
the monthly Lunar Messenger of our brother Ludger. 
Beside I've done several other book translations of Mas-
ter KPK not yet out. And the Dattatreya / Sripada Val-
labha Charitamrutam french version is now close to be 
completely finished and may be ready for some print-
ing. 
On the side of meditation, I still continue on my little 
level to promote Master CVV and offer regular group 
meditations. Following the path of Synthesis, the 
meetings are now done in my little center - Crystal So-
lution - where I have a Tachyon Chamber - a Pleiadien 
technology bringing tachyons, those subatomic parti-
cules available for humans through those exclusive - 
healing - chambers. Combined also with Liquid Crys-
tals, this is offering an incredibly good environment to 
meditate. Most of the time we also continue after our 
CVV meditation with the Hierarchy Transmission Medi-
tation as proposed by Benjamin Creme. This makes a 
perfect session and many really love this way of first 

meeting synthesis energies, then serving humanity 
through transmission of energies for the world. 
Though all this could seem a bit weird for orthodox 
people following strictly one way, it's how I deal with 
this here in New Caledonia and it's quite interesting 
and even fun. 
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____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

SPAIN 
Name of the group: The World Teacher Trust Spain / WTT España 
Contact: Josep Paradell 
Address: Rambla de Sabadell 65, 1º 2ª, E-08202 Sabadell 
Phone: +34 93937258960  
E-Mail: wtt.spain@gmail.com  
Website: www.wttes.com 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
In the headquarters or from the headquarters and 
through board of directors, following activities have 
been organized and taken place: 

• Full Moon Prayers 

• New Moon Prayers. Water Ritual is also performed 
in these days. 

• Dhanishtha Prayers. Reading and studying of Mystic 
Mantras of Master CVV. 

• Every Thursday evening, healing and prayer work is 
performed. 

• Every Friday evening, the following activities are 
carrying out: 
- Reading and studying of “Secret Doctrine”, book 
by H. P. Blavatsky 
- Groupal chanting of Vedic hymns, Purusha Suk-
tam and Sri Suktam. 
- Group meditation. 
- Conscious reading and comments about some of 
Master KPK and Master EK books. Now we are read-
ing Master EK’s book “Music of the Soul”. 

• Besides, in Sabadell headquarters, or in “Mas 
Dausà” of Platja d’Aro, the following festivals took 
place: Spring and Autumn Equinoxes, Summer and 
Winter Solstices, May Call Day, December Call Day 
and Masters HPB, EK, CVV, KPK and MN birthdays. 
On those days, group prayers were led and we 
chanted Vedic hymns and carried out conferences 
on the topic of the day. 

• This year, we also realized various acts and events: 
Water rituals were held, we saw some videos of 
the Master and also some members realized sever-
al lectures on different topics. 

 
Group Living Montserrat (Barcelona) 2019 
As usual, during the Scorpio month we held a group 
meeting in Montserrat. This time it was from Friday, 
November 8th to Sunday, the 10th. The title of the 
coexistence was "The Presence of the Hierarchy". Var-
ious conferences and colloquia were held by various 
members of our group. About 80 people attended the 
event, mainly from Barcelona, Tarragona and Girona, 
but also from Madrid and Alicante. The meeting took 
place with full harmony and brotherhood. 
 

Actividades 
En la sede o desde la sede y por medio de la junta 
directiva, se han organizado y realizado las siguientes 
actividades: 

• Meditaciones de Luna Llena 

• Meditaciones de Luna Nueva. En las que también se 
realiza el ritual de agua. 

• Meditaciones de Dhanishtha. Lectura y estudio de 
los mantras místicos del Maestro CVV. 

• Todos los jueves por la tarde se realiza el trabajo y 
la meditación de curación. 

• Todos los viernes por la tarde se llevan a cabo las 
siguientes actividades: 
1. Lectura y estudio Lectura, estudio y 

comentarios de la “DOCTRINA SECRETA”. 
2. Canto grupal de los himnos védicos del Purusha 

Suktam y del Sri Suktam. 
3. Meditación grupal. 
4. Lectura consciente con posteriores comentarios 

de algún libro del Maestro KPK ó del Maestro EK 
Actualmente se está leyendo el libro del 
Maestro E.K., “La Música del Alma”. 

• Además, en la sede de Sabadell o en “Mas Dausà” 
de Platja d’Aro, se celebraron las siguientes 
festividades: Equinoccios de primavera y otoño, 
solsticios de verano e invierno, May Call Day, 
December Call Day, y los cumpleaños de los 
Maestros HPB, EK, CVV y MN. En esos días hubo 
meditaciones grupales, canto de himnos védicos y 
conferencias de los temas de referencia. 

 
Convivencia Grupal en Montserrat (Barcelona) - 
2019 
Como ya viene siendo habitual, durante el mes de 
Escorpio realizamos un encuentro grupal en 
Montserrat. En esta ocasión fue desde el viernes 8 de 
Noviembre hasta el domingo día 10. El título de la 
convivencia fue “La Presencia de las Jerarquía”. Se 
realizaron diversas conferencias y coloquios por parte 
de varios miembros de nuestro grupo. Asistieron unas 
80 personas al evento, procedentes principalmente de 
Barcelona, Tarragona y Girona, aunque también de 
Madrid y Alicante. El encuentro discurrió con plena 
armonía y fraternidad. 

 
Spanish version of The Vaisakh Newsletter 

• Work Group coordinated by Jordi Pomés Vives 

• In it, 5 people (María Birulés, Helena Cattivelli, 
Rosa Fernández Sopena, Cristina Gonzalez 
Riquelme and Jordi Pomés) collaborate in the 

translation from English to Spanish. Jordi Pomés 
was also in charge of the correction 

• The translated texts were sent monthly to Gaston 
Ferrari for editing the Argentina version of the 
magazine. 
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• Layout and edition of magazine was made by David 
Bernal. 

• The “Vaisakh Newsletter” was sent electronically 
to all WTT Spain list and also to “Hermanos del 
Aguila”. 

 
Versión española de la Circular de Vaisakh 

• Grupo de trabajo coordinado por Jordi Pomés 
Vives. 

• Colaboraron 5 personas (María Birulés, Helena 
Cattivelli, Rosa Fernández Sopena, Cristina 
Gonzalez Riquelme y Jordi Pomés) en la traducción 
del inglés al español. Jordi Pomés también se 
encargó de la corrección. 

• Los textos traducidos se 
enviaron mensualmente a 
Gastón Ferrari para la edición 
de la versión argentina de la 
revista. 

• La maquetación y edición de 
la revista fue a cargo de David 
Bernal. 

• La revista se envió 
electrónicamente a todas las 
listas del WTT de España y de 
Hermanos del Águila. 

 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Name of the activity: Ediciones Dhanishatha 
Contact: Manuel Boix Luzón 
Address: (registered office) Rambla de Sabadell 65, 1º 2ª, E-08202 Sabadell 
Phone: +34 600058703 
E-Mail: ed.dhanishtha@gmail.com 
Website: http://www.edicionesdhanishtha.com / www.wttes.com 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
 
Activities 
Publications: 
During the year 2019, the following books were re-
leased: 
 
March 2019, Reissues: 

• Sun, K. Parvathi Kumar 

• Mercury, K. Parvathi Kumar 

• The Golden Stairs, K. Parvathi Kumar 
 

     
 

May 2019: Reissues 

• The World Teacher, Ekkirala Krishnamacharya 

• Uranus, K. Parvathi Kumar 

• The Teachings of Sanat Kumara, K. Parvathi Kumar 
 

   
 

May 2019: New Publication 

• Wisdom Tales. Ekkirala Krishnamacharya 
 

July 2019: Reissues 

• Hercules (Hard Cover), K. Parvathi Kumar 

• The Aquarian Master, K. Parvathi Kumar 
 

December 2019: New Publications 

• Moon- The Key, K. Parvathi Kumar 

• Temple Service. An Introduction, K. Parvathi Kumar 

• The Mysteries of Sagittarius, K. Parvathi Kumar 

• Messages Vol. V, Ekkirala Krishnamacharya 

• Astrological Diary 2020/21. 
 
Each published book is physically printed and posted 

free in the online store in PDF and ePub format. 
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Dhanishta also collaborated with WTT Spain in the 

transcription of seminars and lectures by K. Parvathi 

Kumar. 

 

WTT-DHANISHTA ONLINE: 
YouTube’s videos have been played 9.300 times, which 
is a total of 120.000 minutes among our 1.208 videos 
posted. Most of the videos are viewed in Spain (21%), 
Argentina (3,4%), Venezuela (1,8%), Mexico (0.6%) and 
India. 
The Facebook’s page now has 1.577 “Likes”, we have 
498 subscribers on the YouTube channel and on Twit-
ter we have 49 followers. 
Dhanishta’s books have been downloaded 4.317 times 
in iBook’s Store of Apple, all of them availa-ble in 53 

countries at 0€. We have currently 37 books by K. Par-
vathi Kumar and 7 books by E. Krishnamacharya. 
The most downloaded book is: Meditation. Gayatri, 
with 1.002 downloads followed by Spirituality in Daily 
Life with 780 times and Occult Meditations, 682 times. 
All the books of K. Parvathi Kumar, as well as those of 
E. Krishnamacharya, are available on the WTT Global 
as well as on the online store 
http://www.edicionesdhanishtha.com and on the 
WTT-Dhanishtha Portal www.wttes .org 
 
Finally, we would like to add that the work of the Edi-
torial is only possible with the help of volun-teers who 
collaborate in all areas, which currently amount to 
more than 20 people. 

 
Actividades 
Publicaciones: 
Durante el año 2019 se publicaron los siguientes libros: 
 
Marzo 2019: Reediciones 

• El Sol, K. Parvathi Kumar 

• Mercurio, K. Parvathi Kumar 

• La Escalera de Oro., K. Parvathi Kumar 
 
Mayo 2019: Reediciones 

• El Maestro del Mundo – Ekkirala Krishnamacharya 

• Urano, K. Parvathi Kumar 

• Las Enseñanzas de Sanat Kumara, K. Parvathi Kumar 
 
Mayo 2019: Nuevas Publicaciones 

• Relatos de Sabiduría. Ekkirala Krishnamacharya 

 
 
Julio 2018: Reediciones 

• Hércules (Tapa Dura), K. Parvathi Kumar 

• El Maestro de Acuario, K. Parvathi Kumar 

   
 
Diciembre 2019: Nuevas Publicaciones 

• La Luna, La Clave, K. Parvathi Kumar 

• El Servicio del Templo, K. Parvathi Kumar 

• Los Misterios de Sagitario, K. Parvathi Kumar 

• Mensajes Volumen V, Ekkirala Krishnamacharya 

• Agenda Astrológica 2020/21. 

   
 

  

 
Cada libro publicado se imprime físicamente y se 
cuelga en la tienda on-line de forma gratuita en 
formato PDF y ePub. 
También se ha colaborado conjuntamente con el WTT 
España en la trascripción de seminarios y conferencias 
de K. Parvathi Kumar.  
 
PORTAL WTT-DHANISHTHA: 
En YouTube se han reproducido videos 9.300 veces, lo 
que supone un total de 120.000 minutos entre nuestros 
1.208 videos colgados. La mayoría de videos se 
visualizan en España (21%), Argentina (3,4%), 
Venezuela (1,8%), México (0,6%) y India..  
La página del Facebook tiene ahora mismo 1.577 “Me 
gusta”, tenemos 498 Subscriptores en el canal de 
YouTube y en twitter tenemos 49 seguidores. 
En la tienda iBooks Store de Apple se han descargado 
los libros de Dhanishtha 4.317 veces, todos ellos 
disponibles en 53 países a 0 €. En la actualidad 
tenemos 37 libros de K. Parvathi Kumar y 7 libros de E. 
Krishnamacharya. 
El libro más descargado es: La Meditación. Gayatri, 
con 1.002 descargas seguido de La Espiritualidad en la 
Vida Diaria con 780 veces y Meditaciones Ocultistas 
682 veces. 
Todos los libros de K. Parvathi Kumar, así como los de 
E. Krishnamacharya, están colgados en el WTT Global 
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así como en la tienda on-line 
http://www.edicionesdhanishtha.com y en el Portal 
WTT-Dhanishtha www.wttes.org 
 

Finalmente queremos añadir que el trabajo de la 
Editorial sólo es posible con la ayuda de los voluntarios 
que colaboran en todas las áreas, que en la actualidad 
ascienden a más 20 personas. 

 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

SPAIN 
Name of the group: Good Will In Action – Buena Voluntad En Acción  
Contact: Aurora Mahedero 
Address: BVA - Pg de Montjuic, 70 baixos, 08004 BARCELONA 
Phone +34 931926260 E-Mail: bva@pangea.org / wtt.spain@gmail.com 
Website: www.buenavoluntad.org 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 
Goodwill in Action is an NGO that works through volun-
teers for social and labor inclusion of the residents of 
the District of Poble-sec and its surroundings, in the 
city of Barcelona, since 1997 serving people in situa-
tion or risk of social exclusion. 
From the reception service, which has a social worker, 
perform custom work plans workshops of job place-
ment, training basic needs (food, clothing and person-
al hygiene and household products) and activities for 
children, such as the school support. 
The three axes of the entity are networking with terri-
torial institutions, the structuring of the support to 
families in work plans of socio-labor insertion and so-
cial volunteer work.  Each week, more than 1,700 kg 
of food are distributed in 146 lots for each family 
served, comprising an average of 388 people, and are 
also given products of personal hygiene, household 
and used clothes. Work plans family, depending on the 
needs of each family, and to improve the situations in 
which they are carried out. 
Work plans include training and job search in addition 
to basic needs and care to the children of families that 
are addressed within the space of the school support. 
All these activities are performed by more than 91 
volunteers who make possible the daily project of 
Goodwill in Action. 
 
BASIC NEEDS 
This program is intended to help cover basic needs of 
families treated in the work plans offered by Goodwill 
in Action. 
It is the program that has grown in recent years, both 
in what refers to the number of people served as in 
the amount of food given to each family. This program 

also focuses on two axes: the food and personal care 
and household products, and delivery of clothes. 

 
 
Food and hygiene products 
Staples are distributed in the food service: pasta, rice, 
pulses, oil, sugar, flour, biscuits, cereals, bread, eggs, 
cheese, chocolate, milk, fruit, vegetables, and canned 
vegetables and other products. 
Thanks to the campaigns of collection of shops, 
schools and individuals, as well as food purchases 
made by the institution itself, can complement the 
contributions of food provided by the Food Bank, 
which while important are insufficient for feeding 
families served. 
 

Concept Number 

Families served * 351 

People attended * 892 

People attended weekly 388 

Lots of food delivered 7.015 

Distributed food 81.757 Kg 
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Wardrobe 
The service managed by volunteers like all the others 
services. It provides coverage to the needs of seasonal 
clothes for families, as well as bed linen and prompt-
ly, household utensils, shoes and buggies. 
All distributed clothing comes from donations from 
individuals and companies, except for some specific 
clothing purchased to meet specific needs. 
 

Concept Number 

People attended  500 

Allocated pieces 940 

Checks to buy clothes 74 

 

 
 
RECEPTION AND WORK PLANS 
Goodwill in Action provides a space for information, 
guidance and advice to all individuals and families who 
need support in any aspect of their daily lives. Foster 
care is intended to promote the inclusion and partici-
pation in society of individuals and families who are at 
risk of exclusion. 
Coordination and networking with other agents, ser-
vices and resources of the District of Poble Sec and 
the city of Barcelona, as well as the development of 
individual work plans can provide tools to people so 
they can enjoy a dignified life. 
 

Concept Number 

Work plans 425 

Early attention to individuals and 
families 

643 

Follow-up interviews 1.173 

  
Employment workshop 
We accompany people in their search for work, 
through the employment workshop and follow-up in-
terviews to facilitate their employment. 
We know, to the business sector, the potential of per-
sons performing labour insertion plans. 
 

Concept Number 

People who have attended 259 

Work offers managed 4.596 

People who have found work 374 

Individual sessions 70 

TRAINING 
Language 
Learning languages courses (Spanish, Catalan and Eng-
lish) as a channel of social integration and social inclu-
sion are offered. 
 

Concept Number 

Training sessions 144 

Registered users 140 

Hours of training 4.265 

Volunteer teachers 19 

  
Occupational courses 
Basic and occupational training for specific professions 
(attention to the elderly, domestic service, kitchen). 
Courses are offered within the plans of inclusion of 
persons served, allowing you to acquire new skills or 
reinforce existing ones. 

Concept Number 

Training sessions 58 

Registered users 199 

Hours of training 1.492 

Volunteer teachers 13 

 

 
 
Instrumental courses 
Digital literacy is a key part of the plan of socio-labor 
insertion of the person. It allows to be autonomous in 
their job search. 
 

Concept Number 

Training sessions 135 

Registered users 188 

Hours of training 935 

Volunteer teachers 9 
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Activities for children 
To support most of the aspects of the daily lives of 
users of good will in action, we provide some re-
sources to respond to the needs of children, as well as 
to accompany parents and parents in the educational 
process of their children. 
The main activity carried out is the tutoring. This ac-
tivity is to provide extra support outside ordinary 
school. It is designed for children aged 6 to 12, in 
which, in addition to achieving the objectives of the 
school, also referred to relational type. Cultural ex-
cursions are also made. And in the month of July is 
organized the Summer Club, offering a choice of edu-
cational entertainment to children who do not have 
the possibility of accessing other resources of leisure. 
At Christmas and through the Solidarity Christmas 

Campaign, the Magi have filled illusion and gifts to 98 
children. 
 

Concept Number 

Children participants 49 

Young participants 27 

Training sessions 67 

Participants in the Summer Camps 11 

Volunteer teachers 30 

 
STAFF AND VOLUNTEER 
Goodwill in action is currently developing its activity 
by 6 employees, 1 student in practice and 91 volun-
teers on average and a total of 236 collaborations. 
Some members of the WTT actively collaborate in 
goodwill and are part of the Board. 
 
Volunteering is the essence and the Foundation of 
goodwill in action. All activities are based on the col-
laboration of volunteers and are carried out with their 
participation. They are that week come to the Associ-
ation and its commitment to make everything work. 
 

 
 
Actividades 
Buena Voluntad en Acción es una ONG que desde 1997 
trabaja a través del voluntariado para la inclusión 
social y laboral de los vecinos del barrio del Poble-sec 
y sus alrededores, en la ciudad de Barcelona, 
atendiendo a personas en situación o riesgo de 
exclusión social. 
A partir del servicio de acogida, que cuenta con una 
trabajadora social, realizamos planes de trabajo 
personalizados Talleres de inserción laboral, 
formación necesidades básicas (alimentos, ropa y 
productos de higiene personal y del hogar) y 
actividades para los niños, como son el refuerzo 
escolar. 

 
 
Los tres ejes de la entidad son el trabajo en red con 
entidades del territorio, la estructuración del apoyo a 
las familias en planes de trabajo de inserción socio-
laboral y el voluntariado social 
Semanalmente se reparten más de 1.700 kg de 
alimentos en 146 lotes a cada familia atendida, 
abarcando a una media de 388 personas, y también se 
dan productos de higiene personal, del hogar y ropa 
usada. Se realizan planes de trabajo familiares, 

dependiendo de las necesidades de cada familia, y, 
para mejorar las situaciones en que se encuentran. 
Los planes de trabajo incluyen formación y búsqueda 
de trabajo además de cubrir las necesidades básicas y 
también la atención a los niños de las familias que se 
atienden dentro del espacio del refuerzo escolar. 
Todas estas actividades son realizadas por más de 91 
voluntarios que hacen posible el día a día del proyecto 
de Buena Voluntad en Acción. 
 
NECESIDADES BÁSICAS 
Este programa tiene la finalidad de ayudar a cubrir las 
necesidades básicas de las familias atendidas en los 
planes de trabajo que ofrece Buena Voluntad en 
Acción. 
Es el programa que más ha crecido en los últimos 
años, tanto en lo que se refiere al número de persones 
atendidas como en la cantidad de comida entregada a 
cada familia. Este programa a su vez se articula en dos 
ejes: el de alimentación y el de productos de higiene 
personal y para el hogar, y el de entrega de ropa. 
 
Alimentación y productos de higiene 
En el Servicio de alimentación se distribuyen 
productos de primera necesidad: pasta, Arroz, 
legumbres, aceite, azúcar, harina, galletas, cereales, 
pan, huevos , queso, chocolate, leche, fruta, 
verduras, y conservas vegetales entre otros productos. 
Gracias a las campañas de recogida de comercios, 
escuelas y particulares, así como a las compras de 
alimentos que realiza la propia entidad, se pueden 
complementar las aportaciones de alimentos 
proporcionadas por el Banco de Alimentos, que a pesar 
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de ser importantes son insuficientes para una 
alimentación de las familias atendidas. 
 

Concepto Número 

Familias atendidas* 351 

Personas atendidas* 892 

Personas atendidas semanalmente 388 

Lotes de alimentos entregados 7.015 

Alimentos repartidos 81.757 Kg 

 
Ropero 
El servicio gestionado como todos los otros por 
voluntarios. Da cobertura a las necesidades de ropa de 
temporada de las familias, así como ropa de cama y 
puntualmente, utensilios para el hogar, cochecitos 
para bebés y zapatos. 
Toda la ropa distribuida proviene de donaciones de 
particulares y empresas, excepto alguna ropa 
específica comprada para atender necesidades 
puntuales. 
 

Concepto Número 

Personas atendidas 500 

Piezas repartidas 940 

Cheques para comprar ropa 74 

 
ACOGIDA Y PLANES DE TRABAJO 
Buena Voluntat en Acción ofrece un espacio de 
información, orientación y asesoramiento a todas las 
personas y familias que necesitan soporte en cualquier 
aspecto de su vida cotidiana. El servicio de acogida 
tiene la finalidad de favorecer la incorporación y 
participación a la sociedad de personas y familias que 
se encuentran en riesgo de exclusión. 
La coordinación y el trabajo en red con otros agentes, 
servicios y recursos tanto del barrio de Poble Sec como 
de la ciudad de Barcelona, así como la elaboración de 
planes de trabajo individualizados permiten ofrecer 
herramientas a las personas para que puedan disfrutar 
de una vida digna. 
 
 

Concepto Número 

Planes de trabajo 425 

Primeras atenciones a persones y 
familias 

643 

Entrevistas de seguimiento 1.173 

 
Taller de inserción laboral 
Acompañamos a las personas en su búsqueda de 
trabajo, a través del taller laboral y con entrevistas de 
seguimiento para facilitar su inserción laboral. 

Damos a conocer, al tejido empresarial, el potencial 
de las personas que realizan los planes de inserción 
laboral. 
 

Concepto Número 

Personas que han asistido 425 

Ofertas de trabajo gestionadas 643 

Personas que han encontrado trabajo 1.173 

Sesiones individuales 425 

 
FORMACIÓN 
Lenguaje 
Se ofrecen cursos de aprendizaje de lenguas 
(castellano, catalán e inglés) como canal de 
integración social y de inclusión social. 
 

Concepto Número 

Sesiones de formación 144 

Usuarios inscritos 140 

Horas de formación 4.265 

Profesores voluntarios 19 

 

 
 
Cursos ocupacionales 
Formación básica y ocupacional dirigida a profesiones 
concretas (atención a la tercera edad, servicio 
doméstico, ayudante de cocina). Los cursos se ofrecen 
dentro de los planes de inserción de las personas 
atendidas, permitiendo adquirir nuevas habilidades o 
reforzar las existentes. 
 

Concepto Número 

Sesiones de formación 58 

Usuarios inscritos 199 

Horas de formación 1.492 

Profesores voluntarios 13 

 
Cursos instrumentales 
La alfabetización digital es una parte fundamental del 
plan de inserción socio-laboral de la persona. Permite 
ser autónoma en su búsqueda de trabajo. 
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Concepto Número 

Sesiones de formación 135 

Usuarios inscritos 188 

Horas de formación 935 

Profesores voluntarios 9 

 
Actividades para niños 
Para dar soporte en la mayor parte de los aspectos de 
la vida cotidiana de los usuarios de Buena Voluntad en 
Acción, facilitamos algunos recursos para dar 
respuesta a las necesidades de los niños, así como 
acompañar a padres y padres en el proceso educativo 
de sus hijos. 

 
 
La actividad principal llevada a cabo es el refuerzo 
escolar. Esta actividad consiste en ofrecer un soporte 
extra fuera de la escuela ordinaria. Está dirigido a 
niños de entre 6 y 12 años, en los que, además de 
alcanzar los objetivos planteados en la escuela, 
también se contemplan de tipo relacional. Se realizan 
también salidas culturales. Y en el mes de Julio se 
organiza el Casal de Verano, ofreciendo así una opción 
de ocio educativo a los niños que no tienen la 
posibilidad de acceder a otros recursos de ocio. En 
Navidad y a través de la Campaña Navidad Solidaria, 

los Reyes Magos han llenado de ilusión y regalos a 130 
niños y niñas. 
 

Concepto Número 

Niños participantes 49 

Jóvenes participantes 27 

Sesiones de formación 67 

Participantes en las Colonias de Verano 11 

Profesores voluntarios 49 

 

 
 
PERSONAL Y VOLUNTARIADO 
Actualmente Buena Voluntad en Acción desarrolla su 
actividad mediante 6 empleados, 1 estudiante en 
prácticas y 91 voluntarios de media y un total de 236 
colaboraciones. Algunos miembros del WTT colaboran 
activamente en Buena Voluntad y forman parte de la 
Junta Directiva. 
El voluntariado es la esencia y el cimiento de Buena 
Voluntad en Acción. Todas las actividades se basan en 
la colaboración de los voluntarios y se llevan a cabo 
con su participación. Ellos son los que semana a 
semana acuden a la Asociación y con su compromiso 
hacen que todo funcione. 

 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

SPAIN 
Name of the group: ES POORNA 

Contact: Teresa Llop 
Address: c/ Roser 99 bajo, 08004 Barcelona 
Phone: +34 934420538  
E-Mail: vinatahouse@hotmail.com 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 

International cooperation Tamil Nadu South India 
Project Aqui. Barcelona 
Leitmotiv: 
Only education can break the cycle of poverty, the 
education that teaches to reason, not to obey. 
The association Es Purna is a non-profit, independent 
international development cooperation association. 
From Catalonia it cooperates with the most socially 
disadvantaged people of the Nilgiri Mountains, Tamil 
Nadu in order to improve their situation, 
independently of their castes and beliefs. We have 

the will to come 
together and work 
with people and 
institutions that 
voluntarily want 
to collaborate in 
the construction 
of a better, more 
just and 
supportive world. 
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Ongoing Projects 
ROCKME 
In August of the year 2o18 the Krishnalaya Cheche 
nursery closed due to the danger in the area, the 
families were left without a place to leave the chil-
dren when they go to work. For these reasons Es Purna 
met with the families and through our partner Saras 
Trust, we decided to continue to provide the families 
with a bag of food and basic necessities on a monthly 
basis. 
These monthly bags carry clothes for the children, 
household and personal cleaning items, food, lentils, 
ghee, fruit, flour, cooking oil. 
In April 2019 a new place was found for the children, 
the kindergarten opened in the public school Sree Om 
Prakash School, which gives a classroom on the 
groundfloor of the school for our ROCKME program. 
The kindergarten is accommodated, painting and hu-
midity isolation is done, school material is distributed, 
warm clothes, underwear and school material are dis-
tributed. Tables and chairs are replaced.  
The ROCKME program has been presented to the Tamil 
Government's Department of Education. We continue 
to hold talks on hygiene and feeding, many of which 
focus on the importance of breastfeeding. 
Within the ROCKME program, a program was opened to 
help focus on children. This program is aimed at the 
concentration of children, since these children come 
from broken homes, where there are problems of al-
coholism, extreme poverty, drugs, etc. 
 
Sarada Home (Nice)  
We continue with our Nice project in the house for 

battered women 
in the city of 
Ooty. In this 
shelter for 
women with 
problems, for a 
short stay (they 
can stay from 3 
months to 7 

years), different workshops have been created. 

• Fashion jewellery workshop 

• Sewing workshop 

• Cooking workshop 

• Knitting workshop 

• Paper bag manufacturing workshop.  
The Nilgiri Mountains are free of plastic, many 
environmental groups and the tribes that live in them 
are doing a great job of mentalizing (city dwellers, 
tourist visitors who come to these mountains to spend 
weekends fleeing the heat of central India, school 
trips and university colonies), not to use plastic. At 
the same time that businesses, shops, restaurants, 
etc. change for paper, the plastic wrappers. 
All women are given the opportunity to learn a trade, 
to become literate and to learn English at an interme-
diate level. Girls who come home at school age (15) 
are referred to municipal schools near the house, if 
their condition permits. 

The women who live in Sarada Home and others who 
come to work in the workshops in the villages of 
Gandhinagar all have a bank book where they are paid 
a fair monthly wage for the work done and according 
to the hours worked. Some women who come to Sara-
da Home in search of work and are skilled and because 
of their living conditions can work in other jobs out-
side the house, they are found a place according to 
their profile, and it is contemplated that they also 
receive a fair salary for their work and maintenance. 
All women are offered the possibility to learn a trade, 
to become literate and to learn English at an interme-
diate level. 
The girls who come to the house with school age (15 
years) are referred to municipal schools near the 
house, if their condition allows it. 
 
Nice Gandhinagar 
Aid to families in the villages of GandhiNagar contin-
ues, with monthly grants and extras to pay for the 
studies of some of the boys and girls, aid for the 
maintenance of children with disabilities, aid for 
medicines and other expenses that poorer families 
cannot afford. 
Here we include all the expenses that are offered to 
the families in the villages of GandhiNagar, hygiene 
and disinfection material for their homes, sporadic 
medical visits, admissions to hospitals. As well as a 
program on the importance of alcohol detoxification.  

 
 
Ramakrisna Old Home 
The old people's home in the city of Gudalur has ex-
panded to accommodate more elderly people, due to 
the increased demand from people without families 
and without economic resources to live. 
They also do daily exercise, going up and down stairs, 
yoga exercises in the garden, singing and dancing. In 
these dances they follow some exercises to move the 
joints and in the songs they exercise their memory. 
They eat a balanced, ovo-lacto-vegetarian diet where 
fruit and ghee are important supplements to their 
diet. These old men and women maintain their health 
with natural or Ayurvedic medicines. 
Es Purna pays for the medication and food of the el-
derly, as well as for their desserts: fruit, custard, 
dairy products and sweets. 
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Karuna 
Karuna is a program to help the Wayanad, Nilgiris area 
of Kerala. Karuna provides for the basic needs of the 
people of Podikad village, and the lower mountain 
tribe of Paniyans. These agrarian tribes are in a period 
of lack of work, following the great rains suffered dur-
ing two consecutive years in the above mentioned 
Wayanad arra. 
Basic necessities are distributed, as well as household 
cleaning supplies, Ayurvedic medicines and basic food-
stuffs. 
Karuna is a program to help the Wayanad, Nilgiris area 
of Kerala. Karuna provides for the basic needs of the 
people of Podikad village, and the lower mountain 
tribe of Paniyans. These agrarian tribes are in a period 
of lack of work, following the great rains suffered dur-
ing two consecutive years in the above mentioned 
Wayanad's arra. 
Basic necessities are distributed, as well as household 
cleaning supplies, Ayurvedic medicines and basic food-
stuffs. 

 
 
BalaChandran 
Headquarters in India. It is the house where we have 
the office, the workshop and our warehouse, as well 
as the rooms and residence for the volunteers. 
In Balachandran we hold meetings, courses for volun-
teers, we have our workshop and office, as well as the 
residence for the volunteers who come to collaborate 
with our programs and projects. 

 

 

Actividades 
Proyecto Rockme 
En Agosto del año 2o18 se cierra la guarderia 
Krishnalaya Cheche por peligrosidad en el area 
ubicada, las familias se quedan sin lugar donde poder 
dejar a los niños y niñas cuando se van a trabajar. Por 
estas razones Es Purna se reune con las familias y a 
traves de la contraparte Saras Trust, se decide 
continuar contemplando a las familias con una bolsa 
de alimentos y articulos de primera necesidad 
mensualmente.  
Estas bolsas mensuales llevan ropa para los niños, 
articulos de limpieza del hogar y personal, comida, 
lentejas, ghee, fruta, harinas, aceite de cocinar. 
En Abril del 2019 se encuentra un nuevo lugar para los 
niños niñas, se abre el jardin de infancia en la escuela 
publica Sree Om Prakash School, que cede un aula en 
la planta baja de la escuela para nuestro programa 
ROCKME. 
Se acomoda la guarderia, pintura aislamiento de 
humedades, material escolar, se distribuye ropa de 
abrigo, ropa interior y material escolar. Se reponen 
mesas, sillas.  
Se presenta al gobierno Tamil nadu departamento de 
educación el programa ROCKME. Seguimos realizando 
charlas sobre higiene y alimentación, muchas de ellas 
enfocadas en la importancia de la lactancia materna. 
Dentro del programa ROCKME, se abre un programa 
enfocado para ayudar 
a la concentración en 
los niños y niñas. Este 
programa va dirigido 
a la concentración de 
los niños y niñas, ya 
que hemos podido 
comprovar que estos 
niños y niñas, ya que 
vienen de familias 
destructuradas, donde 
hay problemas de alcholismos, pobreza extrema, 
drogas, etc.  
 
Sarada Home (Nice) 
Continuamos con nuestro proyecto Nice en la casa de 
mujeres maltratadas en la ciudad de Ooty. En esta 
casa de acogida de mujeres con problemas, de corta 
estancia (pueden estar de 3 meses a 7 años), se han 
creado diferentes talleres. 

• Taller de bisutería 

• Taller de costura 

• Taller de cocina 

• Taller de punto 

• Taller de fabricación de bolsas de papel.  
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Los Montes Nilgiri son libres de plástico, muchos 
grupos ecologistas y las tribus que viven en ellos están 
haciendo un gran trabajo de mentalizar (a los 
habitantes de las ciudades, a los visitantes turistas 
que acuden a estos montes para pasar fines de 
semana huyendo del calor del centro de India, 
excursiones escolares y colonias universitarias), para 
que no usen plástico. A la vez que a los negocios, 
tiendas, restaurantes, etc. cambien por papel, los 
envoltorios de plástico.  
Las mujeres que vienen de otras aldeas y no son 
residentes en la casa, también se les ingresa en una 
libreta su salario. A todas las mujeres se les ofrece 
posibilidad de aprender un oficio, posibilidad de 
alfabetizarse y de aprender inglés nivel medio. A las 

chicas que 
acuden a la 
casa con edad 
escolar (15 
años) se las 
deriva a 
escuelas 
municipales 
cerca de la 
casa, siempre 

que su condición se lo permita. 
A todas las mujeres se les ofrece posibilidad de 
aprender un oficio, posibilidad de alfabetizarse y de 
aprender inglés nivel medio. 
A las chicas que acuden a la casa con edad escolar (15 
años) se las deriva a escuelas municipales cerca de la 
casa, siempre que su condición se lo permita. 
 
Nice Gandhinagar 
Se continúan realizando sesiones informativas en las 
Se continua la ayuda a las familias de las aldeas de 
GandhiNagar, con bolsas mensuales y extras para 
costear los estudios de algunos de los chicos y chicas, 
ayudas al mantenimiento de hijos con 
descapacidades, ayudas para medicamentos y otros 
gastos que las familias mas pobres no pueden costear. 
Aquí englobamos 
todos los gastos 
que se ofrecen a 
las familias de las 
aldeas de 
GandhiNagar, 
material de higiene 
y desinfección de 
sus hogares, visitas 
medicas 
esporádicas, ingresos a hospitales. Así como un 
programa sobre la importancia de las 
desintoxicaciones de alcohool  
 
Ramakrisna Old Home 
La casa de acogida de personas mayores en la ciudad 
de Gudalur ha ampliado el lugar para acoger a más 
ancianos, debido al aumento de demanda, de 
personas sin familia y sin recursos económicos para 
vivir. También hacen ejercicio diario, suben y bajan 
escaleras, ejercicios de yoga en el jardín, cantan y 

bailan. En estos bailes siguen unos ejercicios para 
mover las 
articulaciones y en 
las canciones 
ejercitan su 
memoria. Llevan 
una alimentación 
equilibrada, ovo-
lácteo-vegetariana 
donde la fruta y el 
ghee son 
suplementos importantes para su alimentación. Estos 
ancianos y ancianas, mantienen su salud con 
medicamentos naturales o ayurvédicos. 
Es Purna corre con el gasto de la medicación y la 
alimentación de los ancianos y ancianas, así como sus 
postres: fruta, natillas, lácticos y dulces. 
 
Karuna 
Karuna es un programa de ayuda al area de Wayanad, 
Nilgiris de Kerala. Desde karuna se contemplan las 
necesidades basicas de vecinos de la aldea de 
Podikad, y la tribu de paniyans, situada en la parte 
baja de las montañas. Estas tribus agrarias, estan en 
un periodo de falta de trabajo, a raiz de las grandes 
lluvias sufridas durante dos años consecutivos en 
dicha arra de Wayanad. 
Se reparte material de primera necesidad, articulos 
de limpieza del hogar, medicamentos ayurvedicos, 
alimentos basicos. 
Karuna es un programa que se autogestiona. La casa 
Karuna es una escuela de musica donde se puede 
aprender Naad Yoga, el arte musical para llegar a la 
concentración mental. Desde sus alumnos, voluntarios 
y los profesores, recorren las necesidades 
momentaneas del area. Tambien es un programa sin 
contraparte 

 
 
BalaChandran 
Sede en India. Es la casa donde tenemos la oficina, el 
taller y nuestro 
almacen, asi 
como las 
habitaciones y 
residencia para 
los voluntarios. 
En Balachandran 
se hacen 
reuniones, 
cursos para 
voluntarios, tenemos nuestro taller y oficina, asi como 
la residencia de los voluntarios que vienen a 
colaborarar con nuestros programas y proyectos. 
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____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
SPAIN  
Name of the group: WTT Group of Madrid  
Contact: Conchi González, Ignacio Acero, Irene Caravantes 
Address: c/ Poeta Joan Maragall nº 18- 9º C, 28020 Madrid 
Phone Conchi: +34 617 901 651 / +34 91851 57 58 Ignacio: +34 620998778; +34 915553064 Irene: +34 658801809 / 
+34 916388430 
E-Mail: hermanosdelaguila@gmail.com 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 

• We collaborated with Dhanishtha Publishing House 
in the sale of books, among the members of the 'Ea-
gle Brothers' group and also to some specialized 
bookstores. Also in the revision and transcription of 
books, seminars or talks. 

• We have purchased or donated books to other 
members or supporters, who cannot have them for 
economic reasons or because it is an unavailable 
edition.  

• We also have available courses and seminars taught 
by Master P. Kumar. 

• All the WTT Madrid members participate in the var-
ious activities of the group 'Brothers of the Eagle', 
created in 2007 by the inspiration of Master P. Ku-
mar, previously named as "The Eagle of Toledo", 
both names also Master´s inspiration. 

• Through "Hermanos del Aguila" the project of 
spreading the knowledge about the energies of To-
ledo is continued, and different activities are de-

veloped, among them group meditations in the Full 
Moons. 

• During the Equinoxes and Solstices, we continue to 
carry out "The Eagle's Path", a tour around the city 
of Toledo and we also celebrate the Visak Festival 
in Toledo. 

• At the Summer Solstice we were able to participate 
in the organization, along with other groups of the 
WTT, in the meeting held in Cordoba. 

• The Autumn Equinox we collaborated with a group 
meeting held in Toledo (in the Castle of San Servan-
do, in the same city, crossing the river), we could 
celebrate this special date experiencing the unity 
with brothers from Asturias, Catalonia, Cordoba, 
Valencia, Madrid, Girona, Basque Country and Zara-
goza. 

 

  
 

 
Actividades 

• Colaboramos con la Editorial Dhanishtha en la venta 
de libros, entre los miembros del grupo de 
‘Hermanos del Águila’ y también a alguna librería 
especializada. También en la revisión y trascripción 
libros, seminarios o charlas. 

• Disponemos de libros adquiridos o donados por los 
mismos integrantes del grupo para el préstamo y 
lectura de otros miembros o simpatizantes que no 
puedan adquirirlos –bien por economía o por estar 
agotada la edición-. 

• Asimismo, tenemos a disposición Cursos y 
Seminarios impartidos por el Maestro P. Kumar. 

• Todos los miembros del grupo de Madrid de la WTT 
participan en las distintas actividades del grupo 

“Hermanos del Águila”, creado en 2007 por la 
inspiración del Maestro P. Kumar, primero como “El 
Águila de Toledo”, ambos nombres también a 
inspiración del Maestro. 

• A través de “Hermanos del Águila” se sigue con el 
proyecto de difundir el conocimiento sobre las 
energías de Toledo, y se desarrollan distintas 
actividades, entre ellas meditaciones en grupo en 
las Lunas Llenas. 

• En los Equinoccios y Solsticios, continuamos 
realizando “La senda del Águila”, un recorrido 
alrededor de la ciudad de Toledo y también 
celebramos en esta ciudad el Festival de Visak. 
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• En el Solsticio de Verano participamos en la 
organización, junto con otros grupos de la WTT, en 
el encuentro realizado en Córdoba. 

• El Equinoccio de Otoño colaboramos con un 
encuentro grupal celebrado en Toledo (en el 
Castillo de San Servando, en la misma ciudad, 
cruzando el río), y celebramos esta fecha especial 
experimentando la unidad con hermanos de 
Asturias, Cataluña, Córdoba, Comunidad 
Valenciana, Madrid, Girona, País Vasco y Zaragoza. 

 

 

 
_________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

SPAIN  
Name of the group: WTT Muditha – Onda (Castellon) 
Contact: Manuel Boix and Teresa Torner 
Address: Carrer la Baronia 3 –buzón 20. E-12200 Onda 
Phone: +34 964604318 E-Mail: mudithaonda@gmail.com 
Website: http://wtt-muditha.blogspot.com/ 

 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 

• We cooperate with Dhanishtha editions, correct-
ing texts, supporting works, and with the distri-
bution, sales and sending by post the related 
books of Dhanishtha to every place in Spain and 
also to the centres and specialized bookshops. 

• Storing of books of the publisher 

• Online website store 

• We collaborate with different organizations that 
help needy people, contributing with money for 
the attainment of their objectives. 

• Our members contribute to the realization of 
activities for a better healthy life, and also to 
develop the relations among groups encouraging 
the realization of courses that help to achieve 
these objectives. 

 

Actividades 

• Cooperación con la editorial Dhanishtha en tareas 
de corrección de textos, apoyo, distribución, 
venta y envío por correo postal de libros de 
Ediciones Dhanishtha a todas partes de España y 
a los centros y librerías especializadas. Así como 
el almacén de los libros de la editorial. 

• Se colaboran con diversas organizaciones de 
ayuda humanitaria aportando fondos para la 
consecución de sus fines. 

• Sus miembros contribuyen a la realización de 
actividades destinadas a una vida mas sana y a 
desarrollar las relaciones entre grupos 
fomentando la realización de cursos que ayuden 
a conseguir estos fines. 

 

 

   
Web sales / Ventas pagina web 
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____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

SPAIN  
Name of the group: Aspirants of Fire 
Contact: Indu Fernández / Carlo Prats 
Address: Calle 131 nº 45, E-46182-La Cañada, Valencia 
E-Mail: aspirantsoffire@gmail.com 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

Activities 
The usual activities were done: 

• Full and new moon celebrations, solstices and 
equinoxes, and readings of book passages accord-
ing to the time. 

As a novelty, we were visited by members of the 
group of Alicante on the occasion and the full moon of 
Leo. We celebrated meditation, water ritual and we 
enjoyed the event very much.  
In correspondence, and on the occasion of the cele-
bration of the Autumn Equinox and the full moon of 
Taurus, we visited the group of Alicante also 2 times. 
 
Se hicieron las actividades 
habituales: 

• Celebraciones de luna 
llena y luna nueva, 
Solsticios y equinoccios, 
y lecturas de pasajes de 
libros según el momento. 

Como novedad, fuimos 
visitados por miembros del 

grupo de Alicante con motivo y la luna llena de Leo. 
Celebramos meditación. Ritual del agua y disfrutamos 
mucho del evento.  
En correspondencia, y con motivo de celebración del 
Equinoccio de Otoño y de la luna llena de Tauro, 
nosotros visitamos al grupo de alicante también por 2 
veces. 
 

 
 
 

 
 

____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

SPAIN  
Name of the group: Karuna_A 
Contact: Manolo Gómez 
Address: Carretera Palma del Rio km.5.5 (El Quiñón) 14005 Córdoba 
Phone +34 676757673 
E-Mail: magorro_1@hotmail.com, wttcordoba@gmail.com 
 

____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
• Full moon meditations, new and Dhanishta. 

• Celebration of solstices and equinoxes. 

• Summer Solstice celebration in Cordoba, with 
some WTT groups from Spain 

• Autumn Equinox celebration in Toledo, with some 
WTT groups from Spain 

• Celebration of May Call Day and December Call. 

• Fire and water rituals. 

• Vaisak Festival. 

• Sale of books from Dhanishtha Publication 

• Birthday celebration of Synthesis Line Masters, 
through group meditation and readings of sacred 
texts 

• Meeting in Toledo for the autumn equinox with 
other groups WTT (Denia, Toledo, Cordoba). 

• Group meeting at the place of Cosqui and Manolo. 

• Group study of sacred scriptures, every second 
Sunday of the month. 

• Theoretical and practical workshop on Mantrams, 
as well as the Water Ritual, at Centro Ekilore. 

• Volunteer work in the "Rey Heredia" soup kitchen, 
contributing food and preparing food on 
Thursdays. 

• Mindfullness workshop in Guadalquivir Health 
Centre. 

• Participation and volunteering in the kitchen, in 
Peregrinéa (Camino de Santiago) 

• Collaboration in performance at the Christmas 
party at Casa Familar La Cruz Blanca. 

• Participation one day a month, in the association 
El Teléfono de la Esperanza, sharing a snack with 

mailto:magorro_1@hotmail.com


 

69 
 

elderly people, in the parish of Cañero. 

• Creation of videos about the Solar Angel for the 
Summer Solstice and about Gayatri for the 
Autumn Equinox. 

 
Actividades 
• Meditaciones de Luna Nueva, Luna Llena, 

Dhanistha. 

• Celebración Solsticios y Equinoccios. 

• Celebración Solsticio de verano en Córdoba, con 
algunos grupos de WTT de España. 

• Celebración Equinoccio de Otoño en Toledo, con 
algunos grupos de WTT de España. 

• Celebración de May Call day y December Call day. 

• Festival de Vaisak. 

• -Celebración de cumpleaños de Maestros línea de 
SÍntesis, mediante meditación grupal y lecturas 
de textos sagrados. 

• Encuentro-convivencia de grupo en parcela de 
Cosqui y Manolo. 

• Estudio grupal de Escrituras sagradas, cada segundo 
domingo del mes. 

• Taller teórico y práctico de Mantrams, así como 
Ritual del Agua, en Centro Ekilore. 

• Colaboración voluntariado en comedor social " Rey 
Heredia", aportacion de alimentos y en la 
elaboración de la comida los jueves. 

• Taller de mindfullness en centro de Salud 
Guadalquivir. 

• Participación y voluntariado en la cocina, en 
Peregrinéa (camino de Santiago) 

• Colaboración en actuación en fiesta de Navidad en 
Casa Familar La Cruz Blanca. 

• Participación un día al mes, en asociación El 
Teléfono de la Esperanza, compartiendo una 
merienda con personas mayores, en parroquia de 
Cañero. 

• Creación de videos, sobre el Angel Solar para 
Solsticio de Verano, y sobre Gayatri para 
Equinoccio de Otoño. 

 

 

  
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

SPAIN  
Name of the group: Sree Pada 
Contact: Marta Figarola / Reyes González González / Marta Rustullet i Tallada 
Address: Marta F.: C/Ramon Llull, n.15 2º 1ª Caldes de Malavella (Girona); Reyes: C/Joan 
Estany, nº 14 Mata 17846- (Girona) Marta R.: C/ Sardana n. 50- 17820 Banyoles (Girona) Spain 
Phone Marta F.: +34 630359447; Reyes: +34 699230140; Marta R.: +34 680578295 
E-Mail: Marta F.: martafigarolacamon@gmail.com; Reyes: reyes2gg@gmail.com; Marta R.: 
martarustullet@telefonica.net 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
The Sree Pada 
group is made 
up of people 
from the Gi-
rona prov-
ince, who live 
in different 
towns. 
In 2014, the 
name of Sree 
Pada was giv-

en to us by Master KPK (Dr. K. Parvathi Kumar) 
through one of the group members who came from 
Miami, Adolfo Herrera. He has made an outstanding 

contribution to the process of unification and consoli-
dation of the group in Girona.  
Nowadays, new communication technologies play a 
central role in the process of twinning and unification 
of the group. We created a WhatsApp group which 
unifies us from different perspectives. This WhatsApp 
group was inspired by Marta Figarola on May 29th in 
2015 (May Call Day). It currently brings together a 
total of 22 members. Through chat, these members 
can make contributions in several ways: Marta Figaro-
la daily shares a prayer from the Violet Flame Invoca-
tions’s book of Master CSG at 6 a.m. (3 different 
rounds of all the prayers in the book have already 
been completed and it is intended to start three more 
rounds); Mariona Jiménez comments daily on the Oc-
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cult Meditations; Montse Falgàs shares The Pledge at 
the New Moon. Besides, all group members can con-
tribute with their knowledge. The results in this sense 
have been very enriching. Finally, the chat allows us 
to communicate quickly and easily to report on all the 
activities we carry out as a group and, for example, 
on important news from the World Teacher Trust 
(WTT) Spain and WTT Global. 
From the Sree Pada group, group meditations are held 
in Banyoles every Monday at Marta Rustullet’s house, 
as well as the new moon and full moon meditations. 
Likewise, in Rosa Gómez’s house in Girona are held 
meetings where we usually have a Jupiterian chart, in 
addition to watching a movie with a specific message 
and comment on it altogether; the meeting ends with 
a meditation in the afternoon.  
In addition, some members celebrate Full Moons, 
Equinoxes and Solstices, as well as May Call Day, at 
Marta Figarola's house in Caldes de Malavella. Recent-
ly, this group has begun the study of the Secret Doc-
trine on a Friday once a month. 
On the other hand, a basic Astrology course has just 
started given by a member of the Barcelona group, 
Maria Rodriguez. She offered to give the course at the 
Mount Shasta meeting. Through her wisdom and good 
work, we are delving into basic Astrology and a few 
first notes on the spiritual Astrology of Master EK (Dr. 
Ekkirala Krishnamacharya) in the meetings organized 
on Sundays which are open to people from outside the 
group. 
Many people individually serve in a silent way, as well 
as for the community in different fields. Mariona Ji-
ménez, Mar López, Marta Figarola and Maria Rovira 
have offered to share with us their contribution to the 
group: 
▪ Mariona Jiménez is responsible for a study group of 

young people, Grup Lux; as we mentioned previ-
ously, she collaborates in the organization of the 
WhatsApp group through daily comments from Oc-
cult Meditations and complimentary comments in 
Remember or Learn; She participates in the Nara-
simha Group (ex-members of the WTT Girona) with 
comments on Occult Meditations, and the Remem-
ber and Learn section and other writings; she col-
laborate with friends who have Facebook Blocks on 
inspiration and dissemination of Occult Meditations 
and other writings; she works in Psychology Thera-
py; together, with Xavier Hospital, her husband, 
they visit people who need it with GoodWill. 

▪ Mar López volunteers with people who are in ad-
vanced chronic disease and in the terminal stage 
of life. She offers spiritual accompaniment to peo-
ple with illnesses as well as to their relatives and 
loved ones. The aim is to globally attend to all as-
pects of the human being -physical, emotional, so-
cial and the spiritual - in individuals with terminal 
illnesses and during the dying process. 

▪ Marta Figarola had started an association to give 
literacy lessons to immigrant women in Africa two 
days a week for two hours, but it had to be post-
poned due to the coronavirus. 

▪ Maria Rovira offers channeling and spiritual help for 
people who request it. 

▪ Jordi Pomés has a certain linkage with our group. 
(separate report) 

 

Actividades 
El grupo de Sree Pada está 
formado por personas del 
entorno de la provincia de 
Girona, que viven en distintas 
localidades.  
El nombre de Sree Pada nos lo 
dio el Maestro KPK en el año 
2014 a través de uno de los 
miembros del grupo, Adolfo 
Herrera, que venía de Miami, y 
en su momento dio mucho 
impulso para que el grupo de 
Girona y su área de influencia 
poco a poco se fuera 
encontrando como grupo y 

unificándose.  
En ese proceso de hermanamiento y unificación nos 
ayudan hoy en día las tecnologías. Tenemos un grupo 
de whatsapp que nos vertebra y nos unifica en 
diversos sentidos:  
Este grupo de WhatsApp fue inspirado por Marta 
Figarola el día 29 de Mayo del 2015 (May Call Day). En 
la actualidad reúne a un total de 22 miembros. A 
través del chat, estos miembros tienen la posibilidad 
de hacer aportaciones en varios sentidos: Marta 
Figarola a diario comparte una plegaria del libro 
Invocacione de la Llama Violeta del Maestro CSG a las 
6 a.m. (se han completado ya 3 rondas distintas de 
todas las plegarias del libro y se tiene la intención de 
empezar otras tres rondas más); Mariona Jiménez 
comenta a diario las Meditaciones Ocultistas; Montse 
Falgàs comparte The Pledge en la Luna Nueva. 
Además, todos los miembros de grupo tienen la 
posibilidad de aportar sus conocimientos. Los 
resultados en este sentido, hasta el día de hoy, han 
sido muy enriquecedores. Finalmente el chat nos 
permite comunicarnos de manera rápida y práctica 
para informar de todas las actividades que realizamos 
como grupo y así como por ejemplo de las noticias 
importantes del WTT España y del WTT Global.  
Des del grupo Sree Pada se realizan en casa de Marta 
Rustullet, en Banyoles, meditaciones de grupo todos 
los lunes, así como también se celebran las 
meditaciones de lunas nuevas y lunas llenas. 
Asimismo, en Girona, en la casa de Rosa Gómez, se 
hacen encuentros en que se comparte la comida, 
donde se suele tener una mesa bien jupiteriana, junto 
con el visionado de una película con mensaje y sus 
comentarios, terminando el encuentro con la 
meditación por la tarde.  
También algunos miembros celebran las Lunas Llenas, 
Equinocios y Solsticios, así como el May Call Day, en 
casa de Marta Figarola, en Caldes de Malavella. 
Recientemente este grupo había empezado el estudio 
de la Doctrina Secreta un viernes de cada mes. 
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Por otro lado se ha recién empezado un curso de 
Astrología básica con una persona del grupo de 
Barcelona, Maria Rodriguez, quien se ofreció a dar las 
enseñanzas en el encuentro del Monte Shasta. A 
través de su sabiduría y su buen hacer estamos 
profundizando con la Astrología básica y unos 
primeros apuntes en la Astrologia espiritual del 
Maestro EK. Son encuentros mensuales en domingo, 
abiertos a gente de fuera del grupo.  
Además hay muchas personas que a nivel individual 
hacen su servicio de una manera silenciosa, así como 
para la comunidad, en diferentes campos. Mariona 
Jiménez, Mar López , Marta Figarola y Maria Rovira se 
han ofrecido para compartir en este informe estos 
servicios: 

• Mariona Jiménez es responsable de un grupo de 
Estudio de gente joven, Grup Lux; colabora, como 
ya se ha dicho, en el grupo de whatsapp a través 
de comentarios diarios de Meditaciones Ocultistas, 
comentarios complementarios en Recordar o 
Aprender; participa en el Grupo Narasimha (ex-
miembros de la WTT Girona) con comentarios 
Meditaciones Ocultistas, y el apartado Recordar y 
Aprender y otros escritos; colabora con amigas que 
en Facebook tienen Blocks en la Inspiración y 
difusión de las Meditaciones Ocultistas y otros 

escritos; trabaja en Terapia en Psicología; 
juntamente con Xavier Hospital, su marido, visitan 
personas que lo necesitan, con Buena Voluntad. 

• Mar López hace voluntariado con personas que se 
encuentran en enfermedad crónica avanzada y en 
estado de final de vida. Ofrece acompañamiento 
espiritual tanto a los enfermos como a sus 
familiares y seres queridos. Se pretende atender 
en global todos los aspectos del ser humano -el 
físico, el emocional, el social y el espiritual- en el 
momento de la enfermedad terminal y en el 
proceso de morir. 

• Marta Figarola había empezado como voluntaria de 
una asociación a dar clases de alfabetización a 
mujeres inmigrantes de África dos días por semana 
durante dos horas, pero se ha tenido que aplazar a 
causa del coronavirus. 

• Maria Rovira realiza canalizaciones y ayudas 
espirituales para personas interesadas desde el 
servicio. 

• Jordi Pomés también tiene cierta vinculación con 
nuestro grupo. (informe a parte) 

 

 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

SPAIN  
Name of the group: Crystal Centre 
Contact: Annie Marie Comba Cardinali 
Address: Pedreguer, Alicante 
Phone +34 676928687 
E-Mail: aaamatista@hotmail.com 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 
The Crystal Centre is a small place located in the 
town of Pedreguer, in the province of Alicante; its 
name is the great importance of the crystals and the 
Christ energy in my life. 
In this centre we do some activities related to making 
service of yoga classes; every Monday we are doing 
meditations for the respect to the female energy in 
the Earth with different deities like Durga, Lakshmi 
and Gayatri (we did the ritual in some places of Spain 
too); every Thursday ritual of Ganesha; the 8th of 
each month, the study and meditation on Golden 
Stairs, by H.P.B, among others. 
In addition, every Saturday and since more than five 
years, we are doing the meditation of the Violet 
Flame; in the center, this meditation is from the dif-
ferent countries, which I have been (England, Argen-
tina, France, India ). Also Spain, in places like Santia-
go de Compostela, Toledo, Monserrat, Alicante and 
Valencia. We invoke the Violet Flame to make peace 
in the world, the Union between East and West. Also 
this practice has been given to some groups of people 

at different points, in America and in Europe, to join 
us. All brothers to wish join us are welcome. 
 

 
Violet Flame in France - Llama Violeta en Francia 
 
Actividades 
El Centro Cristal es un pequeño espacio ubicado en la 
localidad de Pedreguer, en la Provincia de Alicante, 
el cual tributa con su nombre la gran importancia que 
los Cristales y la energía Crística tienen en mi vida. 
Algunas de las actividades que realizamos en el 
Centro Cristal con el objetivo de hacer servicio son 
clases de yoga; todos los lunes hacemos meditación 
por el respeto a la energía femenina en la tierra con 
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diferentes deidades como Durga, Lakshmi y Gayatri 
(nosotros hemos hecho el ritual en algunos lugares de 
España también), todos los jueves el ritual a Ganesha; 
los días 8 de cada mes, estudió y meditación sobre La 
Escalera de Oro de H.P.B, entre otros. 
Además de estos nombrados anteriormente, todos los 
sábados, ya desde hace más de cinco años, realizamos 
la meditación de la Llama Violeta, tanto en el centro, 
como llevándola por los diferentes países por los que 
he viajado (Inglaterra, Argentina , Francia, India). Así 
también por España, en lugares como Santiago de 
Compostela, Toledo, Monserrat, Alicante y Valencia. 
Hacemos la invocación a La Llama Violeta con el 
propósito de conseguir la paz en el mundo, la Unión 
entre Oriente y Occidente. Ha sido entregada 
también, a algunos grupos de personas en diferentes 

puntos, tanto en América como en Europa, para que 
se unan a la práctica. Todos los hermanos que deseen 
unirse son bienvenidos. 
 

  
 

 
 
_________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

SPAIN  
Name of the group: WTT Associació Nava Jeevan 
Contact: Bel Ferrer Juan 
Address: E-Mallorca 
Phone: +34 639644766 E-Mail: nestinaria@hotmail.com 
Website: http://www.navajeevan.es/ 

 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 
The Nava Jeevan Association was born on August 15, 
2016, with the aim of changing the concept of death 
and mourning and to accompany people who are living 
this difficult situation. The registration of Nava 
Jeevan in the register of associations of the Balearic 
Islands was formalized on August 24, 2016. Moreover, 
since September 2016, the association is registered in 
the Registry of Citizen Entities of the Manacor City 
Council. 
The Association has three basic objectives: 

• Emotional accompaniment in groups to people who 
are in mourning.  

• Training to people who, due to their professional 
activity, are in this situation on a daily basis and 
to people who, from a personal point of view, 
want to work on their own conception of death 
and mourning.  

• Raising awareness to help restore the naturalness 
of death and mourning.  

At the end of 2019, the Association had 24 members 
and 17 users.  
 

 
 

Emotional Support  
Our society is based on profitability and immediacy 
and these two characteristics do not favour the good 
elaboration of the emotional processes generated by 
the death of a loved one in people. 
That is why we have created the group for the emo-
tional accompaniment of people in mourning. The 
meetings are held every two weeks and are guided by 
a therapist who specialises in the processes of illness, 
death and mourning. These groups aim to allow the 
expression of suffering and its transformation, thus 
minimising the appearance of pathologies associated 
with poor processing or that certain emotions become 
chronic. 
Three accompaniment groups have been created: the 
Manacor group in 2016, the Palma group in 2017 and 
the Inca group in 2018. During these years, 33 users 
have attended the Palma group, 29 users in Manacor 
and 21 users in the Inca group.  
These groups have been consolidated over this time, 
and 19 new users have joined in 2019.  
Year after year, we continue to learn and grow, and 
for the next year 2020 we are planning to open the 
loss group aimed at young people, which will be held 
in Palma. 
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Awareness raising 
Awareness activities aim to help restore the natural-
ness of death and mourning, which is why we have 
followed different activities: 
 
Conferences  

• Conference "How to accompany young and old in a 
process of mourning" at La Congregación de Sa 
Pobla (organized by the coordinator APIMA Sa 
Pobla). 28th March 2019. More than 70 people at-
tended. 

• Series of conferences at the Town Hall of Esporles 
(April 2019):  

• Memory workshop. Held at the Esporles residence, 
aimed at the elderly. Esporles.  

• Lecture to the Esporles Institute teachers. 

• Lecture to the Esporles Children's School Faculty.  

• Lecture on primary school teachers at the Esporles 
University.  

• Clinical session at the Esporles Health Centre on 
"Emotional support in serious illness, death and 
grief". 25 people from different professions partici-
pated: doctors, nurses, midwives, social assistants, 
social workers, local police, among others. 14 June 
2019.  

 
Workshops 

• Workshops with three groups of ESO (between 14 
and 16 years old) from the Esporles Institute and a 
session for a group of eight mourning children. 13th 
November 2019.  

• Session at the Esporles Institute for a group of eight 
twelve-year-old children in unresolved grief. July 
2019 

 
Social networking 
Nava Jeevan's Facebook page is reaching more and 
more people. There we share interesting articles or 
publications or from other people and entities dedi-
cated also to the support in the end of life process, as 
well as the recommendation of books. Our presence 
in social networks helps to achieve awareness in the 
naturalization of death. A closing date of the annual 
report (February 2020) has 706 followers. 
The most viewed publication of 2019, in which we 
share the article on pain written by our colleague 
Raquel Rodriguez, has reached 1539 people (175 in-
teractions). 
 

Media 

• Interview by Diario de Mallorca to Raquel 
Rodríguez, from Nava Jeevan's team 
https://www.diariodemallorca.es/palma/2019/02/10/raquel-
rodriguez-quintana-aprender-
con-
vi-
vir/1390650.html?fbclid=IwAR0TROdHeZh2kbfOKc549rAC2BhIyW
Di9ikXYQxL9nsC4ct4BQGKIqr5gBg 

• Interview with Bel Ferrer, President of Nava 
Jeevan, in the radio program El Creupúsculo, d'Ona 
Mediterrània https://www.facebook.com/Nava-Jeevan-

acompanyament-emocional-als-processos-de-malaltia-mort-i-
dol-1339453789398104/insights/?section=navPosts 

 
Consciousness, Playfulness and Solidarity Activi-
ties 
During this year, the Association has organized differ-
ent activities: 

• Meditation workshop, full attention and interioriza-
tion. 24th February 2019 

• Free excursion to Artá. It was finally cancelled due 
to bad weather. March 2019.  

• Dinner and benefit concert for Nava Jeevan, Sep-
tember 6th in Campos.  

• Christmas dinner. 30th November 2019. 
 

Actividades 
La Asociación Nava Jeevan nació el 15 de agosto de 
2016, con el fin de cambiar el concepto de la muerte 
y el duelo y acompañar a las personas que están 
viviendo esta difícil situación. La inscripción de Nava 
Jeevan en el registro de asociaciones de las Islas 
Baleares se formalizó el 24 de agosto de 2016. 
Además, desde septiembre de 2016, la asociación está 
inscrita en el Registro de Entidades Ciudadanas del 
Ayuntamiento de Manacor.  
 
La asociación tiene tres objetivos básicos:  

• Acompañamiento emocional en grupos a personas 
que están en duelo.  

• La formación a personas que, por su actividad 
profesional, están en el día a día en esta situación 
y a las personas que, desde un punto de vista 
personal, quieren trabajar en su propia concepción 
de la muerte y el duelo.  

• Sensibilizar para ayudar a restaurar la naturalidad 
de la muerte y el duelo.  

 
A finales de 2019, la asociación contaba con 24 socios 
y 17 usuarios. 
 
Acompañamiento Emocional  
Nuestra sociedad se basa en la rentabilidad y la 
inmediatez y estas dos características no favorecen la 
buena elaboración de los procesos emocionales que 
genera la muerte de un ser querido en las personas. 
Es por eso que hemos creado el grupo de 
acompañamiento emocional a las personas de duelo. 
Las reuniones son quincenales y son guiadas por un 
terapeuta especializado en procesos de enfermedad, 
muerte y duelo. Estos grupos pretenden permitir la 
expresión del sufrimiento y su transformación, 
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minimizando así la aparición de patologías asociadas a 
la mala elaboración o que ciertas emociones se 
vuelvan crónicas. 
Se han creado tres grupos de acompañamiento: el 
grupo de Manacor en el año 2016, el grupo de Palma 
en el 2017 y en el año 2018 el grupo de Inca. Durante 
estos años han asistido al grupo de Palma, 33 
usuarios, en Manacor 29 usuarios y 21 usuarios en el 
grupo de Inca.  
Estos grupos se han ido consolidando a lo largo de 
este tiempo, y se han incorporado 19 nuevos usuarios 
durante el año 2019.  
Año tras año, seguimos aprendiendo y creciendo, y 
para el próximo año 2020 estamos planeando abrir el 
grupo de pérdidas dirigido a los jóvenes, y que se 
celebrarán en Palma.  

 
 
Sensibilización 
Las actividades de sensibilización tienen como 
objetivo ayudar a restaurar la naturalidad de la 
muerte y el duelo, razón por la cual hemos seguido 
diferentes actividades:  
 
Conferencias  

• Conferencia "Cómo acompañar a jóvenes y mayores 
en un proceso de duelo" en La Congregación de Sa 
Pobla (organizada por la coordinadora APIMA Sa 
Pobla). 28 de marzo de 2019. Asistieron más de 70 
personas. 

• Serie de conferencias en el Ayuntamiento de 
Esporles (abril 2019):  

• Taller de memòria. Celebrado en la residencia de 
Esporles, dirigido a los ancianos. Esporles.  

• Conferencia al Profesorado del Instituto de 
Esporles. 

• Conferencia a la Facultad de la Escuela Infantil de 
Esporles.  

• Conferencia sobre profesores de primaria en la 
Universidad de Esporles.  

• Sesión clínica en el Centro de Salud de Esporles 
sobre ”Acompañamiento emocional en la 
enfermedad grave, muerte y duelo". Participaron 
25 personas de diferentes profesiones: médicos, 
enfermeras, comadronas, assistentes sociales, 
trabajadores sociales, policías locales, entre otros. 
14 de junio de 2019.  

 

Talleres 

• Talleres con tres grupos de ESO (entre 14 y 16 
años) del Instituto Esporles y una sesión para un 
grupo de ocho niños y niñas en duelo. 13 de 
noviembre de 2019.  

• Sesión en el Instituto de Esporles a un grupo de 
ocho niños y niñas de doce años en proceso de 
duelo sin resolver. Julio de 2019 

 
Redes sociales 
La página de Facebook de Nava Jeevan llega cada vez 
a más y más personas. Allí compartimos artículos o 
publicaciones interesantes o de otras personas y 
entidades dedicadas también al apoyo en el proceso 
de fin de vida útil, así como la recomendación de 
libros. Nuestra presencia en las redes sociales ayuda a 
lograr la sensibilización en la naturalización de la 
muerte. Una fecha de cierre del informe anual 
(febrero de 2020) tiene 706 seguidores. 
La publicación más vista de 2019, en la que 
compartimos el artículo sobre el dolor escrito por 
nuestra colega Raquel Rodríguez, ha llegado a 1539 
personas (175 interacciones). 
 
Medios de comunicación 

• Entrevista que ha realizado el Diario de Mallorca a 
Raquel Rodríguez, del equipo de Nava Jeevan 
https://www.diariodemallorca.es/palma/2019/02/10/raquel-rodriguez-
quintana-aprender-
convivir/1390650.html?fbclid=IwAR0TROdHeZh2kbfOKc549rAC2BhIyWDi9ik
XYQxL9nsC4ct4BQGKIqr5gBg 

 

• Entrevista a Bel Ferrer, Presidenta de Nava Jeevan, 
en el programa de radio El Creupúsculo, d’Ona 
Mediterrània https://www.facebook.com/Nava-Jeevan-

acompanyament-emocional-als-processos-de-malaltia-mort-i-
dol-1339453789398104/insights/?section=navPosts 

 
Actividades de Consciencia, Lúdicas y Solidaridad 
Durante este año, la Asociación ha organizado 
diferentes actividades: 

• Taller de meditación, atención plena e 
interiorización. 24 de febrero de 2019 

• Excursión gratuita a Artá. Finalmente se canceló 
debido al mal tiempo. Marzo de 2019.  

• Cena y concierto benéfico en beneficio de Nava 
Jeevan, día 6 de septiembre en Campos.  

• Cena de Navidad. 30 de noviembre de 2019. 
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_________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

SPAIN  
Name of the group: WTT Mallorca 
Contact: Isabella Di Carlo 
Address: C/ Bell-Puig Nº 16A, 2º, 2ª puerta - Cas Catalán Nou – CP 07181 – Calvia E-Mallorca 
Phone: +34 678530383 E-Mail: issa@infocultura.org 
Website: Blog on Meditation - http://cuentaatras.org 

 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 

• Group meetings for New and Full Moon, Equinox 
and Solstice, Good Friday, May and December Call, 
have continued with total regularity; as have the 
Sunday Fire Rituals.  

• Spreading the knowledge concerning Meditations 
of Full Moon, has been possible thanks to three 
major webs, which have published the 12 signs 
from Aries 2017 till now, those collaborations con-
tinue.  

• Asociacion Internacional De Sintergetica - 
http://www.sintergetica.org/aries-primera-luna-
llena-mayor-isabella-di-carlo/ 

• Por Un Mundo Mejor - 
http://www.unmundomejor.life/es/meditacion-
luna-llena-aries-isabella-di-carlo/ 

• Some new activities have been started in relation 
to the diffusion, we have started publishing arti-
cles on Meditation in a local magazine, and videos 
guiding meditations are going to be distributed. 

• Small articles on spiritual values and correct hu-
man relations are beeing published. 

• Solstice group meetings 
 

 

Actividades 

• Las actividades de Meditación Grupal en lunas 
llenas, nuevas, solsticios, equinoccios, Viernes 
Santo, December y May Call, han continuado con 
completa regularidad. Los Rituales del Fuego, los 
domingos también.  

• Ha sido posible aumentar la difusión de la 
enseñanza, gracias a tres webs de influencia que 
han publicado las meditaciones, signo a signo, el 
ciclo completo desde Aries de 2017 hasta Piscis de 
2019. En el nuevo ciclo que se ha iniciado, 
continuamos con esas colaboraciones. 

• Asociacion Internacional De Sintergetica - 
http://www.sintergetica.org/aries-primera-luna-llena-
mayor-isabella-di-carlo/ 

• Por Un Mundo Mejor - 
http://www.unmundomejor.life/es/meditacion-luna-
llena-aries-isabella-di-carlo/ 

• También se ha iniciado una tarea de difusión de la 
meditación a través de videos, en que se guían las 
meditaciones. Se publica la enseñanza en una 
revista local.  

• Se están publicando pequeños artículos sobre 
valores espirituales y relaciones humanas 
correctas. 

• Convivencia Grupal del Solstici 
 

 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

SPAIN  
Name of the group: WTT Chandra Center, Olot 
Contact: Karla Raspall and David Bernal  
Address: Ctra. de la Deu 22 – 2n 1 a. E-17800 Olot 
Phone +34 6686911298 E-Mail: karla.raspall@icloud.com, info@wttes.org 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
Activities 

• Once again, as every year, we have done the layout 
and distribution of the Spanish Vaisakh Newsletter 
(monthly).  

• We are in charge of the maintenance and updating 
of the www.wttes.org page, the Spanish part of the 

www.worldteachertrust.org and the WTT Spain 
mailing lists.  

• We have also translated and made the layout of the 
astrological calendar in Spanish and English. Includ-
ing the ical version of it.  

• We take care of the maintenance of the digital col-
lection of Ediciones Dhanishtha.  
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• We carry out the electronic publication of books, 
ePubs and their distribution in the different digital 
platforms.  

• We take care of the Facebook pages of WTTes, Es-
cuela Arcoiris, Educación Holística and WTT Vasan-
tha and the respective Twitter accounts.  

• We created and now maintain the Escuela Arcoiris 
website.  

• We take care of the cleaning and publication of the 
audio recordings of the seminars and the publica-
tion of the videos on Youtube.  

• We translate books of the Master. 

• We keep an offline copy of all the digital infor-
mation of the WTT Spain.  

• We layout the various editions of the Devotionary. 
 
Actividades 

• Una vez más, como cada año, hemos realizado la 
maquetación y distribución de la Circular de 
Vaisakh (mensualmente).  

• Nos encargamos del mantenimiento y actualización 
de la página www.wttes.org, de la sección 
española de www.worldteachertrust.org y de las 
listas de correo de la WTT España.  

• Realizamos la traducción y maquetación del diario 
astrológico en español e inglés. Incluyendo la 
versión ical del mismo.  

• Cuidamos del mantenimiento del fondo digital de 
Ediciones Dhanishtha.  

• Realizamos la publicación electrónica de libros y 
ePubs y su difusión en las diversas plataformas 
digitales.  

• Nos ocupamos del cuidado de las páginas de 
Facebook de WTTes, Escuela Arcoiris, Educación 
Holística y WTT Vasantha y de las respectivas 
cuentas de Twitter.  

• Creamos y ahora mantenemos el cuidado de la 
página web de la Escuela Arcoiris.  

• Nos ocupamos de la limpieza y publicación de las 
grabaciones de audio de los seminario y de la 
publicación de los vídeos en Youtube.  

• Traducimos libros del Maestro. 

• Mantenemos una copia offline de toda la 
información digital de la WTT España. 

• Maquetamos las diversas ediciones del 
Devocionario. 

 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities of Individuals in Spain Working Within the National Group 

Name: Family Pomés Arnau 
Contact: Jordi Pomés 
Address: C/Ample, 34; 08360 Canet de Mar (Barcelona) 
Phone +34 937940346 / +34 654980414 
E-Mail: jordi.pomes@uab.es 
 
Activities 

• Coordination of the Spanish version of Vaisakh 
Newsletter  

• Proofreading of the Spanish version of Vaisakh 
Newsletter 

• Spanish translation of articles for the Spanish ver-
sion of the “Vaisakh Newsletter” 

• Coordination of a group of families who love nature 
that one Sunday a month they were hiking up the 
mountain, looking for silence and charm of nature. 

• Collaboration with different organizations that help 
needy people, contributing with money for the at-
tainment of their objectives. 

 
Actividades 

• Coordinación de la versión española de la Carta 
Circular de Vaisakh. 

• Corrección lingüística de la versión española de la 
Carta Circular de Vaisakh. 

• Traducción al español de artículos para la versión 
española de la Carta Circular de Vaisakh. 

• Coordinación de un grupo de familias amantes de la 
naturaleza que un domingo al mes van de 

excursión a la montaña, buscando el silencio y el 
encanto de la naturaleza. 

• Colaboración con diversas organizaciones de ayuda 
humanitaria aportando fondos para la consecución 
de sus fines. 
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____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

SWITZERLAND 
Name of the group: WTT-Global, Brunnen 
Address Föhnhafen 1, CH-6440 Brunnen, Switzerland 
Phone: +41 319512877 E-Mail: info@worldteachertrust.org 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
See report of the activities of the Executive Board. 

Aktivitäten 
Siehe Aktivitätsbericht des Vorstands WTT-Global 

 
 

____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

SWITZERLAND 
Name of the group: Circle of Good Will 
Contact: Ludger Philips 
Address: Tannackerstrasse 12a, CH-3073 Gümligen / Berne 
Phone: +41 319512877 E-Mail: guter-wille@good-will.ch 
Website: www.good-will.ch Facebook: http://www.facebook.com/circleofgoodwill 
http://www.facebook.com/guterwille 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
Online Study Groups of WTT-Global: There are 4 
online study groups in bi-weekly rhythm - in English 
and in German: “Spiritual History of Mankind”, “Bha-
gavatam”, “Sripada Srivallabha Charitamrutam”, and 
“Music of the Soul.” There are also meetings for Dhan-
ishta and Full Moon meditations. 

Group Meeting: Besides the online groups there is a 
meeting with fire ritual on Sundays. 

We assisted in the organisation and realisation of the 
the CVV Sharing in North Germany and seasonal cele-
brations at the Paracelsus Centre, Switzerland. 

Social Activities: Support of social and spiritual activi-
ties.  

Correspondence / Organisational Work: Information 
and networking. Cooperation in the Executive Board of 
WTT-Global. Operating the mailing lists. Seminar 
notes and circulation in the groups. Editing the Annual 
Report of WTT-Global / coordination with the interna-
tional groups.  

Websites and media: Operating and editing the web-
site worldteachertrust.org with the help of WTT mem-
bers from USA and Germany. Operating the website 
sripada-srivallabha.org about Lord Dattatreya and his 
incarnations, in cooperation with other members. Op-
erating the sites kulapati.de, in cooperation with 
WTT-Germany, as well as the website good-will.ch. 
Providing the infrastructure for wtt-america.org in 
cooperation with Mithila Venezuela. Operating a Ger-
man and an English Facebook page as well as a page 
for WTT-Global; cooperating with the Facebook page 
of WTT Brazil. Together with Sebastian Rey of Suda-
ma-group, Buenos Aires, Argentina, regular monthly 
video spots were realised. 

Books / Publications: Free distribution of English 
books / brochures of the WTT. During the year under 

review 48 books & booklets were distributed world-
wide for free to interested persons. Electronic docu-
ments (texts, pictures, MP3) were distributed on re-
quest. Regular publications of articles in the blog 
“Flowers on the Wayside”, www.blog.good-will.ch, 
about different topics in relation to spirituality.  
Editing work for publications. 

Vaisakh Newsletters: Coordination and editing of the 
Vaisakh Newsletter for the different translations. Help 
with editing the electronic version in English and 
French in cooperation with WTT-Belgium. Electronic 
distribution. Editing of the web version of the Vaisakh 
Newsletter. Print and distribution of a few paper cop-
ies in Switzerland, together with the Lunar Messenger. 

Lunar Messenger: The monthly „Lunar Messenger” is 
distributed via e-mail to 1887 addresses (454 German, 
615 English, 588 Spanish, 230 French) to over 45 coun-
tries, plus a few paper versions. Group members from 
Miami, USA, Mexico and New Caledonia help with the 
English, Spanish and French translations. The newslet-
ters and other information are also made available to 
a larger circle of interested persons via websites. 

Pictures: Monthly illustrations of spiritual principles 
through paintings, mainly about the zodiacal signs. 
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Aktivitäten 
Online Studien-Gruppen des WTT-Global: Es gibt 4 
Online-Studiengruppen in 2-wöchentlichem Rhythmus – 
Englisch und “Spiritual History of Mankind”, “Bhagava-
tam” (beide en lesen, de besprechen), “Sripada Sri-
vallabha Charitamrutam” (de), und “Music of the 
Soul.” Es gibt auch Gruppen zu Dhanishta- und Voll-
mond-Meditationen. 

Gruppentreffen: Neben den Online-Gruppen gibt es 
sonntags ein Treffen mit Feuerritual.  

Wir unterstützten die Organisation und Durchführung 
des CVV-Sharing in Norddeutschland sowie die Feier 
der Jahreszeiten im Paracelsus-Center, Schweiz. 

Soziale Tätigkeiten: Unterstützung sozialer und spiri-
tueller Aktivitäten.  

Korrespondenz / Organisation: Informations- und 
Vernetzungsarbeit. Mitarbeit im Vorstand des WTT-
Global. Betrieb der Mailinglisten. Seminarmitschriften 
und Zirkulation in den Gruppen. Erstellen des Jahres-
berichts von WTT-Global / Koordination mit den inter-
nationalen Gruppen.  

Websites und Medien: Betrieb/Redaktion der WTT-
Website mit Hilfe von WTT-Mitgliedern aus den USA 
und Deutschland. Betrieb der Website sripada-
srivallabha.org über Lord Dattatreya und seine Inkar-
nationen, mit der Hilfe von anderen Mittgliedern. Be-
trieb der Kulapati.de-Website in Kooperation mit dem 
WTT-Deutschland sowie der Website www.good-
will.ch; Bereitstellen der Website wtt-america.org in 
Kooperation mit Mithila Venezuela. Betrieb einer 
deutschen und englischen Facebook-Seite sowie für 
WTT-Global; Kooperation bei der Facebook-Seite von 
WTT Brasilien. Zusammen mit Sebastian Rey von der 
Sudama-Gruppe Buenos Aires, Argentinien wurden mo-
natliche Videoclips realisiert. 

Bücher / Publikationen: Kostenloses Verteilen von 
englischen Büchern/Broschüren des WTT. Insgesamt 
wurden im Laufe des Jahres weltweit 48 Bücher und 
Broschüren an interessierte Personen verteilt sowie 
Bilder und Vaisakhbriefe. Ausserdem wurden auf An-
frage elektronische Dokumente (Texte, MP3, Bilder) 
verteilt. Regelmässige Beiträge im Blog “Flowers on 
the Wayside”, www.blog.good-will.ch, zu verschiede-
nen Themen in Beziehung zur Spiritualität.  

Redaktionsarbeit für Publikationen. 

Vaisakhbriefe: Koordination und Redaktion des 
Vaisakhbriefs für die verschiedenen Übersetzungen; 
Mithilfe bei der elektronischen Version des englischen 
und französischen Vaisakhbriefs in Zusammenarbeit 
mit WTT-Belgien. Elektronische Verteilung. Druck und 
Verteilung einiger Papierversionen des Vaisakhbriefs in 
der Schweiz, zusammen mit dem Mond-Boten.  

 

Mond-Bote: Der monatlich erscheinende „Mond-Bote“ 
wird per E-Mail an 1887 Adressen verteilt (454 
Deutsch, 615 Englisch, 588 Spanisch, 230 Französisch) 
in über 45 Länder. Bei der englischen, spanischen und 
französischen Übersetzung helfen W.T.T.-
Gruppenmitglieder aus Miami, U.S.A., Mexiko und 
Neukaledonien. Die Rundbriefe und andere Informati-
onen werden via Websites einem grösseren Kreis von 
Interessenten zugänglich gemacht.  

Bilder: Monatliche Illustrationen spiritueller Prinzipien 
durch Gemälde, vor allem zu den Tierkreiszeichen. 

 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
 

SWITZERLAND: Individual Commitment, member of WTT-Global 
Contact: Erika Röthlisberger 
Address: Hochhüsliweid 13, CH-6006 Lucerne 
Phone: +41 794883451 
E-Mail: eroethlisberger.lu@bluewin.ch 
 

Activities 
Every year, I am happy to organize the dispatch of the 
birthday cards for members of WTT Gobal. From the 
beginning of its creation until the end of 2019, I 
worked actively for the magazine Paracelsus Health & 
Healing. I conduct activities in and around the Para-
celsus Center Egg / Einsiedeln with individuals (female 
doctors, herbalists, interested persons). 
Content: Introducing the life and work of Paracelsus, 
meditating together, getting to know the meditation 
room as a special place of power, learning to collect 
and apply medicinal plants in the area, enjoying this 
unique nature and region as a recreational area. 
 

Aktivitäten 
Mit grosser Freude organisiere 
ich jährlich den Versand der 
Geburtstagskarten für die Mit-
glieder des WTT-Gobal. Vom 
Beginn der Entstehung bis En-
de 2019 arbeitete ich aktiv mit 
für das Magazin Paracelsus 
Health & Healing. Mit interes-
sierten Einzelpersonen führe 
ich Aktivitäten im und um das 
Paracelsus-Center 
Egg/Einsiedeln durch.  
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Inhalt: Vorstellen des Lebens und Wir-
kens von Paracelsus, gemeinsam Medi-
tieren, diesen Meditationsraum als be-
sonderen Kraftort kennenlernen, Natur-
heilkundliche Heilmethoden als Hilfe zur 
Selbsthilfe kennen und anwenden ler-
nen, in der Umgebung Heilpflanzen 
sammeln und anwenden lernen, diese 

einmalige Natur und Landschaft 
als Erholungsraum geniessen. 
 
 
 
 

  
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

UNITED STATES OF AMERICA 
Name of the group: The World Teacher Trust – United States of America / Pushyami 
Contact: Rosy Diaz-Duque 
Address: 7300 SW 114 Place, Miami, Fl 33173 
Phone: +1 3055957752 Cellular: +1 3052198729 E-Mail: rosydd@gmail.com 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
Under Master KPK guidance, The World Teacher Trust 
United States of America (WTT-USA) was founded with 
the purpose of advancing education and learning in 
general and in particular in the fields of comparative 
religion, philosophy, science and art; to relieve human 
suffering and promote mental and moral improvement 
in the human race; to promote the advancement of 
spiritualism on a non-sectarian basis; and to promote 
social service activities for the general welfare. The 
organization is comprised of 11 board members from 
different parts of the country, and its president is 
Master KPK. 

• Besides the regular group meetings of meditation 
and study, the Miami, Florida group is engaged in 
disseminating the books, the mailings and the audio 
recordings of The World Teacher Trust to other 
groups in North and South America and the Caribbe-
an. Various group members are engaged in the 
translation and correction of different work of the 
World Teacher Trust and the Circle of Good Will. 
Some group members work with the recording of 
Master Kumar’s lectures.  

• Group notices, meditations, Occult Meditations, 
Saturn Regulations, comments, etc. is shared via 
WhatsApp groups. 

• The members do service by donating funds to a 
needy cause in India.  

• All members conduct their daily chores with the 
awareness and intention to serve others, in an at-
tempt to complete The World Teacher Trust’s trian-
gular work of meditation, study, and service. 

• We now conduct via Zoom platform daily morning 
and evening prayers, Full and New Moon medita-
tions and Sunday Fire Ritual. 

• Miami was blessed with the presence of Master KPK 
and our beloved Mother, Kumari Garu. He conduct-
ed a week-end long group living titled Man, the Mi-
cro Cosmos on May 17-19, 2020.  

• Miami was of the many cities visited by Master and 
his family during their USA Tour. They toured for 40 
days and they visited ten States and 24 cities. 

 

 
The WTT-USA has active members doing different ser-
vice work in Corvallis, Oregon; in Shasta, California; 
in Denver, Colorado; in Albany, New York, and many 
other places. 
 

Bay area of California 
A similar group activity as described above is being 
performed in and around Bay area of California. The 
group meets periodically for various study and service 
activities as directed by Master KPK.  
 
2019 Events: 

• As part of 65rd intercontinental tour, Master KPK 
conducted 110th May Call celebrations at the sacred 
mount Shasta in northern California. The group was 
blessed to be instrumental in organizing this grand 
event. The event was conducted at a small town 
called McCloud at the southern foot hills of the 
Mount. About 400+ participants from groups all over 
the world participated. The detailed report on May 
Call is provided separately. 

 
 

• The group also assisted in organizing a guided tour 
before the May Call celebrations covering Las Ve-
gas, Zion National park, Grand Canyon, Monument 
Valley and Bryce canyon. A group of over 100 par-
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ticipants were accommodated in this grand tour. 
The tour report is covered separately as well. Ad-
ditionally, a short local tour of places around San 
Francisco was provided to a smaller group before 
embarking on the trip to Mt. Shasta. 

 
Other general activity of the group includes: 

• Group gatherings on Full moon, Equinox, Solstice, 
May Call, December call and all such days of prac-
tice, with prescribed activity, as recommended by 
Master. Additionally, a monthly meeting cycle for 
meditation, study and planning activity is being fol-
lowed. 

• Group study of books from Master EK and KPK as 
basis are done periodically. Also, additional activi-
ties like teaching of chanting of Vedic hymns to 
children and adults are performed. 

• Service activity is conducted on special occasions 
like Good-will day and also periodically at various 
nodal points of the year and also as need and op-
portunity arises. The group members visit local fam-
ily shelters physically to cook & serve various meals 
of the day. 

• Group supports service activities in India on a regu-
lar basis. 

• With Master’s blessings and direction, the group has 
formed a registered Non-Profit Organization “Merry 
Life Society” (501(c)(3)) to enable and help organ-
ize local group events and service activity. 

• As part of the service activity, in addition to sup-
porting the service activity in India, the group pre-
pares and serves food at various homeless shelters 
in bay area on a regular basis on Master’s birthday 
and other important occasions of WTT. 

 
Additionally 

• A web-based service “Master’s Call” is being run 
from Fremont, California. This includes various ac-
tivities like: 
o Collection and hosting the media archives of 

WTT. Internet based streaming and download ac-
cess to audio and video registrations via comput-
ers and mobile devices (including Android & iOS). 
Also, live webcast of WTT events and Master's 
discourses has been enabled. 

o Archives are hosted at http://masters-call.net 
and live webcasting is presently done using ser-
vices from YouTube. For additional information 
please contact admin@masters-call.net. 

 
o Additionally, annual CD collections are sourced 

out of this service and are distributed in various 
WTT seminars and gatherings across the world. 

• Books of M. KPK and M. EK’s are presently being 
listed and distributed via Amazon.com, an on-line 
bookstore. They are shipped from Fremont, Cali-

fornia. Other electronic versions (including Kindle) 
of these books are made available as well. 

 

Actividades 
Bajo la guía de M. KPK, se fundó la organización The 
World Teacher Trust Estados Unidos de América (WTT-
USA) con el propósito de avanzar la educación, ayudar 
con el sufrimiento humano, promover la mejora 
mental y moral en la raza humana, promover el 
avance de la espiritualidad y las actividades sociales 
para el bienestar general. La organización está 
compuesta por 11 miembros de diferentes partes del 
país, y su presidente es Master KPK. 

• Además de las reuniones regulares de meditación y 
estudio, el grupo de Miami, Florida disemina los 
libros, correos y audio de The World Teacher Trust a 
otros grupos de América del Norte, América del Sur 
y el Caribe. Varios miembros del grupo están 
traduciendo diferentes trabajos de The World 
Teacher Trust y del Círculo de Buena Voluntad. 
Algunos miembros trabajan con las grabaciones de 
las conferencias del Maestro Kumar.  

• El grupo comparte noticias, comentarios, 
meditaciosnes, Meditaciones Ocultas, Regulaciones 
de Saturno, etc. via grupos Whatsapp. 

• Los miembros aportan como servicio a una causa 
necesitada en la India  

• Todos conducen sus labores diarias con la 
conciencia y la intención de darles servicio a otros, 
tratando así de completar el triángulo de The World 
Teacher Trust de meditación, estudio y servicio. 

• Se están conduciendo a través de la plataforma 
Zoom las plegarias diarias matutinas y vespertinas, 
las meditaciones de luna llena y luna nueva y el 
ritual de fuego dominical. 

• Miami fue bendecido con la presencia del Maestro 
KPK y nuestra querida Madre, Kumari Garu. Nos 
reunimos en una vida grupal de fin de semana 
titulada El Hombre, un Micro Cosmos del 17 al 19 de 
mayo de 2020. 

• Miami fue una de las muchas ciudades visitadas por 
el Maestro y su familia durante su gira por Estados 
Unidos. Estuvieron de gira durante 40 días y 
visitaron diez estados y 24 ciudades. 

La WTT-USA tiene miembros activos haciendo 
diferentes trabajos de servicio en Corvallis, Oregón; 
en Denver, Colorado; Albany, New York, y muchos 
lugares más. 
 

Grupo de California 
Se está realizando una actividad grupal similar a la 
descrita anteriormente en y alrededor del área de la 
Bahía de California. El grupo se reúne periódicamente 
para diversas actividades de estudio y servicio según 
las instrucciones del Maestro KPK. 
 
Eventos 2019 

• Como parte de la 65ª gira intercontinental, el 
Maestro KPK realizó celebraciones del 110 de mayo 
en el monte sagrado Shasta en el norte de 
California. El grupo tuvo la bendición de ser 
instrumental en la organización de este gran 
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evento. El evento se llevó a cabo en un pequeño 
pueblo llamado McCloud en las colinas del sur del 
Monte. Participaron más de 400 participantes de 
grupos de todo el mundo. El informe detallado 
sobre May Call se proporciona por separado. 

 
• El grupo también ayudó a organizar una visita 

guiada antes de las celebraciones de la convocatoria 
de mayo que abarcó Las Vegas, el Parque Nacional 
Zion, el Gran Cañón, Monument Valley y el Cañón 
Bryce. Un grupo de más de 100 participantes se 
alojaron en esta gran gira. El informe del recorrido 
también se cubre por separado. Además, se brindó 
un breve recorrido local por lugares alrededor de 
San Francisco a un grupo más pequeño antes de del 
viaje al Monte Shasta.  

 
Otras actividades generales del grupo incluye: 

• Reuniones grupales en luna llena, equinoccio, 
solsticio, May Call, December Call y todos esos días 
de práctica, con actividad prescrita, según lo 
recomendado por el Maestro. Además, se está 
siguiendo un ciclo de reunión mensual para 
actividades de meditación, estudio y planificación. 

• El estudio grupal de libros de Master EK y KPK como 
base se realiza periódicamente. Además, se realizan 
actividades adicionales como la enseñanza del canto 
de himnos védicos a niños y adultos. La actividad de 
servicio se lleva a cabo en ocasiones especiales, 
como el día de buena voluntad y también 
periódicamente en varios puntos nodales del año y 
también cuando surge la necesidad y la 
oportunidad. Los miembros del grupo visitan los 
refugios familiares locales físicamente para cocinar 
y servir varias comidas del día. 

• El grupo apoya actividades de servicio en India de 
manera regular. 

• Con las bendiciones y la dirección del Maestro, el 
grupo formó una organización sin fines de lucro 
registrada "Merry Life Society" (501 (c) (3)) para 
permitir y ayudar a organizar eventos de grupos 
locales y actividades de servicio. 

• Como parte de la actividad de servicio, además de 
apoyar la actividad de servicio en India, el grupo 
prepara y sirve comida en varios refugios para 
personas sin hogar en el área de la bahía de forma 
regular en el cumpleaños del Maestro y otras 
ocasiones importantes de WTT. 

 
Adicionalmente 

• Se está ejecutando un servicio basado en la página 
web "Master’s Call" desde Fremont, California. Esto 
incluye varias actividades como: 
o Recopilación y alojamiento de los archivos 

multimedia de WTT. Transmisión en línea y 
acceso de descarga a registros de audio y video a 
través de computadoras y dispositivos móviles 
(incluidos Android e iOS). Además, se ha 
habilitado la transmisión web en vivo de eventos 
WTT y discursos del Maestro. 

o Los archivos se alojan en http://masters-call.net 
y la transmisión en vivo se realiza actualmente 
utilizando los servicios de YouTube. Para obtener 
información adicional, comuníquese con 
admin@masters-call.net. 

o Además, las colecciones anuales de CD provienen 
de este servicio y se distribuyen en varios 
seminarios y reuniones de WTT en todo el 
mundo. 

• Los libros de M. KPK y M. EK se están listando y 
distribuyendo actualmente a través de 
Amazon.com, una librería en línea. Se envían desde 
Fremont, California. También están disponibles 
otras versiones electrónicas (incluido Kindle) de 
estos libros. 
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____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

UNITED STATES OF AMERICA 
Name of the group: Yoga Friends School - A bridge between Shambala and Shasta 
Address: P.O. Box 1600, Mt. Shasta, CA, 96067 
Phone: +1 530 4080447 E-Mail: YogaFriendsUsa@gmail.com 
Website: http://yogafriends.org/ 
 

____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
On the New Moon day of November 2019, a hint was 
given that it was time to begin the Yoga Friends School 
– USA as had been suggested by Master Kumar some 
time before. 
Thus, a triangle of members and other helping mem-
bers began the work of establishing the School around 
Mount Shasta, California. The first movement was to 
do a mailing to various spiritual groups in residence 
around Mt. Shasta. A flyer has been prepared for this 
purpose with Master’s message on Shasta & Shambha-
la. 

 
The second movement was to establish a website to 
publicize the work and educate interested parties. The 
website is basically completed in its first phase and is 
available at http://yogafriends.org. 

We continue this group work with plans for a small 
May Call Meeting for 2020 around the Mount known as 
Shasta. A second mailing has been targeted to be sent 
in the month of March around the equinox time along 
with the website and May Call information.  
 

 
Master at Shasta Mountain Ashram 

 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities of Individuals in the USA Working Within the National Group 

 
Name: Rosa Fernandez Sopena 
Address: P.O. Box 234, Trumansburg, NY, USA 14886 

Mobile: 1- 607- 882-0224 E-Mail: rosafernandezsopena@gmail.com 

 
Activities 
1. Translation from English to Spanish of 

a. monthly articles for Vaisakh Newsletter Spain 
b. Master KPK’s Discourses in Google Docs of Bha-

gavatam Sunday Classes and celebrations/rituals 
by WTT groups 

2. Transcriptions of Master KPK Discourses 
3. Participation in 2 Triangles for the Lucis Trust NY, 

USA Planetary Network of Light and Goodwill (Al-
ice Bailey) that utilizes the power of thought and 
prayer for distribution of spiritual energies 
through daily mental link with the triangle mem-

bers, visualization, and recitation of the Great In-
vocation world prayer.  

4. Participation in the online Lucis Trust New York 
Group Meditations during:  

a. The 12 Spiritual Festivals of the year (12 Sun 
signs).  

b. The Three Great Spiritual Festivals of the year: 
Easter Festival (Aries full moon), Vaisakh Festi-
val (Taurus full moon), and Goodwill Festival 
(Gemini full moon) 

c. The yearly World Invocation Day: Since 1945, a 
group world day of prayer and meditation using, 
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the Great Invocation to invoke spiritual energies 
of Light, Love and Purpose. 

 

Actividades  

1. Traducciones del Inglés al Español de 
a. Artículos mensuales para la Circular de Vaisakh, 

España 
b. Discursos del Maestro KPK en Google Docs de las 

clases de Bhagavatam los domingos y de 
celebraciones/rituales organizadas por los 
grupos de la WTT. 

2. Transcripciones de Discursos del Maestro KPK 
3. Participación en 2 Triángulos, para la Red 

Planetaria de Luz y Buena Voluntad de la Lucis 
Trust (Alice Bailey) NY, USA que utiliza el poder 
del pensamiento y la plegaria para la distribución 
de energías espirituales a través de una diaria 

conexion mental con los miembros del triángulo, 
visualizando y recitando la plegaria mundial, La 
Gran Invocación. 

4. Participation en las meditaciones de la Lucis Trust 
online, grupo de Nueva York, durante:  

a. Los 12 Festivales Espirituales del año (12 signos 
solares) 

b. Los Tres Grandes Festivales Espirituales de año: 
Festival de la Pascua (luna llena de Aries), 
Festival de Vaisakh (luna llena de Tauro) y 
Festival de Buena Voluntad (luna llena de 
Geminis).  

c. El día annual de la Gran Invocación: desde 1945, 
un día mundial de plegaria y meditación grupal, 
utilizando la Gran Invocación para invocar las 
energías espirituales de Luz, Amor y Propósito. 

 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

URUGUAY 
Name of the group: WTT Uruguay 
Contact: Lic. Ubaldo Pino, Dra. Susana Romero 
Address: Sasyago - Montevideo -12900 - Uruguay 
Phone: 094597223 
E-Mail: transcultura@montevideo.com.uy 
Blog: http://wtt-uruguay.blogspot.com 
 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
• Study of the works of the humanity's great 

masters  

• Meditation 

• Investigation and reflection transcultural, 
transdiciplinary and transpersonal 

• Prescribe psychological attendance to poor 
populations 

• Provision of phyto-medicaments to patients 
without covering 

• Distribution of printed free literature of Dr. 
Ekkirala Krishnamacharya and of Dr. K. 
Parvathi Kumar 

• Program of radio "Spreading Bridges” Radio 
WTT 

 

Actividades 

• Estudio de las obras de los grandes maestros 
de la humanidad 

• Meditación 

• Investigacion y reflexion transcultural, 
transdiciplinaria y transpersonal 

• Asistencia medico-psicologica apoblaciones 
carenciadas 

• Provision de fitomedicamentos a pacientes 
sin cobertura 

• Distribucion de literatura gratuita impresa 
del Dr.Ekkirala Krishnamacharya y el Dr. K. 
Parvathi Kumar 

• Programa de radio ”Tendiendo Puntes”
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____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

VENEZUELA 
Name of the group: Mithila-WTT 
Contact: Irene Luna 
Address: Av. Ppal de Valle Arriba Residencias Capri O-13, urbanizacion Valle Arriba, Guatire, 
Venezuela 
Phone: +58 2123418009 Mobile: +58 416726322 E-Mail: iren.luna@gmail.com 
Website: http://wtt-america.org/ 
 

 
____________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

 

Activities 
• Mithila has meditation activities every day at 6 pm 

with a group of people 

• On Fridays meditation activities meeting study. 

• On Sundays we meet for meditation and study at 11 
am.  

• Recovery of green areas, planting fruit trees, orna-
mental plants, medicinal plants. 

• The group donates food to the Araira Children's 
Home.  

• Teachings to young women in teenage years. 
 
The children in this house - you need financial re-
sources to buy food for the children - are abused and 
abandoned children; those babies were abandoned on 
the street at the time of birth.  
 

Actividades 

• Mithila tiene las actividades de meditación todos los 
días a las 6 pm con un grupo de personas 

• Los Viernes las actividades de meditación reunión 
estudio. 

• Los Domingos nos reunimos para meditación y 
estudio a las 11 am.  

• Recuperación de zonas verdes, sembrando árboles 
frutales, plantas ornamentales, plantas medicina-
les. 

• El grupo hace donativos de comida a la Casa Hogar 
de niños de Araira.  

• Enseñanzas a jóvencitas en edad de adolecencia. 
 
Los niños en esa casa, se necesitan recursos 
económicos para comprarles comida a los niños, son 
niños maltratados y abandonados, esos bebés fueron 
abandonados en la calle en el momento del 
nacimiento. 

 


